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REFERENCE BY THE SPEAKER 

Homage to martyrdom of Shaheed Khudiram Bose 

 
 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, 103 years ago, on 11th August, 1908, 

Khudiram Bose attained martyrdom to liberate the nation from the shackles of 

colonialism and imperialism at the tender age of 18 years. 

 The courage, bravery and patriotism of Khudiram Bose will always be a 

source of inspiration to the citizens of our country. 

 On this occasion, let us pay our homage to Shaheed Khudiram Bose and all 

those martyrs who laid down their lives in the freedom struggle of the nation. 

 The House may now stand in silence as a mark of respect to the memory of 

our martyrs. 

11.01 hrs. 

The members then stood in silence for a short while. 
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11.02 hrs. 
SUBMISSION BY MEMBERS 

 
RE: Need for Caste-based census alongwith population census in the country 

 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEÉÊcA* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé BÉE<Ç ÉÊnxÉÉå ºÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ nä ®cÉ lÉÉ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤ÉÉÒ ¤ÉcºÉ 

cÖ<Ç cè, càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉÉÊiÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ {ÉÚ®ä ºÉnxÉ xÉä +ÉÉàÉ ®ÉªÉ ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ªÉÉÊn <ºÉBÉEÉä cäb BÉEÉ=h] àÉå £ÉÉÒ ®JÉ näiÉä, iÉÉä ªÉc ºÉ¤É cÉä ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ, <iÉxÉÉ 

VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE®BÉEä, cèhbºÉä] BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉè® +É¤É <ºÉBÉEä iÉÉÒxÉ ÉÊcººÉä BÉE® ÉÊnA* ªÉc BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ABÉE, º]ä] 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉE®äMÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® nÚºÉ®É BÉE®äMÉÉÒ °ô®ãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå], ÉÊ{ÉE® BÉE®äMÉÉÒ +É¤ÉÇxÉ bä́ ÉãÉ{ÉàÉå]* +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ABÉE iÉ®c ºÉä 

ªÉc BÉEÉàÉ BÉE£ÉÉÒ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉ{É {Éä½, VÉÉxÉ´É®, {ÉcÉ½ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ 

ºÉÆJªÉÉ ÉÊMÉxÉ ãÉäiÉä cé, càÉ ãÉÉäMÉ <iÉxÉä ÉÊnxÉ ºÉä BÉEc ®cä cé, {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉàÉ ®ÉªÉ ºÉä - £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä ãÉäBÉE® 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ iÉBÉE BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä - ºÉ£ÉÉÒ xÉä +ÉÉàÉ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É <ºÉBÉEä iÉÉÒxÉ ÉÊcººÉä 

BÉE® ÉÊnA MÉA cé* ÉÊ¤ÉãÉÉä {ÉÉ´É]ÉÔ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉàÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉãÉÉä {ÉÉ´É]ÉÔ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ<A, ´Éc BÉEÆ]ÅÉä´ÉÉÌºÉªÉãÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ´Éc BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊºÉ®ä xÉcÉÓ SÉfÃäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè, 

|ÉhÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÚ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, ªÉc ºÉå¶ÉºÉ BÉEàÉÉÒ¶xÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ cè, =ºÉä cÉÒ <ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä, ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä 

+ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè, càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉå lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ 

iÉ®c ºÉä <ºÉBÉEä JÉhb-JÉhb BÉE®BÉEä ªÉc BÉE£ÉÉÒ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEcÉÓ SÉÖxÉÉ´É +ÉÉ VÉÉAMÉÉ, BÉEcÉÓ ¤ÉÉfÃ +ÉÉ 

VÉÉAMÉÉÒ, BÉEcÉÓ BÉÖEU +ÉÉè® cÉä VÉÉAMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc £ÉÉÒ JÉ¤É® cè ÉÊBÉE BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå £ÉÉÒ VÉÉiÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ cÉä, ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå £ÉÉÒ BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ {É® AiÉ®ÉVÉ lÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä ªÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÉÊiÉ´ÉÉ® VÉxÉMÉhÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É +ÉÉ®FÉhÉ cÖ+ÉÉ cè, iÉÉä ´Éc 

VÉÉÉÊiÉ´ÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® <ºÉàÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ BÉDªÉÉ cè? |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nä 

ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ VÉÉiÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉE®åMÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉxÉä xÉäiÉÉ, ºÉnxÉ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉEÉÒ 

lÉÉÒ* xÉäiÉÉ, ºÉnxÉ £ÉÉÒ <ºÉ {É® ºÉcàÉiÉ cÉä MÉA lÉä, ÉÊ{ÉE® +É¤É ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉDªÉÉ ´ÉVÉc cÉä MÉªÉÉÒ? 

 VÉ¤É xÉäiÉÉ ºÉnxÉ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEc nå iÉÉä àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉå 

£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * ªÉc àÉÉàÉãÉÉ BÉEcÉÆ +É]BÉEÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉå +É]BÉEÉ cÖ+ÉÉ cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ càÉ 

ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® xÉäiÉÉ ºÉnxÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? +ÉÉ{É <ºÉ {ÉFÉ àÉå cÉä MÉA lÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉ càÉxÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

rps
d. by b1 
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gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 1939 BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ªÉcÉÆ ºÉÆºÉn àÉå ABÉE ®ÉªÉ 

cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉåºÉºÉ BÉEÉÊàÉ¶xÉ® BÉE®iÉÉ cè* ªÉc ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ ºÉä ÉÊàÉãÉä lÉä* =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔVÉ ºÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå àÉÉÆMÉåMÉä* 

ºÉ£ÉÉÒ nãÉÉå xÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ nÉÒ lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ 

cÖ+ÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉàÉå BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ xÉcÉÓ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ABÉD¶ÉxÉ nÚºÉ®É ÉÊãÉªÉÉ* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉåºÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É =xÉºÉä ºÉåºÉºÉ BÉE®É 

®cä cé* ºÉåºÉºÉ BÉEÉÊàÉ¶xÉ® BÉEÉ ªÉc BÉEÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É °ô®ãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä BÉE®É ®cä cé* ªÉc BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ 

xÉcÉÓ cè, VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ BÉÖEU àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ´Éc cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉAÆ* ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ ¶ÉÉÆÉÊiÉ £ÉÆMÉ xÉ BÉE®å* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ xÉÉàÉ cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: <iÉxÉÉ VÉÉä® ºÉä àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Dara Singh 

Chauhan says. 

(Interruptions) … * 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉ{É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcå* 

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉÉÉÊiÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉSSÉÉ<Ç ºÉä 

<ÆBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* VÉÉÉÊiÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆºÉn àÉå ABÉEàÉiÉ ºÉä ªÉc ®ÉªÉ +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE VÉ¤É <ºÉ 

nä¶É àÉå ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ càÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä VÉÉÉÊiÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* 

+ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* càÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉÉÊiÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ ABÉE ºÉSSÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉàÉå ªÉc SÉÉÒVÉ +ÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ cè* càÉ ¤ÉVÉ] àÉå AãÉÉäBÉEä] BÉE®iÉä cé, iÉÉä ´Éc <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 

cÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉMÉ½ä cé, ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ{ÉU½ä cé, ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ®àÉÉä] AÉÊ®ªÉÉ àÉå ®ciÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

VÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ iÉlÉÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

ºÉnxÉ àÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® SÉÖBÉEä cé iÉÉä ÉÊ{ÉE® VÉÉÉÊiÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè? càÉ ºÉ¤É SÉÉciÉä cé 

ÉÊBÉE VÉÉÉÊiÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): Madam Speaker, sometime back, the 

whole House adopted a resolution to go for a Caste based Census; everybody, 

cutting across Party line, has agreed.  I do not know why the Government sheepish 

to enter into the Caste based Census.   

 This is more important.  Even for budgeting, we need to know how many 

people belonging to which Caste are there; what is the number of people in each 

and every Caste, especially, the OBC.  You preach for social justice, but at the 

same social justice is rendered only by virtue of Caste basis.   

 In this connection, the DMK Party is vociferous in requesting the 

Government to go for Caste based Census now itself.  Otherwise, definitely it will 

not happen after some time. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Madam, I 

would once again like to submit that, the hon. Members have raised this issue and 

as I was involved with it, the Cabinet has taken the decision that Census will take 

place.  The hon. Shri Sharad Yadav gave to me the format as to in which format 

this should take place.  That has also been forwarded to the authorities concerned 

who will be dealing with it.  But I am told that there have been some problems at 

the implementation level.  We will sort it out… (Interruptions) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé, =xcå ¤ÉÖãÉÉBÉE® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA iÉÉä +ÉSUÉ cè* 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Before the Session started, I went to you; I 

requested you.  The Home Minister told me that he has said the same format 

which you gave to me.  But you are telling me that it is not being implemented.  

We will look into it so that, in the same format, it is being implemented.   … 

(Interruptions) 
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(Q. No.161) 

MADAM SPEAKER: Q. 161; Shri A. Sampath. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please sit down; nothing else will go in record. 

(Interruptions) … ∗ 

SHRI A. SAMPATH : Madam, since 27 years, lakhs and lakhs of people are 

languishing; they are run from pillar to post to get their grievances redressed.  The 

Bhopal Gas Tragedy was one of the biggest industrial accidents in the world – if 

not a culpable homicide – done by a multinational corporation registered in the 

United States of America…… (Interruptions) From the reply that has been given 

by the hon. Minister in the House, I understand that less than 50 per cent of the 

total amount has been paid.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Shri Sampath, please ask your question quickly. 

… (Interruptions) 

SHRI A. SAMPATH : I am asking the question, Madam, but, then, others are also 

asking some questions.  I am very sorry. 

MADAM SPEAKER: Now you ask. 

SHRI A. SAMPATH : My question is this.  The hon. Minister has given a reply 

that the Cabinet has approved the recommendations of the GOM in its meeting 

held on 24th June, 2010 and 18th November, 2010 with the modification that 

instead of compensation, the payment to be made to victims will be treated as ex-

gratia.   

The total amount that will come is Rs. 1191.25 crore.  But, from the reply 

that has been given by the hon. Minister in this House, it seems that only 50 per 

cent of the total amount of ex-gratia, which has been approved by the GoM, has 

been disbursed now.  At the same time, it has to be taken note of by the 

Government of India that there are lakhs and lakhs of people … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please ask your Supplementary. 
                                                 
∗ Not recorded.  
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SHRI A. SAMPATH :  My first question is this.  Madam, through you, I would 

like to know form the Minister, whether the Government will take immediate steps 

to distribute the whole amount of ex-gratia and also to consider the complaints of 

other people also. In 1984 the accident or the culpable homicide happened in 

Bhopal.  It is the 27th year.  The US and the multinational corporations may be 

celebrating its 27th Anniversary but our poor people are suffering.  That is why I 

asked such a question.  

SHRI SRIKANT JENA: Madam Speaker, as I have said in my reply, the Cabinet 

took a decision after a serious discussion took place in this House.  An ex-gratia 

amount of about Rs. 740 crore was sanctioned on the basis of the estimate that was 

prepared.  Out of that, already Rs. 519.12 crore has been disbursed. On the basis of 

the identification and finalization of the beneficiaries and the victims, the rest of 

the money will flow.  The money is available with the Welfare Commissioner.  

They have already released Rs. 519.12 crore to the various categories, namely, 

death, injury of utmost severity, permanent disability, temporary disability, cancer 

cases (2000) and renal failure cases (1000).  The total amount has been released 

and the beneficiaries have already got Rs. 519.12 crore.  Whenever the demand 

comes, accordingly the money is being released. 

MADAM SPEAKER: Your second Supplementary; please be very concise and to 

the point. 

SHRI A. SAMPATH : I understand the Government of India has till date not 

executed the letter rogatory dated 06th July 1988 issued by the Court of Chief 

Judicial Magistrate, Bhopal.  It has given a direction to CBI to carry out a 

comparative study of the safety system installed in the Union Carbide Plant at 

Bhopal and the Union Carbide Plant at the institute, West Virginia, USA to verify 

whether the UCC has adopted double safety standards.  

Madam, through you, I would like to know from the hon. Minister as to 

whether the Government of India has taken any steps for cleaning of the toxic 

waste which has been dumped in and around the Union Carbide India Limited 

RCP
d. by d1 
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factory which has already been taken over by the Dow Chemicals, they have to 

pay the price for the transportation of the chemical toxic waste back to USA.  I 

would like to know as to whether the Government of India has taken any step to 

transport all these chemical hazardous waste from India to USA.  The Dow 

Chemicals cannot escape itself from the clutches of the vicarious liabilities as 

they step into the shoes of the Union Carbide India Limited.  That is my question.   

SHRI SRIKANT JENA: Madam, there are three questions. One of them is the 

extradition case. On the extradition, the submission of additional materials in 

support of extradition of Mr. Anderson. The Ministry of Law, the CBI and the 

Ministry of External Affairs on the advice of the Attorney General, have sent a 

fresh request for extradition with additional material duly vetted by the Learned 

Attorney General of India to the concerned authorities of the US Government 

through the diplomatic channels.  The other curative petitions, which was assured 

in this house, as per the decision of the GoM or the Cabinet, filling up curative 

petitions in the Supreme Court against the Judgement dated 13/09/1996. The 

curative petition has been filed by the CBI on 02/08/2010 and it has been 

dismissed by the hon. Supreme Court on 11th May, 2011. Filing of revision 

application in the hon. High Court against the Judgement of the Trial Court, the 

CBI on the advice of the Solicitor General has filed the criminal revision 

application in the Court of Sessions Judge, Bhopal on 23/08/2010. Filing of the 

appeal in the Sessions Court against the Judgement of Trial Court, the appeal has 

been filed by the CBI on 27/07/2010 in the Sessions Court, Bhopal, for the 

enhancement of punishment as well as the imposition of fine against each of the 

convicted persons, convicted company UCIL, Bhopal under Section 377 Cr. P.C. 

 So far as, the toxic waste is concerned, there was a Committee.  The 

Committee had three meetings in the meantime. The Madhya Pradesh Government 

was not interested to putting it in the Pithampur incrinator.  Then, again this case 

went to the High Court of Madhya Pradesh.  Recently, the High Court of Madhya 

Pradesh has given a Judgement.   
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gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, àÉvªÉ|Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÚ®ÉÒ âóÉÊSÉ ÉÊnJÉÉ<Ç cè*  

SHRI SRIKANT JENA: Madam, on 28/07/2011, the Madhya Pradesh High Court 

has ensured a clearance to the Maharashtra Pollution Control Board that the 

transport of the toxic material within the territory of Maharashtra will not cause 

any health hazard.  It has also be examined by the Maharashtra Pollution Control 

Board whether the disposal of the toxic waste at the DRDO site in Nagpur will not 

result any toxic discharge on ground, water and air.  That will also not cause 

health hazard to the people in the vicinity.  Now the material has gone there, 

because the DRDO’s incineration is at Nagpur, and the Committee, the 

Environment Ministry thought that it can be incinerated there itself.  Now it is up 

to the Maharashtra Government.  After the High Court’s judgment, it now depends 

on whether the Maharashtra Pollution Control Board will allow this or not.  On 

that basis, the Government will take a view.   

SHRI RUDRAMADHAB RAY: Madam, Bhopal Gas Tragedy is one of the worst 

industrial catastrophes. The Report reveals that nearly half a million people had 

been affected by this gas tragedy.  Till now, one lakh people continue to suffer 

from the health problem without any medical care.   

 Is it not the concern of the Government to have a thorough medical check 

up by some research institute? Has the Government of India assured the Madhya 

Pradesh Government to establish a research institute there so that the health of 

nearly half a million affected people can be checked up and get a permanent cure 

for their health problem? 

 Secondly, I would like to know from the hon. Minister whether the 

Supreme Court … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please ask one question.  Let him reply. 

SHRI RUDRAMADHAB RAY : I would like to know from the hon. Minister 

whether the Supreme Court has issued any notice to Dow company for increasing 

the compensation amount from Rs.750 crore to Rs.7,000 crore.  If so, what is the 

up-to-date information about it? 

rjs
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SHRI SRIKANT JENA:  Madam, so far as medical issue is concerned, this is 

being taken very seriously.  ICMR has established its 31st permanent institute 

namely, National Institute for Research in Environmental Health (NIREH) at 

Bhopal.  To strengthen the existing infrastructure Centre and to make it 

operational, 41 equipments worth Rs.1.39 crore have been purchased for 

installation at NIREH.  Consultants have been identified for research in the 

identified areas as per the Cabinet decision.  The progress on epidemical study on 

long-term effects of MIC exposure is being monitored. The long-term Action Plan, 

the Vision Document for ICMR’s new institute, NIREH, Bhopal has been 

prepared.  

 Apart from that, the hospital which was established there had been taken 

over by the Department of Biotechnology and Department of Atomic Energy on 

the advice of the Additional Solicitor General.  It is functioning well.  I think, any 

complaint on this ground is always welcome because we have already in place the 

required arrangements at Bhopal.  

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ºÉÆJªÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç cè, <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉcãÉä  ºÉä cÉÒ 

àÉÉÆMÉ =~iÉÉÒ ®cÉÒ cè* àÉvªÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ xÉä, MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä ºÉÆMÉ~xÉ xÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå xÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® ªÉc àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÆJªÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, ´Éc ºÉÆJªÉÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉxÉäBÉE ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ AäºÉä cé VÉÉä =ºÉ nÉªÉ®ä àÉå +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉä cé ÉÊVÉºÉ nÉªÉ®ä àÉå =xcå =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ +ÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* nÚºÉ®É 

|É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 20 ´ÉÉìbÇ BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå BÉÖEãÉ 56 ´ÉÉbÇ lÉä* ÉÊºÉ{ÉEÇ 36 ´ÉÉbÉç BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 20 ´ÉÉbÂºÉÇ BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉàÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ cè* àÉé 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ 

àÉå ãÉÉBÉE® iÉnxÉÖºÉÉ® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ: àÉèbàÉ, VÉÉä VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆJªÉÉ BÉEàÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cé 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1996-97 iÉBÉE ABÉE {ÉEÉ<xÉãÉ 

xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ªÉcÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉÖEU ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå UÚ] MÉªÉä cé, ´Éä +ÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ 

n®J´ÉÉºiÉ nä nå* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 10 ãÉÉJÉ ºÉä >ó{É® n®J´ÉÉºiÉ +ÉÉ<ÇÆ* =ºÉàÉå VÉÉä cÉ<ÇBÉEÉä]Ç VÉVÉ 

´ÉèãÉ{ÉEä+É® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cè +ÉÉè® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] VÉVÉ ãÉè́ ÉãÉ BÉEä {ÉÉÆSÉ VÉVÉ ¤Éè~ä cé, =xcÉåxÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ 
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ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ àÉ®ä cé, ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÖA cé +ÉÉè® ÉÊBÉExÉBÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, 

<ºÉBÉEÉÒ ABÉE ÉÊãÉº] ºÉ¤ÉÉÊàÉ] BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉBÉEä >ó{É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ cè* <ºÉàÉå BÉEåºÉ® +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ 

£ÉªÉÆBÉE® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cé,  =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ÆBÉDãÉÚb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä +É{ÉEèBÉD]äb  cé, SÉÚÆÉÊBÉE 2000 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä BÉEåºÉ® BÉEä BÉEäºÉäVÉ +ÉÉ ®cä cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ JÉ¤É® ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉÆJªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*   

 AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉäxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn 20 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn BÉEèºÉä BÉE®å?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : 30,000 ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ àÉ®ä lÉä* <xÉ ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record except the Supplementary of 

Mr. Datta Meghe. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ nkÉÉ àÉäPÉä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ º]ä]àÉå] àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉ ´Éäº] xÉÉMÉ{ÉÖ® àÉå 

VÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ´ÉcÉÆ 25,00,000 ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ´ÉcÉÆ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÉä ®cÉ cè* càÉÉ®É BÉEÉä<Ç ºÉÆ¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ cè, 

àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ xÉcÉÓ nÉÒ* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉÉMÉ{ÉÖ® àÉå BÉDªÉÉå VÉãÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé? BÉDªÉÉ ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ®ciÉä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ: AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <SUÉ cè ÉÊBÉE ªÉc xÉÉMÉ{ÉÖ® VÉÉA, MÉÖVÉ®ÉiÉ VÉÉA ªÉÉ {ÉÉÒlÉàÉ{ÉÖ®É 

VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, ´ÉcÉÓ £ÉäÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ: àÉcÉänªÉÉ, ªÉc iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, VÉ¤É {ÉÉÒlÉàÉ{ÉÖ®É àÉå |ÉÉ¤ãÉàÉ +ÉÉ<Ç, MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå |ÉÉ¤ãÉàÉ +ÉÉ<Ç* 

ÉÊb{ÉEåºÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] +ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ ABÉE <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ xÉÉMÉ{ÉÖ® àÉå cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® 

ABÉE ¤ÉéSÉ àÉå cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå MÉ<Ç, cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉEäºÉ àÉvªÉ |Énä¶É cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå VÉÉA* àÉvªÉ 

|Énä¶É cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉcÉ®É−]Å {ÉÉãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ ¤ÉÉäbÇ +ÉMÉ® BÉEè®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ>ó 

BÉE®äMÉÉ iÉ¤É VÉÉBÉE® ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉäMÉÉ* +É£ÉÉÒ ªÉc ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* 

 

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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 (Q. No.162 ) 

SHRI S. R. JEYADURAI : Madam Speaker, the Serious Fraud Investigation 

Office (SFIO) was set up in 2003 based on the recommendations of the Joint 

Parliamentary Committee, which went into the Stock Market Scam in 2001.  Now, 

almost eight years have passed.  At present, the SFIO cannot take up any case on 

its own whereas the British SFIO can take up any case suo motu. 

 I would like to ask the hon. Minister that while giving the evidence before 

the Standing Committee on Finance, whose Report was presented to the Lok 

Sabha on 20-04-2005, the Government representative stated that in the first phase, 

the SFIO would work under the Companies Act, 1956; and in the second phase, 

there would be proper legislative changes on the lines of UK’s Serious Fraud 

Investigation Office. 

MADAM SPEAKER: Please ask your Question.  

 SHRI S. R. JEYADURAI : This is there in paragraph 20 of the Report. So, does 

the Government think that the time for the second phase has not yet come? What 

is the reaction of the Government in this regard? 

DR. M. VEERAPPA MOILY: Madam Speaker, in fact the Vepa Kamesam 

Committee submitted a Report that the legislative status will have to be given to 

this agency, SFIO.  Now, it is only from the Executive Order based on the 

provisions of the Companies Act.  It has not got much teeth.  So, now we have 

resolved that the SFIO should be given a legal status by incorporating a Section in 

the New Companies Bill.  The New Companies Bill has already been drafted.  In 

fact, it has been circulated among the Ministries.  It is coming up before the 

Cabinet shortly; and a strong legal support and status will be provided to the SFIO 

agencies.  
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SHRI S. R. JEYADURAI : The U.K Bribery Act, 2010 has come into operation 

with effect from 1st July, 2011 which brings commercial organizations operating in 

U.K to criminal liability, punishable by an unlimited fine for failing to prevent 

bribery. Does the Government of India also propose to bring the foreign business 

organization operating in India under the Indian Prevention of Corruption Act? If 

not, the reasons therefor? 

SHRI M. VEERAPPA MOILY: Madam Speaker, the pattern, which has been used 

to strengthen the SFIO agencies, is more or less on the pattern of the U.K.  

SHRI M.I. SHANAVAS : I would like to ask the hon. Minister through you, 

Madam, that the Serious Fraud Investigation Office is the most ineffective 

functionary under the Government of India. Now, it is by an executive order that 

this SFIO has come into existence. The hon. Minister has said in his answer that it 

is going to be given statutory recognition. In the reply the hon. Minister has said, 

“…in the new Companies Bill, powers such as treating its investigation report as a 

report filed by the police officer”. I would like to say to the hon. Minister that it 

will be almost ineffective.  

 Now, the CBI is looking after great frauds that are being committed in so 

many companies. If the SFIO is given more powers, more than the powers that are 

envisaged in the answer given by the hon. Minister, that is, powers for raiding, 

investigating, calling witnesses and for prosecuting, it will be effective. Unless 

that is done, it will not be effective.  

 Will the hon. Minister take steps to give more effective powers as the SFIO 

in U.K so that big company frauds can be curtailed and the CBI can get rid of the 

great burden? 

SHRI M. VEERAPPA MOILY: Madam Speaker, I do appreciate the concerns of 

the hon. Member. In fact, I do not say that the SFIO is totally ineffective. It has 

done its work. But for whatever cases it has gone to the court till now, all the cases 

have resulted in positive conviction. In fact, 39 cases have been handled and all of 

them have gone in favour of the SFIO. That is one thing. 
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But I do agree with you that it is not just adequate. We need to strengthen it 

with its power of arrest, power of raid, power of seizure and all those other powers.  

 Suppose there is a flight of capital or the company is operating outside, then 

sometimes the accused escapes from the country. Even the power of obtaining the 

rogatory will be given to this body. So, I think the Bill, which is now proposed, 

will meet with or respond to all that wishes that you expressed now. I think you 

will definitely look for a very strong agency which will be self-sufficient to handle 

the situation in hand.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ |ÉEÉìb <x´ÉäÉÎº]MÉä¶ÉxÉ 

BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ BÉEÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉ-ºÉà{ÉxxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä {ÉcãÉä VÉÉä <ºÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ BÉEä uÉ®É 

ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ {Éä¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç cé, =ºÉàÉå {É]ÉÔBÉÖEãÉ®ãÉÉÒ àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉänÉÆiÉÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉæVÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉEÉxÉÉ 

cBÉE BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉäºÉÉMÉÉä´ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉäºÉÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ 

BÉEä VÉÉä +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ¶ÉäªÉ®vÉÉ®BÉE cé, BÉEà{ÉxÉÉÒ ABÉD] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =xÉBÉEä £ÉÉÒ ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* àÉé 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® £ÉÉÒ BÉÖEU BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® ®cÉÒ cè, ªÉÉÊn cÉÆ iÉÉä BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç 

BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè?  

SHRI M. VEERAPPA MOILY: Madam Speaker, in so far as Sesa Goa is 

concerned, the matter is under investigation and we are seriously going into this 

matter. 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä AºÉA{ÉE+ÉÉä BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É nVÉÉÇ +ÉÉè® 

àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉxÉÚxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* nä¶É BÉEä +Éxn® +ÉÉè® nä¶É ºÉä ¤ÉÉc® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé 

VÉÉä vÉÉäJÉÉvÉ½ÉÒ àÉå ÉÊãÉ{iÉ cé* +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ-

ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ àÉÉvªÉàÉ ºÉä vÉÉäJÉÉvÉ½ÉÒ BÉE® BÉEä cä®É{ÉEä®ÉÒ BÉE®iÉä cé* ´Éä VÉÉÆSÉ BÉEä nÉªÉ®ä ºÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉä cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É 

BÉEä +Éxn® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ cé VÉÉä =ºÉ ºiÉ® BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cé* =xÉBÉEä uÉ®É =xcå ºÉÆYÉÉxÉ àÉå 

ãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* AºÉA{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç cé, 

iÉÉÉÊBÉE <xÉ vÉÉäJÉÉvÉ½ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå {É® £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

SHRI M. VEERAPPA MOILY: All those cases, which have come to the notice of 

the Ministry or the SFIO, we have handled them and a number of prosecution 

cases have been lodged. There are cases, which really go out of the country. That 

mohan
Fd. By h1
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is why, we have a Market Research and Analysis Unit in the SFIO. They go into 

any information or intelligent information inputs, which need to be obtained by 

this organization.  

 The proposal in the present Bill also contains for the strengthening of the 

Market Research and Analysis Unit. We never had offices at various levels. In fact, 

SFIO will establish regional offices at New Delhi, Mumbai, Hyderabad, Chennai, 

Kolkata and Ahmedabad. If necessary, we will open some more. Under the 

proposal which is before the Cabinet, we have also considered the proposal to 

have the special courts, which will deal exclusively with these cases which are 

investigated by the SFIO.  
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  (Q. No. 163) 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´É−ÉàÉ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉiÉªÉÉå ´ÉÉãÉä =kÉ®ÉJÉhb ®ÉVªÉ àÉå àÉcÉiàÉÉ 

MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ºÉä +ÉxÉÖ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, VÉÉä ÉÊBÉE cºiÉÉFÉ® iÉÉä {ÉÚ®ä 

BÉE®´ÉÉiÉä lÉä {É®ÆiÉÖ £ÉÖMÉiÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä lÉä* <xÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ cÉä MÉ<Ç cè* 

cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä °ôp|ÉªÉÉMÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä cÉÒ 

ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉxªÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå £ÉÉÒ ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ cè* £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå =kÉ®ÉJÉhb ®ÉVªÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ 

iÉBÉE <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè? 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc 

BÉEÉxÉÚxÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ =qä¶ªÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä c® ®ÉVªÉ àÉå c® OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä* ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ cè 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉÒ cè, ªÉc ´ÉÉºiÉ´É àÉå 

ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉÉÒªÉ |É¶xÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®, càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ bÉì. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ 

ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É BÉEÉÒ 2 ãÉÉJÉ 52 cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå 

|ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå +ÉMÉ® =kÉ®ÉJÉhb ®ÉVªÉ BÉEä +Éxn® <ºÉ iÉ®c 

BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ : £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ABÉE ]ÉÒàÉ £ÉäVÉåMÉä +ÉÉè® ´Éc ]ÉÒàÉ ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®äMÉÉÒ* nä¶É BÉEä nÚºÉ®ä 

®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ º]bÉÒWÉ 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AxÉAºÉAºÉ+ÉÉä xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ãÉèhb BÉEÉÒ |ÉÉäbÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ 

+ÉÉè® ºÉº]äxÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cè, =ºÉàÉå ºlÉÉÉÊªÉiªÉ +ÉÉè® =i{ÉÉnBÉEiÉÉ ¤ÉfÃÉÒ cè* SÉÉcä +ÉÉ{É +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEÉä näJÉå +ÉÉè® SÉÉcä 

®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä näJÉå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉÒ ªÉc ÉÎºlÉiÉ cè iÉÉä càÉ ´ÉcÉÆ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉåMÉä* <ºÉàÉå 

ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ 55 ãÉÉJÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÉ®ä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉxÉiÉä cé ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEä +Éxn® ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É nÚºÉ®É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  

Gaurav Gautam
d. By j1 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =xcå |É¶xÉ {ÉÚUxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

àÉå 169 °ô{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè, SÉÆbÉÒMÉfÃ àÉå 164 °ô{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè* =kÉ®ÉJÉÆb àÉå £ÉÉÒ 

<ºÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ 120 °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 180 °ô{ÉªÉä BÉE® nÉÒ VÉÉªÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É 

®cÉÒ cè?  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ :  àÉcÉänªÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè iÉÉä <ºÉä 

ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ ºÉä VÉÉä½É VÉÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ ºÉä VÉÉä½xÉä ºÉä c® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ n® cè, =ºÉ 

àÉVÉnÚ®ÉÒ n® BÉEÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè* =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä +Éxn® VÉÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ n® cè, =ºÉä 

ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉ VÉÉä àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ cÉäMÉÉ, =ºÉ n® BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉcàÉiÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ :  120 °ô{ÉªÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè, <ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 180 °ô{ÉªÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä*  

SHRIMATI SHRUTI CHOUDHRY (BHIWANI-MAHENDRAGARH): Madam, 

MGNREGA is meant to give minimum sustenance in guaranteed employment to 

the poorest of the poor and it must continue to do so. But the States like Haryana 

and Punjab, which are the grain baskets of India, are facing alarming labour 

shortage exactly at the time when they need additional labour the most from other 

States, like at the time of harvest, etc. What steps is the Government taking to 

incorporate crop harvesting and other crop production related activities as 

components to ensure that the local villagers, small and marginal farmers benefit 

by this and side by side the crop production is not affected. 

THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT AND MINISTER OF 

DRINKING WATER AND SANITATION (SHRI JAIRAM RAMESH): This 

issue has agitated many Members of Parliament. Many people have approached 

me and said that the NREGA is cutting into the labour demand for agricultural 

operations. The Agriculture Minister has also expressed such a view to me 

recently. I would like to categorically state here that there is now indisputable 

evidence across the country that agricultural wages have increased as a result of 
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NREGA. This is a very good development that with the increase in agricultural 

wages, rural poverty will come down. However, with the increase in agricultural 

wages, cost of cultivation also goes up. … (Interruptions) 

 I am sensitive to the issue that has been raised. The hon. Member has asked 

as to what is the Government doing about this. We have already taken a number of 

steps. Now, land development and water conservation works in farms owned by 

Scheduled Castes and Scheduled Tribes farmers, in land holdings of Indira Awas 

Yojana beneficiaries, in small and marginal farms are covered under the schedule 

of works that is permitted under NREGA. We are also looking at how the 

programme of the Rashtriya Krishi Vikas Yojana can be integrated with that of 

NREGA.  

 One suggestion that has come from the Chairman of the Commission on 

Agricultural Costs and Prices is to allow the construction of shallow tubewells, 

particularly in eastern India under  NREGA. All these suggestions are under 

examination and we will ensure that the success of NREGA does not necessarily 

mean in a drop in agricultural production. In fact, I can tell you, I have figures to 

show that in many States of India, the area under cultivation has actually gone up 

after NREGA. In Andhra Pradesh, in district after district, there is at least ten to 

fifteen per cent increase in cultivable area on account of NREGA.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É SÉãÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA c® ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ +ÉÉè® ºÉiÉBÉEÇiÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ cé* ÉÊVÉxÉàÉå ºÉÉÆºÉn ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ 

ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ºÉÉÆºÉn cÉÒ =ºÉBÉEÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé AäºÉÉÒ iÉÉÒxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA àÉé 

|ÉiªÉFÉ +ÉxÉÖ£É´É BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEc ®cÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn ºÉÉlÉÉÒ £ÉÉÒ àÉä®ä ºÉÉlÉ ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉBªÉ´ÉcÉÉÊ®BÉEiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä £É®ÉÒ cÖ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ªÉc ABÉE {ÉDãÉèMÉÉÊ¶É{É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè*  

ªÉcÉÄ ¤Éè~BÉE® nÉäxÉÉå àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉWÉÉÔ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉ nÉ´ÉÉ BÉE®å, ºÉSSÉÉ<Ç WÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc 

ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉºÉ{ÉEãÉ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉºÉ{ÉEãÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä |ÉèÉÎBÉD]BÉEãÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉxÉÉªÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå xÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {ÉènÉ cÉä ®cÉÒ cè*  <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä xÉªÉä-xÉªÉä àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä cé +ÉÉè® <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ |É£ÉÉ® ÉÊãÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉ 

cs
ontd. By k1 
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àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ®ÉVªÉ´ÉÉ® ¤Éè~BÉE ¤ÉÖãÉÉBÉE® BÉEä´ÉãÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ +ÉBªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉEiÉÉ+ÉÉäÆ {É® SÉSÉÉÇ 

BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE ®ÉVªÉ nÚºÉ®ä ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ, ABÉE ÉÊWÉãÉÉ nÚºÉ®ä ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É iÉBÉE 

=xÉ +ÉBªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA |É¶xÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ´ÉÉ® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE ¤ÉÖãÉÉBÉE® BÉEä´ÉãÉ 

àÉxÉ®äMÉÉ ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉEÉÊ®ªÉä* =ºÉàÉå càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉAÄMÉä ÉÊBÉE +ÉBªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉEiÉÉAÄ BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É =xÉàÉå 

ºÉÖvÉÉ® BÉE® ãÉåMÉä iÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ cÉäMÉÉÒ* +ÉÉVÉ ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cè*  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÉÆºÉn BÉEÉä, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÖ£É´ÉÉÒ cé 

+ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä c® ÉÊWÉãÉä BÉEä +ÉÆn® ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉèxºÉ 

àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä{ÉÉÒÉÊxÉªÉxÉ cè*  SÉÚÄÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä ´Éc iÉÉããÉÖBÉE ®JÉiÉÉÒ 

cé +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä +ÉÆn® ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 12 ÉÊVÉãÉÉå àÉå càÉ MÉA* càÉÉ®É 

{ÉEèb®ãÉ º]ÅBÉDSÉ® cè +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ MÉ½¤É½ÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå cé +ÉÉè® =ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä VÉÉä càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ xÉäiÉÉ BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè, ´Éc ~ÉÒBÉE cè* càÉxÉä º´ÉªÉÆ näJÉÉ cè* 

càÉÉ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå SÉÉcä ]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ cÉä, ªÉÉ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉ FÉäjÉ cÉä, ´ÉcÉÄ VÉÉBÉE® càÉxÉä näJÉÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÄ BÉEÉÊàÉªÉÉÄ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè* ªÉcÉÄ iÉBÉE ÉÊBÉE 

àÉvªÉ |Énä¶É àÉå VÉÉä ´ÉÉÒ+ÉÉ<Ç{ÉÉÒWÉ cé, ºÉÉÆºÉn cé, àÉÆjÉÉÒ cé, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÄ =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ 35 ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉ 

ÉÊxÉ{É]É®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä +ÉÆn® àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®ÉäWÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉBÉE® +ÉxªÉ xÉÉàÉÉå 

ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä bÉ<´É]Ç ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉ 

¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä |ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ BÉEä 

ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉãÉÉc-àÉ¶ÉÉÊ´É®É ãÉå* VÉèºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÉÆºÉn +ÉÉA lÉä* càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä, 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ*  àÉé ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉèxºÉ 

àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ cè =ºÉBÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ näJÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÉÆºÉn 

cé, ´Éä nÉä-iÉÉÒxÉ VÉMÉc BÉEä +ÉvªÉFÉ cÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉèxºÉ àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ 

iÉBÉE xÉcÉÓ ãÉäiÉä ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÄ nÚ® xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÓ +ÉÉè® ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ àÉÉÒÉË]MWÉ BÉEÉÒ cé* àÉéxÉä BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ+ÉºÉãÉÉÒ àÉÉÒÉË]MWÉ BÉEÉÒ cé*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉé SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉ {É® xÉÉäÉÊ]ºÉ nå BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc AäºÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊVÉºÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ SÉSÉÉÇ 

BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä* +ÉMÉ® +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nå iÉÉä <ºÉ {É® +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  
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  (Q. No. 164) 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É |É¶xÉ {É½iÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® àÉâó£ÉÚÉÊàÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè VÉÉä 

AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ cè ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, +ÉÉè® xÉ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉ ´ÉcÉÄ 

=i{ÉxxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ +ÉÉ 

®cä cé* ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 2012 àÉå ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ={ÉSÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, 

=ºÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÉMÉä ®JÉ-®JÉÉ´É BÉEÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè*    

AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE ºÉÉlÉ nÉä |É¶xÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉMÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉÆn xÉ cÉä, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉxÉä 195 ÉÊVÉãÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊãÉA cé* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉDªÉÉå ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? ºÉÉlÉ cÉÒ, ÉÊVÉºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉªÉÉ 

cè, =ºÉBÉEä ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉE <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA cé? AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊVÉxÉ 16 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä 

+ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, =xÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉDªÉÉ ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä BÉDªÉÉ 

ºÉÉ®ä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä? 

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam Speaker, the hon. Member has asked a 

question on the Integrated Wasteland Development Programme. I want to mention 

to the hon. Member that today the Government of India runs one programme 

called ‘Integrated Watershed Development Programme’ which integrates the 

Integrated Wasteland Development Programme, the Desert Development 

Programme and the Drought Prone Areas Programme. There is no such thing as an 

Integrated Wasteland Development Programme today. The flagship programme is 

the Integrated Watershed Development Programme which brings together all the 

three old programmes, that is, the Wasteland Development Programme, Drought 

Prone Areas Programme and the Desert Development Programme.  

 I want to assure the hon. Member that this is an on-going programme. We 

are sanctioning projects under this programme. So, there is no question of this 

programme stopping in 2012. These projects will continue.  
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 Today there are about 36 million hectares in India which are considered 

cultivable wasteland. In the year 2000, the amount of land that was considered to 

be cultivable wasteland was about 51 million hectares. So, in the last ten years, 

about 15 million hectares of cultivable wasteland has been made cultivable. Our 

objective is that all these 36 million hectares should be made cultivable. 

 In this context, I want to mention, Madam, one of the great success stories 

in this country has been the Usar Land or Sodic Land Reclamation Programme in 

Uttar Pradesh where over the last ten years, in the ten districts of Central Uttar 

Pradesh, almost 180,000 hectares of usar land or sodic land has been reclaimed 

benefiting almost 370,000 small and marginal farmers.  

 So, I wish to assure the hon. Members that under the Integrated Watershed 

Development Programme, his concerns on deserts and drought-prone areas, 

particularly in Madhya Pradesh and Rajasthan, will be taken into account.  

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉ =ºÉàÉå ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä? BÉDªÉÉ 

àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ºÉÉ®ä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä?  

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam, the blocks for which proposals are prepared 

by the State Government will automatically be included. 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <BÉEÉìxÉÉÉÊàÉBÉE ÉÊ®BªÉÚ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉÖEãÉ ´Éäº] ãÉèhb 

638 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® cè* <Æ]ÉÒOÉäÉÊ]b ´Éäº] ãÉèhb bä´É{ÉãÉàÉå] |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEä´ÉãÉ 32 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® 

£ÉÚÉÊàÉ cè* ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå ABÉE SÉàÉiBÉEÉ® cÖ+ÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉSÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ]É®MÉä] xÉcÉÓ 

¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éäº] ãÉèhb BÉEÉä bä´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉ ]É®MÉä] £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, àÉé ªÉc näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉEhb AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É 

àÉå cÉÒ ºÉ¤É BÉÖEU ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2008-09, 2009-10 +ÉÉè® 2010-11, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2010-11 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉ{É 31 VÉÖãÉÉ<Ç iÉBÉE BÉEÉÒ cÉÒ BÉEc ®cä cé* ®ÉäWÉMÉÉ® ºÉßÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ 

cè* AÉÊ®ªÉÉ´ÉÉ<WÉ BÉE´É®äVÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä +ÉSÉÉÒ´ÉàÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cè* àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉSÉÉÒ´ÉàÉå] BÉDªÉÉ cè? ºÉSÉ ªÉc cè ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEä ÉÊ´ÉºiÉßiÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå 

iÉàÉÉàÉ +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉè® ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ ÉÊnA MÉA cé, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ãÉMÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn 



11.08.2011  
  

30

àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉSÉÉÒ´É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* ºÉSÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

xÉ ãÉäiÉä cÖA, {ÉEhb AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ, ®ÉäWÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ +ÉÉè® AÉÊ®ªÉÉ BÉE´É®äWÉ, c® àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEàÉ cÉäiÉÉ SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

<ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ |ÉBÉEÉ¶É bÉãÉåMÉä iÉÉä ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ*   

SHRI JAIRAM RAMESH: Madam Speaker, the hon. Member has asked a large 

number of questions.  

First, whether the allocation under the programme has actually gone down. 

The numbers tell a different story.  In 2009-2010, the allocation for the Integrated 

Watershed Development Programme was about 1800 crore. In 2010-2011, it was 

about 2500 crore.   

SHRI SANJAY NIRUPAM : The question is related to Wasteland Development 

of this country. 

SHRI JAIRAM RAMESH: There is no such Wasteland Development Programme.  

MADAM SPEAKER: Let him reply. Let him reply. 

SHRI JAIRAM RAMESH: If you had heard my answer, I have said that there is 

no such thing as an Integrated Wasteland Development Programme.  

SHRI SANJAY NIRUPAM :  You have replied about that question. 

MADAM SPEAKER: Let him complete his answer.  

SHRI JAIRAM RAMESH: Hon. Member, listen to me. There was an Integrated 

Wasteland Development Programme. In 2009, the Integrated Wasteland 

Development Programme, the Drought Prone Areas Programme and the Desert 

Development Programme were all integrated into one single Integrated Watershed 

Management Programme. The objective of the Integrated Watershed Management 

Programme is to make wastelands of this country cultivable through a watershed 

approach.  I have already mentioned that the rough area which is classified as 

cultivable wastelands in 2010 is about 36 million hectares.  In 2000, it was about 

51 million hectares. In the last ten years about 15 million hectares has been treated.  

Every year, we are bringing about one and half million hectares of wasteland 

under cultivation.       
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gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE gÉÉÒ VÉªÉ gÉÉÒ®ÉàÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

+ÉSUÉÒ ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä BÉßE{ÉªÉÉ àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊcxnÉÒ àÉå nåMÉä iÉÉä nä¶É BÉEä ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½Éå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉàÉZÉ VÉÉAÆMÉä*  

 àÉä®É |É¶xÉ ºÉÉÒvÉÉ cè* bÉì. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ´É−ÉÇ 1962 ºÉä ´É−ÉÇ 1967 iÉBÉE càÉ ãÉÉäMÉ 

<ºÉ {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® BÉEcÉ BÉE®iÉä lÉä ÉÊBÉE Þ=ºÉ®, ¤ÉÆVÉ® +ÉÉ¤ÉÉn BÉE®åMÉä, £ÉÚÉÊàÉ ºÉäxÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®åMÉä* Þ 

VÉÉä càÉÉ®ä MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊxÉvÉÇxÉ, ÉÊxÉ¤ÉÇãÉ, MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ºÉÉÒàÉÉxiÉ +ÉÉè® ãÉPÉÖ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå cé, nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® 

´ÉxÉ´ÉÉºÉÉÒ cé, VÉÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cé, =xÉ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ºÉäxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ, =xÉBÉEä cÉlÉ àÉå 

®ÉäVÉMÉÉ® näxÉÉ, =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éä +É{ÉxÉä gÉàÉ ºÉä {ÉºÉÉÒxÉä ºÉä VÉÉä vÉ®iÉÉÒ BÉEÉä àÉÉiÉÉ ºÉàÉZÉiÉä cÖA 

=xcå ãÉMÉÉ´É cè iÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ =ºÉ®, ¤ÉÆVÉ®, {ÉlÉ®ÉÒãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä +ÉÉ¤ÉÉn BÉE®BÉEä cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé iÉÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä =ºÉ °ô{É àÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉà{ÉÚhÉÇ =ºÉ®, ¤ÉÆVÉ®, +ÉÉè® {ÉlÉ®ÉÒãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®BÉEä nä¶É àÉå ABÉE xÉ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ºÉBÉEä* 

gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn BÉEä VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É cé, <ºÉ {É® VÉ°ô® ÉÊ´ÉSÉÉ® 

BÉE°ôÆMÉÉ* àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE 20-25 ´É−ÉÇ {ÉcãÉä BÉE<Ç ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä, JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä VÉ¤É gÉÉÒ ®ÉàÉ BÉßE−hÉ cäMÉ½ä VÉÉÒ 

BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ lÉä, ´ÉcÉÆ £ÉÚÉÊàÉ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ ªÉc 

|ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ªÉc ºÉÖZÉÉ´É +ÉSUÉ cè* =ºÉ® +ÉÉè® ¤ÉÆVÉ® £ÉÚÉÊàÉ BÉEä cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ àÉå BÉDªÉÉ càÉ AäºÉÉ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä £ÉÚÉÊàÉ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, càÉ <ºÉ {É® VÉ°ô® ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä* ÉÊBÉExiÉÖ 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ àÉå àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

I want to use this opportunity of saying what the Leader of the Opposition has said 

about NREGA is completely wrong.  In fact, there is clear evidence to show that 

under NREGA agricultural wages have gone up. Area under cultivation has gone 

up.  About 68 per cent of the works under MNERGA are for water conservation 

and for Haryali which the hon. Member is talking about. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The Question Hour is over. 
 

krr
amesh continuing 
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12.00 hrs 

 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid on the Table. 
 

THE MINISTER OF MICRO, SMALL AND MEDIUM ENTERPRISES (SHRI 

VIRBHADRA SINGH): I beg to lay on the Table: - 

(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Entrepreneurship, Guwahati, for the year 2007-2008, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Entrepreneurship, 

Guwahati, for the year 2007-2008.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4743/15/11) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Entrepreneurship, Guwahati, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Entrepreneurship, 

Guwahati, for the year 2008-2009.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4744/15/11) 

 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Entrepreneurship, Guwahati, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Entrepreneurship, 

Guwahati, for the year 2009-2010.  

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4745/15/11) 

 

(7) A copy each of the Memorandum of Understanding (Hindi and English 

versions) between the National Small Industries Corporation Limited and 

the Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises for the year 2011-

2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4746/15/11) 

 

 (8) A copy of the Coir Industry (Registration) Amendment Rules, 2011 (Hindi 

and English versions) published in the Notification No. S.O. 1252(E) in Gazette of 

India dated the 1st June, 2011 under sub-section (4) of Section 26 of the Coir 

Industry Act, 1953. 

(Placed in Library, See No.LT-4747/15/11) 

THE MINISTER OF HEAVY INDUSTRIES AND PUBLIC ENTERPRISES 

(SHRI PRAFUL PATEL): I beg to lay on the Table: - 

(3) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Memorandum of Understanding between the Bharat Bhari Udyog 

Nigam Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry of 

Heavy Industries and Public Enterprises for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4748/15/11) 
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(ii) Memorandum of Understanding between the Hindustan Paper 

Corporation Limited and the Department of Heavy Industry, 

Ministry of Heavy Industries and Public Enterprises for the year 

2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4749/15/11) 

(iii) Memorandum of Understanding between the Hindustan Newsprint 

Limited (Subsidiary) and the Hindustan Paper Corporation Limited 

(Holding Company) for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4750/15/11) 

(iv) Memorandum of Understanding between the Hindustan Salts 

Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry of Heavy 

Industries & Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4751/15/11) 

(v) Memorandum of Understanding between the Heavy Engineering 

Corporation Limited and the Department of Heavy Industry, 

Ministry of Heavy Industries & Public Enterprises for the year 2011-

2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4752/15/11) 

(vi) Memorandum of Understanding between the Bharat Heavy 

Electricals Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry 

of Heavy Industries & Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4753/15/11) 
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(vii) Memorandum of Understanding between the NEPA Limited and the 

Department of Heavy Industry, Ministry of Heavy Industries & 

Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4754/15/11) 

(viii) Memorandum of Understanding between the Hindustan Photo Films 

Manufacturing Company Limited and the Department of Heavy 

Industry, Ministry of Heavy Industries & Public Enterprises for the 

year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4755/15/11) 

(ix) Memorandum of Understanding between the Instrumentation 

Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry of Heavy 

Industries & Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4756/15/11) 

(x) Memorandum of Understanding between the Rajasthan Electronics 

and Instruments Limited and the Department of Heavy Industry, 

Ministry of Heavy Industries & Public Enterprises for the year 2011-

2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4757/15/11) 
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(xi) Memorandum of Understanding between the Hindustan Cables 

Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry of Heavy 

Industries & Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4758/15/11) 

(xii) Memorandum of Understanding between the Andrew Yule and 

Company Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry 

of Heavy Industries & Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4759/15/11) 

(xiii) Memorandum of Understanding between the Engineering Projects 

(India) Limited and the Department of Heavy Industry, Ministry of 

Heavy Industries & Public Enterprises for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No.LT-4760/15/11) 

 (2)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the Heavy Engineering 

Corporation Limited, Ranchi, for the year 2009-2010.  

 (ii)  Annual Report of the Heavy Engineering Corporation Limited, Ranchi, 

for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4761/15/11) 
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THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT AND MINISTER OF 

DRINKING WATER AND SANITATION (SHRI JAIRAM RAMESH): I beg to 

lay on the Table: - 

(1) A copy of the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Audit 

of Schemes Rules, 2011 (Hindi and English versions) published in the 

Notification No. G.S.R. 495(E) in Gazette of India dated the 30th June, 2011 

under sub-section (1) of Section 33 of the Mahatma Gandhi National Rural 

Employment Guarantee Act, 2005. 

(Placed in Library, See No.LT-4762/15/11) 

 

(2) A copy of the S.O. 1484(E) (Hindi and English versions) published in 

Gazette of India dated 30th June, 2011, making certain amendments in the 

Schedule I to the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee 

Act, 2005 under sub-section (1) of Section 29 of the said Act. 

(Placed in Library, See No.LT-4763/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF STATISTICS AND 

PROGRAMME IMPLEMENTATION AND MINISTER OF STATE IN THE 

MINISTRY OF CHEMICALS AND FERTILIZERS (SHRI SRIKANT JENA): I 

beg to lay on the Table:-  

 (1) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Memorandum of Understanding between the Hindustan Antibiotics 

Limited and the Department of Pharmaceuticals, Ministry of 

Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4764/15/11) 
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(ii) Memorandum of Understanding between the Bengal Chemicals and 

Pharmaceuticals Limited and the Department of Pharmaceuticals, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4765/15/11) 

(iii) Memorandum of Understanding between the Karnataka Antibiotics 

and Pharmaceuticals Limited and the Department of Pharmaceuticals, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4766/15/11) 

(iv) Memorandum of Understanding between the Indian Drugs and 

Pharmaceuticals Limited and the Department of Pharmaceuticals, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4767/15/11) 

(v) Memorandum of Understanding between the Rajasthan Drugs and 

Pharmaceuticals Limited and the Department of Pharmaceuticals, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4768/15/11) 

(vi) Memorandum of Understanding between the Brahmaputra Valley 

Fertilizer Corporation Limited and the Department of Fertilizers, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4769/15/11) 
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(vii) Memorandum of Understanding between the Rashtriya Chemicals 

and Fertilizers Limited and the Department of Fertilizers, Ministry 

of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4770/15/11) 

(viii) Memorandum of Understanding between the Fertilisers and 

Chemicals Travancore Limited and the Department of Fertilizers, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4771/15/11) 

 

(ix) Memorandum of Understanding between the FCI Aravali Gypsum 

and Minerals India Limited and the Department of Fertilizers, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4772/15/11) 

(x) Memorandum of Understanding between the National Fertilizers 

Limited and the Department of Fertilizers, Ministry of Chemicals 

and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4773/15/11) 

(xi) Memorandum of Understanding between the Projects and 

Development India Limited and the Department of Fertilizers, 

Ministry of Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4774/15/11) 
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(xii) Memorandum of Understanding between the Madras Fertilizers 

Limited and the Department of Fertilizers, Ministry of Chemicals 

and Fertilizers for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4775/15/11) 

(2)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (6) of Section 3 of the Essential Commodities Act, 1955:- 

(i) S.O. 28(E) published in Gazette of India dated the 7th January, 2011, 

regarding order indicating the supplies of Urea to be made by domestic 

manufacturers of Urea to States and Union Territories during Kharif-

2011. 

(ii) S.O. 2838(E) published in Gazette of India dated the 24th November, 

2010, regarding order indicating the supplies of Urea to be made by 

domestic manufacturers of Urea to States and Union Territories during 

Kharif-2010. 

(Placed in Library, See No.LT-4776/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RAILWAYS (SHRI K.H. 

MUNIYAPPA): I beg to lay on the Table:- 

 (1) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Memorandum of Understanding between the IRCON International 

Limited and the Ministry of Railways for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4777/15/11) 

(ii) Memorandum of Understanding between the RITES Limited and the 

Ministry of Railways for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4778/15/11) 

(iii) Memorandum of Understanding between the Konkan Railway 

Corporation Limited and the Ministry of Railways for the year 2011-

2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4779/15/11) 

(iv) Memorandum of Understanding between the Indian Railway 

Finance Corporation Limited and the Ministry of Railways for the 

year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4780/15/11) 

(2) A copy of the Report (Hindi and English versions) on the progress made in 

the intake of Scheduled Castes and Scheduled Tribes against vacancies reserved 

for them in recruitment and promotion categories in the Railways for the year 

ending 31st March, 2010. 

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4781/15/11) 
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(4) A copy of the Railway Red Tariff (Amendment) Rules, 2011 (Hindi and 

English versions) published in the Notification No. G.S.R. 384(E) in Gazette of 

India dated the 12th May, 2011 under Section 199 of the Railway Act, 1989.  

(Placed in Library, See No.LT-4782/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PETROLEUM AND 

NATURAL GAS AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

CORPORATE AFFAIRS (SHRI R.P.N. SINGH): I beg to lay on the Table :- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Strategic Petroleum Reserves Limited, Noida, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Strategic Petroleum Reserves 

Limited, Noida, for the year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4783/15/11) 

 

(3)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the GAIL (India) 

Limited, New Delhi, for the year 2007-2008.  

 (ii) Annual Report of the GAIL (India) Limited, New Delhi, for the year 

2007-2008, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No.LT-4784/15/11) 

 

 (b) (i) Review by the Government of the working of the GAIL (India) 

Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the GAIL (India) Limited, New Delhi, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No.LT-4785/15/11) 
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(c)  (i) Review by the Government of the working of the GAIL (India) 

Limited, New Delhi, for the year 2009-2010.  

 (ii) Annual Report of the GAIL (India) Limited, New Delhi, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No.LT-4786/15/11) 

 

(4)  Three statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (3) above. 

(5) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Memorandum of Understanding between the Indian Oil Corporation 

Limited and the Ministry of Petroleum and Natural Gas for the year 

2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4787/15/11) 

(ii) Memorandum of Understanding between the Hindustan Petroleum 

Corporation Limited and the Ministry of Petroleum and Natural Gas for 

the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4788/15/11) 

(iii) Memorandum of Understanding between the Bharat Petroleum 

Corporation Limited and the Ministry of Petroleum and Natural Gas for 

the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4789/15/11) 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Rajiv Gandhi Institute of Petroleum Technology, Rae Bareli, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Rajiv Gandhi Institute of Petroleum 

Technology, Rae Bareli, for the year 2009-2010. 

(Placed in Library, See No.LT-4790/15/11) 

 

(7) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 31 of the Oil Industry (Development) Act, 

1974:- 

(i) The Oil Industry Development Board Employees’ 

(Pension)(Amendment) Rules, 2011 published in Notification No. 

G.S.R. 214(E) in Gazette of India dated the 15th March, 2011.  

(ii) The Oil Industry Development Board Employees (Dealth-cum-

Retirement) Gratuity (Amendment) Rules, 2011 published in 

Notification No. G.S.R. 220(E) in Gazette of India dated the 17th 

March, 2011.  

(iii) The Oil Industry Development Board Employees’ (General 

Conditions of Service) (Amendment) Rules, 2010 published in 

Notification No. G.S.R. 792(E) in Gazette of India dated the 30th 

September, 2010.  

(Placed in Library, See No.LT-4791/15/11) 

 

(8) A copy of the Appellate Authority (Allowances payable to, and other terms 

and conditions of service of Chairperson and members and the manner of 

meeting expenditure of the Authority) Amendment Rules, 2011 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 477(E) in Gazette of 

India dated the 24th June, 2011 under Section 30B of the Chartered 

Accountants Act, 1949. 

(Placed in Library, See No.LT-4792/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF WATER RESOURCES 

AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS 

(SHRI VINCENT H. PALA): I beg to lay on the Table :- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Commission for Minorities, New Delhi, for the year 2006-2007.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Commission for Minorities, 

New Delhi, for the year 2006-2007. 

 (iii) A copy of the Action Taken Memorandum (Hindi and English 

versions) on the recommendations contained in the Annual Report of the 

National Commission for Minorities, New Delhi, for the year 2006-2007. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4793/15/11) 

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Hydrology, Roorkee, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Hydrology, 

Roorkee, for the year 2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4794/15/11) 
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(5) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Memorandum of Understanding between the National Projects 

Construction Corporation Limited and the Ministry of Water Resources for 

the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4795/15/11) 

 

(ii) Memorandum of Understanding between the WAPCOS Limited and 

the Ministry of Water Resources for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No.LT-4796/15/11) 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH SCIENCES (SHRI 

ASHWANI KUMAR): I beg to lay on the Table :- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Technology Development Board, New Delhi, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Technology Development Board, New 

Delhi, for the year 2009-2010.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No.LT-4797/15/11) 
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    12.01 hrs. 

PUBLIC ACCOUNTS COMMITTEE 

35th to 39th Reports 
 

 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ãÉÉäBÉE ãÉäJÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2011-12) BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ:- 

 (1) OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ({ÉäªÉVÉãÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘i´ÉÉÊ®iÉ OÉÉàÉÉÒhÉ VÉãÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ 

     BÉEÉªÉÇµÉEàÉ (A+ÉÉ®b¤ãªÉÚAºÉ{ÉÉÒ)’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 35´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (2) ‘º´ÉÉÒBÉßEiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå +ÉÉè® |É£ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉÉå (2007-08) ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BªÉªÉ’ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 

      ºÉÉiÉ´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå/ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ®    

      uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 36´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (3) +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘º]Éä® ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn +ÉÉè® àÉÉãÉºÉÚSÉÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ’ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå   

     ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 18´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå/ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® 

     ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 37´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (4) =kÉ®-{ÉÚ´ÉÇ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉBªÉ|ÉMÉiÉ BÉEäxpÉÒªÉ {ÉÚãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ’ BÉEä   

     ¤ÉÉ®ä àÉå 38´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (5) ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘AbÉÒVÉÉÒ<ÇAºÉ ®ÉbÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ, ÉÊ´É¶Éä−É ´ÉºjÉ +ÉÉè® {É´ÉÇiÉÉ®ÉächÉ   

     ={ÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn +ÉÉè® {É]Â]ä {É® näxÉä/{É]Â]ä BÉEä xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ àÉå ÉÊ´ÉãÉÆ¤É’ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä   

     12´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå/ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ®   

     uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 39´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 
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12.01 ½ hrs. 
 

COMMITTEE ON MEMBER OF PARLIAMENT LOCAL AREA 
DEVELOPMENT SCHEME (MPLADS) 

 

4th Report 

SHRI A.K.S. VIJAYAN (NAGAPATTINAM): I beg to present the Fourth 
∗Report (Hindi and English versions) of the Committee on MPLADS (2010-11) on 

the subject ‘Effective monitoring of the MPLAD Scheme to avoid delays in 

execution of MPLADS work’. 

 

  

12.02 hrs. 

STANDING COMMITTEE ON COMMERCE 
98th Report 

 

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): I beg to lay on the Table 

the 98th Report (Hind and English versions) of the Standing Committee on 

Commerce on Export of Foodgrains-Premium Non-Basmati Rice and Wheat. 

   

                                                 
∗ This Report was presented to hon. Speaker on 4 May, 2011 under Direction 71A when the House was not 
in Session. 
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  12.02 ½ hrs. 
 
STANDING COMMITTEE ON TRANSPORT, TOURISM AND CULTURE 

168th to 170th Reports  
 
 

 

gÉÉÒ àÉcä¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (VÉªÉ{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé {ÉÉÊ®´ÉcxÉ, {ÉªÉÇ]xÉ +ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

 (1) xÉÉMÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ àÉcÉÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ (bÉÒVÉÉÒºÉÉÒA) --- àÉÖqä +ÉÉè® SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå* 168´ÉÉÆ        

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (2) £ÉÉ®iÉ àÉå cèãÉÉÒBÉEÉì{É]® |ÉSÉÉãÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå * 169´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (3) àÉcÉ{ÉkÉxÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 170´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 

 

 

12.03 hrs    (Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

12.03 ¼ hrs. 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 

28th Report 

 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): I beg to present the 

Twenty-eighth Report of the Business Advisory Committee. 

 

 

__________________________________________________________________ 
* The Report was presented to Hon'ble Speaker on 04th May, 2011 under directions 71A when the House 

was not in Session. 



11.08.2011  
  

51

12.03 hrs. 
 

STATEMENTS BY MINISTERS 
 
(i) Status of implementation of the recommendations  contained in the 7th and 12th 
Reports of Standing Committee on Social Justice and Empowerment on Demands 
for Grants (2009-10 and 2010-11, respectively), pertaining to the Ministry of  
Minority Affairs. ∗ 
 
THE MINISTER OF LAW AND JUSTICE AND MINISTER OF MINORITY 

AFFAIRS (SHRI SALMAN KHURSHEED): I beg to lay this statement on the 

status of the implementation of recommendations contained in the Seventh Report 

of the Standing Committee on Social Justice and Empowerment (Fifteenth Lok 

Sabha) on Demands for Grants for the year 2009-10 of the Ministry of Minority 

Affairs, in pursuance of the Direction 73A of the Directions by the Hon'ble 

Speaker, Lok Sabha under Rule 389 for the Rules of Procedure and Conduct of 

Business in Lok Sabha. 

2. 

3. 

                                                

The Standing Committee on Social Justice and Empowerment (Fifteenth 

Lok Sabha) presented its Seventh Report on the Demands for Grants for the year 

2009-10, relating to the Ministry of Minority Affairs, to the Lok Sabha on 19th 

August, 2010. The recommendations were considered and the action taken by the 

Government on the recommendations were submitted to the Committee on 14th 

December, 2010. 

Report contained 5 recommendations. The present status of 

implementation of all these 5 recommendations is indicated in the Annex, which 

is laid on the Table of the House. 

 

 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No.LT 4798/15/11. 
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12.04 hrs. 

(ii)Status of implementation of  the recommendations contained in the 214th 
Report of Standing Committee on Science and Technology, Environment and 
Forests on Demands for Grants (2010-11), pertaining to the  Department of 
Biotechnology, Ministry of Science and Technology∗ 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING, MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY AND MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH SCIENCES (SHRI ASHWANI 

KUMAR): I beg to lay this Statement in pursuance of Direction 73A of Hon'ble Speaker, 

Lok Sabha under rule 389 of the Rules of procedure and conduct of Business in Lok Sabha 

(Eleventh Edition), to inform the esteemed House about Action Taken on the comments 

contained in the 214th (Two Hundred Fourteenth) report of the department related 

Parliamentary Standing Committee on Science & Technology, Environment & Forests on 

Demands for Grants (2010-2011) of the Department of Biotechnology. 

The 214th Report relates to comments of the Department related Standing 

Committee on the action taken by the Government on the recommendations contained in 

the 205th Report of the Department-related Parliamentary Standing Committee on Science 

& Technology, Environment & Forests on the Demands for Grants (2010-11) of the 

Department of Biotechnology which was presented to both the Houses of Parliament on 

the 13th December, 2010. The present statement gives action taken on the comments 

contained in the 214th Report of the department related Parliamentary Standing Committee 

related to paras 4.3, 5.5, 5.6, 5.7, 6.0, 7.3, 7.4, 8.3, 9.4, 11.5, 12, 13.4,14 of 205th report. The 

details are given in Annexure which is laid on the Table of the House. 

                                                 
∗  Laid on the Table and also placed in Library, See No.LT 4799/15/11. 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Basudeb Acharia to speak.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå BÉE{ÉDªÉÇÚ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè, nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ cè, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ´Éä ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ÉÊºÉ{ÉEÇ gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ÉºÉÖnä́ É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ* ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ cè, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

ºÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ´Éä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  12.05 hrs. 
At this stage, Shri Shailender Kumar and some other hon. Members came and 

stood on the floor near the Table.  
 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ªÉc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ ªÉcÉÆ iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉäMÉÉ xÉcÉÓ* ªÉc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É iÉÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ xÉcÉÓ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

… (Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA): Sir, as per the latest decision of the 

Nuclear Suppliers Group, India cannot access sensitive nuclear technology, as 

India is not a signatory to the NPT.  … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: càÉ näJÉåMÉä, VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® JÉiàÉ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn näJÉåMÉä* VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® BÉEä ¤ÉÉn näJÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ:  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc {É® VÉÉ<ªÉä, càÉ ¤ÉÉn àÉå näJÉåMÉä* +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉn àÉå näJÉåMÉä*  

                                                 
∗ Not recorded.  
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  12.08 hrs. 
 

At this stage Shri Shailender Kumar and some other hon. Members went back to 
their seats 

 
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® JÉiàÉ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉn àÉå ºÉÖxÉåMÉä* 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ : {ÉcãÉä càÉ ¤ÉiÉÉ nå, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉäiÉÉVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ* 

 +ÉÉ{É <xÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ* VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® BÉEä ¤ÉÉn càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖxÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ : càÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

Sir, as per the latest decision of the Nuclear Suppliers Group, India cannot access 

sensitive nuclear technology. At the time of the Indo-US Nuclear Deal, we pointed 

out, contrary to the claims by the Prime Minister, that India will not be able to 

access enrichment and re-processing technology. But we were told a number of 

times in this House – the Prime Minister time and again told us – that the waiver 

was full and complete. But the US had clearly barred the technology being 

transferred to India. The UPA Government, at that time, claimed that exemption 

from the NSG will enable India to access such technology from other countries.   

After the latest decision of the Nuclear Supplier Group, India cannot access to 

such technology even from other countries.  As a result of this, the apprehension 

expressed by us at that point of time, that we will not be able to have that 

technology and will not be able to reach the third phase of the nuclear technology, 

holds good.  If we cannot reach the third phase we will not be able to utilise the 

Thorium.  We have abundant reserves of Thorium in our country but we will not 

be able to reach the third phase. 

 The United States has never committed to export such technology.   The 

claim that was made by the Government at that point of time was not based on 

rjs
Cd p
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facts.  The Parliament as well as the nation was misled by the Prime Minister 

when he said that India has got a clean waiver.  It was not a clean waiver. 

 Sir, I demand that the Prime Minister should come and make statement as 

to what will happen to our nuclear technology.  Why were we told time and again 

that waiver would be clean?  Moreover, Sir, already one year has elapsed.  We 

have passed the Nuclear Liability Bill.  The Government is yet to notify the rules.  

Why is the Notification of the Rules being delayed?  Recently, Mrs. Hillary 

Clinton came to India and she had put pressure on the Government to further 

amend the Nuclear Liability Act which was passed by this Parliament.  It is 

because as a result of the Nuclear Liability Act, the legislation which had been 

enacted, the private nuclear equipment manufacturers of the United States of 

America will be at a disadvantageous position. 

 So, I demand that the Prime Minister should make a Statement clarifying in 

regard to clean waiver and also without further delay Notification in regard to the 

Rules of the Nuclear Liability Act should be issued.   

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ AàÉ.¤ÉÉÒ.®ÉVÉä¶É +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ BÉEä ÉẾ É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé* 

 àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ A´ÉÆ BªÉ´ÉºlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA 

+ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå ªÉc ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé?   

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉä {É® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn, =kÉ® |Énä¶É àÉå nÆMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : BÉDªÉÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] cÉä MÉA?  ´ÉcÉÆ nÆMÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  VÉ¤É àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn BÉEÉ nÆMÉÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä 

¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉè® JÉiÉ®xÉÉBÉE nÆMÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè*  ´É−ÉÇ 1980 BÉEÉ àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn BÉEÉ nÆMÉÉ, ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É  

nÆMÉÉ lÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ªÉc º]ä] BÉEÉ àÉè]® cè, iÉÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEèºÉä nÉÒ 

MÉªÉÉÒ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  càÉxÉä =xÉºÉä BÉEcÉ cè, ´Éc nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE® ®cä 

cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ªÉc ºÉàÉªÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå xÉcÉÓ VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ  : ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉiÉBÉEÇ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊ¤ÉMÉ½xÉä xÉ {ÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =kÉ® 

|Énä¶É ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ àÉå <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA*  

(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ´ÉcÉÆ nÆMÉÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É  : ´ÉcÉÆ {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉ®-{ÉÉÒ] BÉE® ®cÉÒ cè* ´Éc AäºÉÉ nÆMÉÉ cè VÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå {ÉEèãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉDªÉÉ 

¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É  : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* àÉé MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ {É® iÉiBÉEÉãÉ ¤ÉªÉÉxÉ nå ÉÊBÉE =xcÉåxÉä BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA cé* +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå A´ÉÆ SÉèxÉãÉÉå BÉEä >ó{É® ºÉéºÉ® ãÉMÉÉ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå BÉDªÉÉå nÆMÉÉ cÉä MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É :  nä¶É BÉEä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå 

àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè * àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä ¶ÉBÉE BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ªÉc JÉiÉ®xÉÉBÉE cè * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ÉÊVÉãÉä 

BÉEÉÒ SÉäiÉxÉÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊºÉ{ÉEÇ £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc: ªÉcÉÆ xÉ´ÉÉnÉ, ÉÊcºÉÖ+ÉÉ, ÉÊiÉãÉèªÉÉ, ¤ÉÉ®ºÉãÉÉÒMÉÆVÉ, BÉEÉ¶ÉÉÒSÉµÉE ®äãÉ´Éä ºÉ¤É º]ä¶ÉxÉÉå àÉå ºÉéBÉE½Éå BÉEäxpÉÒªÉ 

BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ®iÉ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 500 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè {É® =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉºÉä =xÉàÉå MÉc®É +ÉºÉÆiÉÉä−É cè* ÉÊVÉãÉä àÉå ºÉéBÉE½Éå bÉBÉEPÉ® cé* =xÉàÉå BÉEäxpÉÒªÉ 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ~c®É´É cè =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå {ÉfÃxÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®ciÉä cé* ´É−ÉÇ 2003 àÉå BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* +É¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉnºªÉ cÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc : ´Éc ÉÊBÉE®ÉA BÉEä àÉBÉEÉxÉ àÉå SÉãÉxÉä ãÉMÉÉ lÉÉ, ÉÊ{ÉE® ´Éc ¤Éxn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ABÉE ´É−ÉÇ {ÉÚ́ ÉÇ gÉÉÒ 

ºÉÆMÉÉÒiÉ ÉËºÉc xÉä º´ÉäSUÉ ºÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 8 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ nÉxÉ àÉå ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉä nÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉºlÉÉªÉÉÒ iÉÉè® ºÉä ÉÊxÉVÉÉÒ £É´ÉxÉÉå àÉå 

BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉ BÉEÉ SÉªÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè, {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè VÉÉä ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* àÉéxÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖMÉàÉxÉ BÉE®iÉä 

cÖA xÉ´ÉÉnÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ JÉÉÓSÉÉ cè {É® ´Éc £ÉÉÒ {ÉEÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  <xÉBÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  



11.08.2011  
  

58

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc : +ÉiÉ& àÉé àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä àÉÉxÉBÉE iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEA cé xÉ´ÉÉnÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÊ£É{ÉÚÉÌiÉ 

BÉE®iÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉiÉ& xÉ´ÉÉnÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ BÉE®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä* <ºÉ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

  12.19 hrs. 
At this stage Shri Shailender Kumar and some other hon. Members came and stood on 

the floor near the Table.  
 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):   àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå ÉÊ{ÉUãÉä 4 ÉÊnxÉÉå ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® nÆMÉä cÉä ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä vÉÉÉÌàÉBÉE BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* VÉãÉÉÉÊ£É−ÉäBÉE BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉä´ÉÉãÉä cVÉÉ®Éå 

BÉEÉÆ´ÉÉÊ½ªÉÉå {É® càÉãÉä ÉÊBÉEA MÉA* ªÉä càÉãÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnMÉÉÒ àÉå cÖA cé* ´ÉcÉÆ {É® ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® 

|É¶ÉÉºÉxÉ nÉäxÉÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c {ÉEäãÉ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖ®FÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA* ´ÉcÉÆ {É® càÉãÉä iÉÉÒxÉ-

SÉÉ® ÉÊnxÉ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® SÉãÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn BÉEä ºÉàÉÉSÉÉ®Éå BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉéºÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ®ÉäBÉE 

ãÉMÉÉ nÉÒ MÉ<Ç* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ JÉ¤É®Éå BÉEÉä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ +ÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ 

ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ VÉMÉc cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ +ÉÉ{É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå ÉËcnÚ vÉÉÉÌàÉBÉE BÉEÉÆ´ÉÉËbªÉÉå 

A´ÉÆ gÉrÉãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖ®FÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  

´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÉäcããÉÉå àÉå VÉÉä ÉÊcxnÚ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE cè, =xcå ºÉÖ®FÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ={ÉpÉÊ´ÉªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

ºÉJiÉÉÒ ºÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA +ÉÉè® àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉäMÉÉ {ÉÚEb {ÉÉBÉEÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä 

                                                 
∗ Not recorded.  
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ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´É−ÉÇ 2010-11 

BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå {ÉÉÆSÉ àÉäMÉÉ {ÉÚEb {ÉÉBÉEÇ º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉÒ àÉäMÉÉ {ÉÚEb 

{ÉÉBÉEÇ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉäMÉÉ {ÉÚEb {ÉÉBÉEÇ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ {ÉÉjÉiÉÉ ®JÉiÉÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÚEb |ÉÉäºÉèÉËºÉMÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® 

àÉÖJªÉÉãÉªÉ {É® àÉäMÉÉ {ÉÚEb {ÉÉBÉEÇ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä, MÉßc =tÉÉäMÉÉå àÉå 

BÉEÉªÉÇ®iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <BÉEÉ<ªÉÉÆ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä ºÉBÉEå* càÉÉ®ä ´ÉcÉÆ º´ÉÉàÉÉÒ BÉEä¶É´ÉÉxÉÆn 

BÉßEÉÊ−É ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cè* =ºÉàÉå ªÉc iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ªÉÖ´ÉÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå {ÉÚEb |ÉÉäºÉèÉËºÉMÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ uÉ®É ABÉE àÉäMÉÉ {ÉÚEb 

{ÉÉBÉEÇ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä MÉßc =tÉÉäMÉ VÉèºÉä {ÉÉ{É½, £ÉÖÉÊVÉªÉÉ, xÉàÉBÉEÉÒxÉ +ÉÉÉÊn BÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉä ¤ÉãÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® 

VÉÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ <xcå ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cé, =xcå £ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä* vÉxªÉ´ÉÉn*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SANSUMA KHUNGGUR BWISWMUTHIARY (KOKRAJHAR): Sir, I 

am thankful to you for giving me this opportunity to raise a matter of serious 

public importance which relates to the urgent need of the creation of many decade 

old and much-long awaited separate State of Bodoland.  An age-old and a very 

long pending issue relating to the urgent need of bringing about an honourable and 

a lasting political solution to the burning Bodoland statehood imbroglio has been 

long overdue… (Interruptions). 

  12.24 hrs. 
 

At this stage Shri Shailender Kumar and some other hon. Members went back to their 
seats 

 
SHRI SANSUMA KHUNGGUR BWISWMUTHIARY : As on today, the present 

UPA-II Government has already announced a policy decision with regard to the 

creation of the much long awaited separate  State of Telangana but the same policy 

should have been declared by the Government of India with regard to the creation 

of the much long awaited separate State of Bodoland also.  The attainment of a 

separate State of Bodoland is the birth right of the indigenous Bodo people.  

Therefore, I would like to strongly urge the Government of India to take 

appropriate steps to help create the much long awaited separate State of Bodoland 
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within the framework of the Indian Constitution without any further more delay.  

No Bodoland : No Rest… (Interruptions) àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉãn ºÉä VÉãn 

¤ÉÉäbÉäãÉéb ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 I would like to appeal the whole nation and the whole Parliament  to extend 

their unequivocal support to the urgent need of the creation of the much long 

awaited separate State of Bodoland.  It is the genuine demand of the Bodo people.  

The demand for the creation of a separate State of Bodoland is the historical 

prerogative of the Bodo people… (Interruptions)  ªÉc càÉÉ®É VÉxàÉÉÊºÉr +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* That 

is our birth right.  Without a separate State of Bodoland, the indigenous Bodo 

people of that region cannot survive… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É <xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): A preliminary examination 

of the Jaitapur Nuclear Power Plant project shows that there is no scientific, 

technical and economic justification for the project which is going to adversely 

affect the livelihood of thousands of people and cause unimaginable damage to the 

bio-diversity and environment in the area. It is apparent that it is being pushed for 

purely political consideration in the wake of a new discredited Indo-US nuclear 

deal, I strongly condemn the manner in which the Government of Maharashtra and 

the Nuclear Power Corporation Limited have used force to acquire the land for the 

project and the manner in which the Government has trampled upon the 

democratic rights of the project and resorted to brutal lathi charge and firing to 

cow them down. Already two young men have become martyr, and several people 

including women, children and elderly people have been injured in the last few 

months. What is more condemnable is the fact that it has been reported that the 

Central Government plans to amend the Atomic Energy Act to acquire land in and 

around Jaitapur Nuclear Plant by which it will allow the Centre to merely issue an 

                                                 
∗ Not recorded. 
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order barring the farmer from use and enjoyment of their lands, proximate to any 

nuclear research production and disposal facility to ensure unhindered access. The 

proposed amendment also will provide the Central Government power to declare a 

prohibited area where in and around the area Forces could be deployed. In view of 

the nuclear catastrophe in Fukushima, Japan the security and the future of the 

nuclear power reactors world over has come into serious question.  

 I strongly urge upon the Central Government that the nuclear power project 

that is going to be built in Jaitapur should immediately be stopped because it is 

posing a threat to the residents in and around that plant and is also endangering the 

safety and security of the whole nation. So, I urge upon the Government once 

again to stop the Jaitapur Nuclear Power Plant project.  
 

gÉÉÒ àÉxÉºÉÖJÉ£ÉÉ<Ç bÉÒ. ´ÉºÉÉ´ÉÉ (£É°ôSÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ <ºÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ 

ºÉÉàÉÉÊªÉBÉE A´ÉÆ VÉxÉÉÊciÉ àÉå cè* nä¶É àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEä MÉÖàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* BÉE<Ç ºÉÚSÉxÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É àÉå c® PÉÆ]ä ABÉE ¤ÉSSÉÉ MÉÖàÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå ®ÉäVÉÉxÉÉ ºÉÉiÉ ¤ÉSSÉä MÉÉªÉ¤É cÉä ®cä cé* ABÉE 

¤ÉSSÉä BÉEä MÉÉªÉ¤É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉiÉä cé ªÉÉ +ÉxªÉ ¶Éc®Éå àÉå VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä MÉÖàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ VªÉÉnÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉÖZÉä 

JÉän{ÉÚ´ÉÇBÉE ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE MÉÉªÉ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ¤É®ÉàÉnÉÒ n® +ÉÉvÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cè* ABÉE 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 921 MÉÖàÉ cÖA ¤ÉSSÉÉå àÉå ºÉä BÉEä́ ÉãÉ 315 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {ÉiÉÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉÉ {ÉÉªÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 

ºÉÉãÉ MÉÖàÉ cÖA 500 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉ* ªÉä ¤ÉSSÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ −ÉbªÉÆjÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé, ¶É®ÉÒ® BÉEä 

+ÉÆMÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå ªÉÉ MÉÖàÉ®Éc BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä  ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé* {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ 

£ÉÚÉÊàÉBÉEÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤É½ÉÒ cÉÒ ÉÊxÉ®É¶ÉÉVÉxÉBÉE cè* ¤ÉSSÉÉ MÉÉªÉ¤É cÉäxÉä BÉEä ABÉE ºÉÉãÉ ¤ÉÉn +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉàÉx´ÉªÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆiÉÉä−ÉVÉxÉBÉE xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä BÉEÉªÉÉç 

{É® MÉÆ£ÉÉÒ® |É¶xÉÉÊSÉÿxÉ =~ ºÉBÉEiÉä cé* xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® {ÉE]BÉEÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉÒ 

cè* xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É nãÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ cè* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEä MÉÖàÉ 

cÉäxÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉPÉxÉiÉÉ ºÉä VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉàÉx´ÉªÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä 
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MR. DEPUTY SPEAKER:  The following Members may be allowed to associate 

themselves with the submission made by Shri Mansukhbhai D Vasava:  

Shri C.R.Patil, Devji M Patel, Shrimati Jyoti Dhurve  and Shri Shivkumar Udasi   

SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI):  Mr. Deputy Speaker Sir, I would 

like to raise an important and common problem prevailing in many States of the 

country.  

 Countless number of children go on missing every year in many States of 

the country.  In 2005, the National Human Rights Commission informed that on 

an average 44,000 children are reported missing every year and as many as 11,000 

of them remain untraced.  Many NGOs claim that the estimates of missing 

children are much higher than reported.   

Children are tempted in many ways by anti-social elements.  There are 

cases where infants are lifted from hospitals and young children are abandoned by 

parents.  Children who go missing may be exploited and abused for various 

purposes. There are instances where infants are sold to childless couples, 

employed in tea stalls, involved in begging and prostitution, etc.  The ultimate aim 

is to extort money.  

Most of these children come from poorer families who do not have access 

to police services and even if reported, they are not taken seriously by the police. 

According to CBI, there are over 800 gangs involved in child lifting and are 

operating across the country.  Every child is precious and much more needs to be 

done to counter the menace of missing of children.   

The NHRC has made several recommendations to the Union and State 

Governments on this issue.  

I humbly urge upon the Union Government to take necessary steps and 

enact stringent laws to safeguard and protect the children of the country from 

missing.  The Government may direct all the State Governments to take stringent 

action in this regard.  

Rep133_12
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MR. DEPUTY-SPEAKER:   Shri P.T. Thomas and Shri Anto Antony are  allowed 

to associate himself with the issue raised by Shri Ramasubbu. 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ (VÉÉãÉÉèxÉ):  àÉcÉänªÉ, ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb àÉå BÉE<Ç BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉÉ MÉªÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ®*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

=kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 49 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä {Éä½ ãÉMÉÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ 

BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE àÉci´É BÉEÉ |É¶xÉ ºÉnxÉ BÉEä 

ºÉààÉÖJÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉå àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®ÉVªÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå +ÉÉè® ªÉÚ®Éä{É BÉEä +ÉxÉäBÉE 

nä¶ÉÉå àÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä ABÉE xÉªÉÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ´Éc ºÉÆBÉE] BÉEä´ÉãÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ªÉÉ +ÉxªÉ nÉä-iÉÉÒxÉ nä¶ÉÉå 

iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉxÉä {ÉÚ®ä ÉẾ É¶´É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

+ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä +ÉÆn® VÉÉä BÉÖEU cÖ+ÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä iÉÉä 

£ÉÖMÉiÉxÉä cÉÒ {É½ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ MÉA cé +ÉÉè® VÉÉä ´ÉcÉÆ cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cé, =xÉBÉEÉä £ÉÖMÉiÉxÉÉ 

{É½ ®cÉ cè* ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉÉä +ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ cé, VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉä BÉE® ®cÉÒ cé, =xÉBÉEä |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ BÉE® ®cÉÒ cé, 

VÉèºÉä cÉÒ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉiÉÉÒ cè, =xÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ ¤ÉÆn cÉäiÉÉÒ cé, 

=ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ +ÉºÉ® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ {É® +ÉÉiÉÉ cè* +É¤É +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ABÉE xÉ<Ç àÉÉÆMÉ cÖ<Ç cè, VÉÉä 

<ÆMãÉéb àÉå £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä +ÉxªÉ nä¶ÉÉå àÉå £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè, iÉÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® =ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ xÉcÉÓ cé, VÉèºÉä MÉè®-+ÉàÉäÉÊ®BÉExÉ cé, MÉè®-ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É cé, =xcå ´ÉÉ{ÉºÉ =xÉBÉEä nä¶É £ÉäVÉÉ 

VÉÉA, =xcå xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉ nÉÒ VÉÉA* ªÉc ºÉÆBÉE] ãÉÆnxÉ àÉå JÉ½É cÉä MÉªÉÉ cè* ºÉÉ®ä <ÆMãÉéb BÉEä +ÉÆn® +ÉÉVÉ +ÉÉMÉ ãÉMÉÉÒ 

cÖ<Ç cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå, AÉÊ¶ÉªÉÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå, ÉÊVÉxÉàÉå {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé, 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ´ÉcÉÆ ªÉc àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉÉä* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE OÉÉÒºÉ àÉå, <]ãÉÉÒ àÉå, 

º{ÉäxÉ àÉå, VÉàÉÇxÉÉÒ àÉå, |ÉEÉÆºÉ àÉå ¤ÉÉèJÉãÉÉc] cè* VÉàÉÇxÉÉÒ +ÉÉè® |ÉEÉÆºÉ b®ä cÖA cé ÉÊBÉE ªÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ +É¤É ´ÉcÉÆ ºÉä <xÉBÉEä 

ªÉcÉÆ xÉ +ÉÉ VÉÉAÆ* +ÉÉVÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÚ®Éä{ÉÉÒªÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÆBÉE] +ÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ¤ÉfÃiÉä cÖA +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉE®ä* ªÉÚ®Éä{ÉÉÒªÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉc ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ºÉÆBÉE] JÉ½É cÉä MÉªÉÉ cè* SÉÉÒxÉ 

PÉ¤É®É ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®É {ÉèºÉÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä {ÉÉºÉ ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä £ÉÉÒ ªÉc 

rps
d. by u1 
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MÉà£ÉÉÒ® ºÉÆBÉE] cè* càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊcººÉÉ, càÉÉ®ä bÉãÉºÉÇ, ºÉ¤É BÉEä ºÉ¤É +ÉàÉäÉÊ®BÉExÉ ]ÅäWÉ®ÉÒ 

àÉå cé* +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEVÉÇ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cÉä ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä ªÉcÉÆ µÉEÉ<ºÉäWÉ cÉÒ <ºÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEVÉÇ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cÉä ®cÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä nä¶É àÉå +ÉÆn°ôxÉÉÒ MÉ½¤É½ cÉä 

®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔVÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå àÉiÉ£Éän cè* ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä +ÉÉä¤ÉÉàÉÉ =ºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä BÉE®É {ÉÉA cé* 

xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ºÉÉ®É nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉ càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ {É® {É½xÉä ´ÉÉãÉÉ cè* âó{ÉA BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊMÉ®xÉä +ÉÉè® 

=~xÉä ºÉä +ÉÉªÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè* +ÉMÉ® âó{ÉªÉÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ÉÊMÉ® VÉÉA iÉÉä <à{ÉÉä]Ç {É® +ÉºÉ® 

{É½iÉÉ cè* ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç ´ÉÉãÉÉ JÉÖ¶É cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉEºÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® ªÉÚ®Éä{ÉÉÒªÉ 

¤ÉÉVÉÉ®Éå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç cè, JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç cè* ´Éä {ÉcãÉä cÉÒ <iÉxÉÉ 

JÉSÉÇ BÉE® SÉÖBÉEä cé ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEcÉÆ ºÉä BÉE®åMÉä* BÉE<Ç ÉÊ]ÅÉÊãÉªÉxÉ bÉãÉºÉÇ BÉEÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ xÉä BÉEVÉÇ ÉÊãÉªÉÉ cè 

+ÉÉè® ´Éc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEVÉÇnÉ® nä¶É cè* iÉÉÒxÉ {ÉÉÒÉÊfÃªÉÉå iÉBÉE BÉEÉ BÉEÆWÉà{É¶ÉxÉ =xcÉåxÉä BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä 

ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEVÉÇ iÉÉä <xcÉåxÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, +É¤É SÉÖBÉEÉAMÉÉ BÉEÉèxÉ, {ÉÚ®É BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ?  

 ªÉc ¤É½É MÉà£ÉÉÒ® ºÉ´ÉÉãÉ cè* ªÉc <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE <ÆÉÊMÉiÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä b´ÉãÉ{ÉàÉå]ãÉ <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE 

àÉÉìbãÉ =xcÉåxÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc MÉãÉiÉ cè*  ´Éc ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉiÉ®xÉÉBÉE cè* àÉÖZÉä +ÉÉVÉ |ÉºÉxxÉiÉÉ 

cÖ<Ç VÉ¤É càÉÉ®ä ABÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉÉÊãÉA ¤ÉSÉä cÖA cé ÉÊBÉE càÉ ºÉä´É BÉE®iÉä cé* +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® 

ªÉÚ®Éä{É <ºÉÉÊãÉA {ÉEÆºÉä cÖA cé ÉÊBÉE ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé* <ºÉÉÊãÉA <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE b´ÉãÉ{ÉàÉå]ãÉ  BÉEÉ VÉÉä àÉÉìbãÉ cè, 

ºÉäÉË´ÉMÉ BÉEÉ +ÉÉè® {ÉªÉÇ´ÉÉ®hÉ BÉEÉ, +É£ÉÉÒ ¶ÉÉªÉn VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cé, ºÉÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ <ºÉºÉä VÉÖ½É 

cÖ+ÉÉ cè* ªÉc +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä<Ç àÉÉàÉÚãÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ ºÉÆBÉE] BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå iÉBÉE cÉÒ 

ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉ ºÉàÉZÉå* ABÉE +ÉÉè® ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉè® SÉÉÆnÉÒ BÉEÉ nÉàÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* <x´Éèº]àÉå] ¤ÉVÉÉªÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®SÉxÉÉiàÉBÉE BÉEÉàÉ BÉEä <ºÉ iÉ®{ÉE VÉÉ ®cÉ cè* ãÉÉäMÉ ¤ÉÖ®ä ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉäxÉÉ JÉ®ÉÒn BÉE® ®JÉ ®cä cé, SÉÉÆnÉÒ 

JÉ®ÉÒn BÉE® ®JÉ ®cä cé* ªÉä ºÉ´ÉÉãÉ MÉc®ä cé +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ ªÉc BÉEc näxÉä ºÉä ÉÊBÉE  càÉÉ®ÉÒ OÉÉälÉ ~ÉÒBÉE cÉäMÉÉÒ, càÉ <ºÉºÉä 

ºÉÆiÉÖ−] xÉcÉÓ cé* ®ÆMÉ®ÉVÉxÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè OÉÉälÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉÉ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

OÉÉälÉ àÉÖBÉEÉÎààÉãÉ ®cäMÉÉÒ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE OÉÉälÉ àÉÖBÉEÉÎààÉãÉ ®cäMÉÉÒ* VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉÉVÉÉ® BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc 

JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA ªÉc MÉà£ÉÉÒ® |É¶xÉ cè* <ºÉ {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºiÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ºÉÆBÉE] àÉå {É½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® OÉÉälÉ BÉEä ºÉÉ®ä BÉEªÉÉºÉ xÉ−] cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉªÉÉxÉ nå +ÉÉè® ºÉnxÉ <ºÉ {É® {ÉÚ®ä iÉÉè® {É® SÉSÉÉÇ BÉE®ä ÉÊBÉE VÉÉä càÉxÉä 

+ÉÉVÉ BÉEÉ <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE b´ÉãÉ{ÉàÉå]ãÉ BÉEÉ àÉÉìbãÉ ãÉä ®JÉÉ cè, ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ MÉãÉiÉ cè* =ºÉBÉEä ºlÉÉxÉ {É® ABÉE xÉA 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉÉìbãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉcàÉiÉ cÚÆ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ºÉà¤Ér cÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ £ÉäVÉ nå* 

 Hon. Members, Shri Virender Kashyap, Shri Arjun Ram Meghwal, Shri 

Shivkumar Udasi, Shri Devji M. Patel, Shri C.R. Patil, Shrimati Jyoti Dhurve, Shri 

P.L. Punia, Shri Ramen Deka are allowed to associate with the matter raised by Dr. 

Murli Manohar Joshi.  

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY (JALPAIGURI): Mr. Deputy-Speaker, Sir, 

thank you for your kind permission to me to raise a serious matter in the House. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè. 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: =xcÉåxÉä |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® ºÉÉäSÉäMÉÉÒ* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊ¥É]äxÉ àÉå cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ´ÉÉºiÉ´É àÉå 

BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè* àÉé VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ VÉÉä +ÉÉMÉ ãÉMÉÉÒ cè 

=ºÉºÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ {ÉiÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ cè* =ºÉ {ÉiÉxÉ BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉ iÉÉä bÚ¤ÉåMÉä cÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ãÉä bÚ¤ÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå +ÉÉ MÉ<Ç cè <ºÉÉÊãÉA +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ*  

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY:  I informed you that there is an acute 

problem of tea garden workers of Terai and Dooars area in my constituency 

Jalpaiguri in West Bengal.  A previous three-year wage agreement ended on 31st 

March, 2011.  … (Interruptions) But the new agreement was not made despite 

four sittings already held.  Now, all the Trade Unions, including the INTUC, the 

CITU, etc., have called for a three-day strike from 10th to 12th August, 2011.  The 

strike is on and fifteen lakh of tea garden workers have joined this strike.  

At present, a permanent tea worker gets only Rs.67/- per day in the Terai and 

Dooars area. As per MGNREGS, the workers should get a minimum of Rs. 130/- 

per day.  So, the tea garden workers have been deprived by the tea garden owners.  

The Coordination Committee of the Trade Unions, which includes more than 20 

organisations like CITU, INTUC, have decided to strike after a failed attempt to 
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reach an agreement on 4th and 5th August. 2011.  A tripartite meeting in Kolkata 

called by the State Labour Department to finalise a wage agreement between the 

State, planters and trade unions ended without any settlement. No result has come 

from this tripartite meeting.  The Coordination Committee of Planters Association 

(CCPA) was reluctant to increase wages for tea workers following the trade union 

demands. The angry trade union leaders have called three days strike from 10th 

August to 12th August, 2011. The strike has started and it is continuing from 10th 

August.  The demand of the tea garden workers is to fix the wage rate at Rs. 167/- 

per day in lieu of Rs. 67/- with variable Dearness Allowance.  But the tea garden 

owners did not pay attention to solve the same.  Bhartiya Adibashi Vikas Parishad 

backed trade unions has already stopped dispatching tea from factory and 

warehouses in the Terai and Dooars area from 9th August and called an indefinite 

strike from 9th August. 

 There is no alternative way to demand an increase in tea garden workers 

wages.  All the trade unions called a strike when planters were inflexible and 

refused to accept their demands.  

 So, I would like to urge upon the Union Government to resolve the present 

crises of the tea workers.  I would also request the hon. Minister to constitute a 

Labour Wage Board immediately.  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®):  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ VÉ¤É ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, iÉ¤É àÉÉ<BÉE cÉÒ xÉcÉÓ 

SÉãÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, ªÉä VÉÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, <xÉBÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä iÉÉä <xÉBÉEÉ 

àÉÉ<BÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ SÉãÉÉ?  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :    àÉÉ<BÉE SÉãÉäMÉÉ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É <xÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉäÉÊãÉªÉäMÉÉ, +É£ÉÉÒ ¤Éè~ 

VÉÉ<ªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ nãÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä <xÉBÉEä BÉElÉxÉ ºÉä ºÉà¤Ér BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É 

¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊxÉªÉàÉ 377 àÉå =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ {É® VªÉÉnÉ 

xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* ªÉc VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ, BÉEä´ÉãÉ ºÉÆFÉä{É àÉå, ABÉE-bäfÃ ÉÊàÉxÉ] àÉå, +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÚÆMÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ iÉÉè® {É® ºÉcàÉiÉ cÚÆ* ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® àÉé 

=ºÉàÉå VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå bÉ. ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä <ÉÊiÉcÉºÉ SÉµÉE cè <ºÉàÉå 

BÉE£ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ >ó{É® lÉä, BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉ£ªÉiÉÉ {ÉÉÒBÉE {É® VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® xÉÉÒSÉä +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè* =xÉBÉEÉ 

BÉElÉxÉ ÉË´ÉÉÊbBÉEä] cÉä ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ªÉiÉÉ, ÉÊ¥ÉiÉÉÉÊxÉªÉÉ ºÉ£ªÉiÉÉ, +É¤É {ÉiÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® cè* ÉÊ¥ÉiÉÉÉÊxÉªÉÉ àÉå VÉÉä 

BÉÖEU cÉä ®cÉ cè, ´Éc <ºÉ iÉ®c ºÉä cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ VÉÉä àÉÉÒÉÊbªÉÉ cè ´Éc BÉÖEU ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ 

{ÉÉ ®cÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉÖEU <ºÉ iÉ®c ºÉä ºÉåºÉ®ÉÊ¶É{É SÉãÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉSSÉÉ<Ç +ÉÉè® cBÉEÉÒBÉEiÉ ¤ÉÉc® +ÉÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE  

´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉ®ä àÉÚãªÉÉå +ÉÉè® xÉèÉÊiÉBÉEiÉÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, àÉÉèVÉ BÉE®Éä, 

JÉÉ+ÉÉä, {ÉÉÒªÉÉä +ÉÉè® ãÉÚ]Éä +ÉÉè® ´ÉcÉÓ ãÉÉäMÉ cé VÉÉä AºÉAàÉAºÉ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ´ÉèãÉå]É<xÉ-´ÉèãÉå]É<xÉ BÉE®BÉEä ºÉ¤É xÉÉ¶É BÉE® ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ¤É ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä, iÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉäMÉÉ, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, xÉ<Ç ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ VÉÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, <ºÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEÉä BÉE®xÉä àÉå =xÉBÉEÉÒ 

ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ cÉlÉ cè, ªÉc =xcå cÉÒ ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÊ¥É]ÉÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆºÉn ¤Éè~BÉE® àÉÉlÉÉ àÉÉ® ®cÉÒ cè 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉMÉ® ´Éä ABÉE VÉMÉc JÉ½ä cÉäiÉä cé, iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc JÉ½ä ®ciÉä 

cé iÉÉä iÉÉÒºÉ®ÉÒ VÉMÉc cÉä VÉÉiÉÉ cè* càÉ =ºÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ +ÉÉn¶ÉÇ àÉÉxÉ ®cä lÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä SÉãÉiÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

AºÉAàÉAºÉ iÉlÉÉ iÉàÉÉàÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé* ÉÊVÉºÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉä càÉxÉä {ÉBÉE½É cè, ´Éc {ÉiÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® VÉÉ ®cÉÒ cè*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ´Éä iÉÉä bÚ¤ÉåMÉä, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ càÉ £ÉÉÒ bÚ¤ÉåMÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ xÉBÉEãÉ UÉä½Éä +ÉÉè® 

nä¶É ¤ÉSÉÉ+ÉÉä* ÉÊVÉºÉ SÉÉÒVÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEÉÒ xÉBÉEãÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, =ºÉ SÉÉÒVÉ àÉå +ÉÉ{É ¤ÉSÉ MÉA cé* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉéBÉE àÉå 

=xÉBÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ, <ºÉÉÊãÉA ¤ÉSÉ MÉA* ªÉÉÊn =xcÉÓ BÉEÉä näJÉ BÉE® ¤ÉéBÉE BÉEÉä £ÉÉÒ JÉÉäãÉ näiÉä, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ 

nÖnÇ¶ÉÉ cÉäiÉÉÒ* àÉé VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL):  Sir, there is a unanimity in the 

House. All the Members in the House are unanimous in telling the Government: 

loksabha
d by X 
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“Do not be a victim to the American model of economic reforms and do not be a 

victim of the World Bank model in India.” If  you do it, the same thing that is 

happening in London will be happening in India. Inflation, unemployment 

retrenchment, poverty and deprivation are all resulting in social convulsion.… 

(Interruptions) The Government of India and Dr. Manmohan Singh must give up 

their economic reforms and put India back on the Indian model so that India is 

safe from the decadence that has totally affected the Western world. We must have 

the Indian model – no American model, no World Bank model. We must be 

humane. We must take care of the human problems. Otherwise, the same will 

happen in India. We are sitting on a volcano.… (Interruptions) So, the 

Government must stop the economic policy. I join Dr. Murli Manohar Joshi in 

demanding a discussion on the economic policy, privatization, liberalization and 

globalization. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ÉÊ¥É]äxÉ àÉå 

VÉÉä BÉÖEU cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉJÉÉå ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉÉMÉ ®cä cé* ´Éä ºÉÉäSÉ ®cä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEèºÉä 

£ÉÉMÉå* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉà£ÉÉÒ® ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ÉËcnÖºiÉÉxÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ SÉ{Éä] ºÉä ¤ÉSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊãÉªÉÉ cè? +ÉÉ{É iÉÉä càÉä¶ÉÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä ÉÊ{ÉUãÉMMÉÖ ¤ÉxÉä ®cä cé +ÉÉè® càÉ 

ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉä ®cä cé* +ÉÉ{É c® ºÉàÉªÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ-+ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ cÉÒ BÉE®iÉä ®cä cé* +É¤É +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

+ÉÉVÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½É ®cäMÉÉ +ÉÉè® ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ BÉÖEU ÉÊ¤ÉMÉ½xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ {É® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä £É®ÉäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊ{ÉUãÉMMÉÚ ¤ÉxÉÉÒ cè, iÉÉä ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ cè* nä¶É {É® JÉiÉ®É cè iÉlÉÉ càÉå 

+ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ cè ÉÊBÉE +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEcÉÓ ÉËcnÖºiÉÉxÉ {É® £ÉÉÒ +ÉºÉ® xÉ cÉä VÉÉA*  

  ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè?  £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä £ÉÉMÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉ 

BÉDªÉÉ <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® <ÆMãÉéb ºÉä £ÉÉMÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Inderjeet
ld. 
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä cé,  =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? ªÉÉÊn 

=xÉ {É® ºÉÆBÉE] +ÉÉAMÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ºÉ¤É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE® ®cä cé* àÉÉàÉãÉÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ  àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ 

cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É MÉÆ£ÉÉÒ® cé xÉ? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä <xÉ SÉÉÒVÉÉå àÉå âóÉÊSÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä càÉ ¤Éè~ VÉÉAÆMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÉ®É nä¶É ®Éä ®cÉ cè, ºÉÉvÉÖ-ºÉÆiÉ ®Éä ®cä cé, jÉ@ÉÊ−É-àÉcÉÌ−É ®Éä ®cä cé, BÉDªÉÉ càÉÉ®É nä¶É ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè? àÉÖ®ãÉÉÒ 

àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉÉ¶SÉÉiªÉ nä¶ÉÉå BÉEÉ +ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ +ÉxÉÖBÉE®hÉ VÉÉä càÉ BÉE®iÉä SÉãÉä MÉªÉä cé +ÉÉè® càÉ ªÉc àÉÉxÉiÉä MÉªÉä 

ÉÊBÉE càÉ Ab´ÉÉÆºb cÉä MÉªÉä cé, càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE® ®cä cé* ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE =xcÉåxÉä <¶ÉÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, JÉÖãÉBÉE® ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ®ÉÒ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, àÉÉ®BÉEÉ] BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* 

càÉÉ®É nä¶É BÉDªÉÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè? £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ º´ÉMÉÇ ºÉä £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc vÉ®iÉÉÒ jÉ@ÉÊ−É-àÉÖÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÒ 

MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEciÉä cé* +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  <ºÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊVÉºÉ 

ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉä ºÉÉ®ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, xÉÆMÉä cÉäBÉE® cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉEÉå {É® ÉÊxÉBÉEãÉä, 

VÉ¶xÉ àÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä SÉäc®ä {É® ®ÆMÉ-ÉÊ¤É®ÆMÉä ]è]ÚºÉ ¤ÉxÉ´ÉÉA* ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ cè* ªÉc nä¶É +É¤É <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå ºÉä 

¤ÉSÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® xÉ ¤ÉSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* càÉ <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ SÉÉciÉä cé SÉÉcä nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ xÉiÉÉÒVÉÉ 

+ÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç xÉ?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, +ÉÉ{É càÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <vÉ® näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : ºÉàÉãÉéÉÊMÉBÉE  BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉ{ÉxÉä AbÉì{] BÉE® ÉÊãÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ cÉä MÉªÉÉ xÉ? +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉà¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç* 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : àÉcÉänªÉ, àÉÉÊcãÉÉ àÉÉÊcãÉÉ ºÉä ¶ÉÉnÉÒ BÉE®äMÉÉÒ,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä SÉÖ{ÉSÉÉ{É ¤Éè~BÉE® AbÉì{] 

BÉE® ÉÊãÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  +ÉÉ<Ç{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ vÉÉ®É 377 BÉEä iÉciÉ {ÉÖâó−É {ÉÖâó−É ºÉä ¶ÉÉnÉÒ BÉE®äMÉÉ* nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä 

+É£ÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ¶ÉàÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ®cä cé* vÉÉ®É 377 

cè ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxÉxÉèSÉÖ®ãÉ +ÉÉì{ÉEåºÉ ÉÊVÉºÉä BÉEciÉä cé, ÉÊnããÉÉÒ cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉ ABÉE {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ cÉlÉ {É® 

cÉlÉ vÉ®BÉE® ¤Éè~ä ®c MÉªÉä, +ÉÉMÉä xÉcÉÓ MÉªÉä* ªÉc jÉ@ÉÊ−ÉªÉÉå-àÉcÉÌ−ÉªÉÉå BÉEÉ nä¶É cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEÉÊcA* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* BÉßE{ÉªÉÉ càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* 

SÉÉcä +ÉxÉSÉÉcä VÉÉä £ÉÉÒ cè, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå ®cäMÉÉÒ, +ÉÉ{É <ºÉä àÉÉÉÊxÉA ªÉÉ xÉ àÉÉÉÊxÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå ®cäMÉÉÒ* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : +ÉÉ{É <x]®º] àÉiÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É VªÉÉnÉ <x]®º] àÉiÉ VÉMÉÉ<A* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : +ÉÉ{É ºÉÖÉÊxÉA, +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉÖxÉxÉÉ cè* càÉ ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ºÉÚªÉÇ àÉÆÉÊn® MÉA lÉä, ´ÉcÉÆ càÉxÉä SÉÉ®Éå 

iÉ®{ÉE xÉÆMÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ®å näJÉÉÓ* càÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEä àÉÆÉÊn® àÉå xÉÆMÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ® BÉDªÉÉå cè, iÉ®c-iÉ®c BÉEä 

+ÉÉºÉxÉ BÉDªÉÉå cé? JÉVÉÖ®ÉcÉä àÉÆÉÊn® {É® +ÉÉºÉxÉ BÉDªÉÉå cé? iÉ¤É càÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ºÉàÉªÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉèBÉDºÉ 

BÉEä |ÉÉÊiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´É®ÉÎBÉDiÉ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ, VÉxÉºÉÆJªÉÉ PÉ] ®cÉÒ lÉÉÒ* £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ãÉÉVÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ¤ÉäÉÊ]ªÉÉÆ +ÉÉè® 

àÉÉÊcãÉÉAÆ +ÉÉÆJÉ =~ÉBÉE® xÉcÉÓ näJÉiÉÉÒ cè* càÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉèBÉDºÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ iÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉẾ É®ÉÎBÉDiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, 

àÉÆÉÊn® BÉEä |ÉÉÊiÉ, ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒâó cÉä MÉA lÉä* VÉ¤É VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ JÉiÉ®É cÉäxÉä ãÉMÉÉ iÉ¤É xÉÆMÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ®å 

ÉÊnJÉÉ<Ç MÉ<Ç iÉÉÉÊBÉE ºÉèBÉDºÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå £ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉA, iÉ¤É ªÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ÉÊBÉEiÉxÉä 

àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉÉAÆMÉä? xÉÆMÉÉ{ÉxÉ, SÉèÉË]MÉ, ´ÉèãÉäxÉ]É<xÉ, <x]®xÉä], +ÉÉ<Ç-{ÉÉì], {ÉEäºÉ¤ÉÖBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä ãÉÉA +ÉÉè® +ÉÉVÉ SÉÉ®Éå 

iÉ®{ÉE xÉMxÉiÉÉ cÉä ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ càÉÉ®É nä¶É ¤ÉSÉÉ cè? càÉ VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉiÉä cè, ªÉcÉÆ cÉlÉ {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® ]ÖBÉÖE®-

]ÖBÉÖE® näJÉiÉä cé* VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ~ÉÒBÉE BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc £ÉÉ®iÉ cè, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ cè, càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ ¤É®¤ÉÉn BÉEÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè, SÉÉè{É] BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´É®ÉºÉiÉ SÉ®àÉ®É ®cÉÒ cè* <xÉ SÉÉÒVÉÉå {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): àÉcÉänªÉ, àÉé BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ cè* ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè, ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*   
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...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉå <ºÉ ºlÉÉxÉ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒ VÉÉA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä <VÉÉVÉiÉ cè* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉé ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cÖA ÉÊºÉ{ÉEÇ bäfÃ ÉÊàÉxÉ] àÉå ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®É BÉEcxÉÉ 

cè ÉÊBÉE VÉ¤É-VÉ¤É £ÉÉ®iÉ àÉå nÚºÉ®ä àÉÉìbãÉ BÉEÉÒ xÉBÉEãÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, iÉ¤É-iÉ¤É vÉ½ÉàÉ ºÉä ÉÊMÉ®É cè* 1954 +ÉÉè® 1957 BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ càÉ ºÉàÉZÉiÉä lÉä BÉEÉÒ ªÉÚAºÉAºÉ+ÉÉ® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ SÉÉÒVÉ cè* càÉ ABÉE ãÉèÉÎ{ÉD]º] àÉÉbãÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ ãÉä +ÉÉA* BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉMÉ® BÉEÉãÉàÉÉBÉDºÉÇ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É ãÉäBÉE®, BÉEèÉÊ{É]ãÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É ãÉäBÉE® JÉÉBÉEÉÒ {ÉÖEãÉ {Ééè] {ÉcxÉBÉE® 

PÉÚàÉiÉÉ lÉÉ iÉÉä ãÉMÉiÉÉ lÉÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ{ÉxxÉ cè, ¤ÉcÖiÉ <Æ]äãÉäBÉDSÉÖ+ÉãÉ cè* càÉ =ºÉ àÉÉìbãÉ àÉå +ÉÉA, VÉcÉÆ ºÉä ´Éc àÉÉìbãÉ 

¶ÉÖâó cÖ+ÉÉ, ªÉÚAºÉAºÉ+ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ¤Écä +ÉÉè® vÉ½ÉàÉ ºÉä ÉÊMÉ® MÉA*  +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEVÉÉÉÊJÉºiÉÉxÉ ºÉä SÉäSÉäxªÉÉ 

ºÉÉiÉ £ÉÉMÉ cÖA* xÉ´É ãÉèÉÎ{ÉD]º] àÉÉìbãÉ, <ºÉ ºÉàÉªÉ <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ +ÉxÉ®èº] +ÉÉÉÊn, <ºÉBÉEÉÒ näxÉ cè* VÉ¤É càÉ ´ÉcÉÆ ºÉä 

xÉBÉEãÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA iÉÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE SÉãÉä MÉA* <ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉEÉ®å +ÉÉè® 

àÉÉä]® BÉEä {ÉÖVÉæ VªÉÉnÉ ¤ÉxÉ ®cä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉäcÚÆ +ÉÉè® nÉãÉ BÉEàÉ {ÉènÉ cÉä ®cÉ cè* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉºÉãÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ¤ÉäºÉ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ ¤ÉäºÉ cè, =ºÉ {É® {ÉEÉäBÉEºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* +ÉÉ{É VÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, 

ABÉE ]èº] 2010 àÉå cÖ+ÉÉ lÉÉ, 12 ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå BcÉ<] cÉ=ºÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä 87 

{É®ºÉå] ¤ÉSSÉä BcÉ<] cÉ=ºÉ xÉcÉÓ {ÉcSÉÉxÉ {ÉÉA VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä 97 {É®ºÉå] {ÉcSÉÉxÉ MÉA*  

13.00 hrs. 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ¤ÉSSÉä lÉä, =xÉàÉå ºÉä 97 {É®ºÉèx] {ÉcSÉÉxÉ MÉªÉä* <ºÉºÉä ÉÊºÉr cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ 

<ÆbºÉ ´ÉèãÉÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ =xÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÖÉÊràÉÉxÉ cè, =xÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉfÃÉÒ-ÉÊãÉJÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉå +É{ÉxÉÉ cÉÒ 

àÉÉìbáÉÚãÉ +É{ÉxÉÉA ®JÉxÉÉ cÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É®É´É xÉÉMÉÉä®É´É nÚvÉMÉÉÆ´ÉBÉE® ({É®£ÉhÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊcãÉÉä®Éå ºÉä ÉÊ£ÉMÉÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ +É®¤É ºÉÉMÉ® ºÉàÉÖpÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉEäxp ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä bäfÃ ºÉÉãÉ àÉå AäºÉÉÒ 

+ÉÉvÉÉ nVÉÇxÉ ºÉä VªÉÉnÉ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé* AäºÉÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä àÉÖÆ¤É<Ç àÉcÉxÉMÉ® BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉÒ JÉiÉ®É {ÉènÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ãÉMÉÉÒ cé*  

 ÉÊ{ÉUãÉä bäfÃ ºÉÉãÉ àÉå àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä <nÇ-ÉÊMÉnÇ nÉä iÉ®c BÉEÉÒ ºÉàÉÖpÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ näJÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* 23 àÉÉSÉÇ, 

2010 BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉäº] MÉÉbÇ BÉEä VÉcÉVÉ +ÉÉ<ÇºÉÉÒVÉÉÒAºÉ ÉÊ´É´ÉäBÉE BÉEä ºÉÉlÉ àÉSÉç] xÉä´ÉÉÒ BÉEä VÉcÉVÉ AàÉ´ÉÉÒ MãÉÉä¤ÉãÉ 

{ªÉÚÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ ]BÉDBÉE® cÖ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉÉàÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ÉÊnªÉä cÖA cé, càÉ =xcå ¤ÉÖãÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ 

ÉÊãÉJÉBÉE® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É®É´É xÉÉMÉÉä®É´É nÚvÉMÉÉÆ´ÉBÉE® : 7 +ÉMÉºiÉ, 2010 BÉEÉä àÉSÉç] xÉä´ÉÉÒ BÉEä nÉä VÉcÉVÉ AàÉ´ÉÉÒ ÉÊSÉjÉÉ A´ÉÆ 

AàÉ´ÉÉÒ+ÉÉ<Ç JÉãÉÉÒÉÊVÉªÉÉ-3 BÉEÉÒ ]BÉDBÉE® ºÉä ºÉàÉÖp àÉå {ÉEèãÉä iÉäãÉ ºÉä àÉÖà¤É<Ç´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÖ<Ç* 31 

VÉxÉ´É®ÉÒ, 2011 BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉèºÉäxÉÉ BÉEÉ ABÉE VÉcÉVÉ ºÉÉ<|ÉºÉ nä¶É BÉEä àÉSÉæx] xÉä´ÉÉÒ BÉEä VÉcÉVÉ BÉEÉä ]BÉDBÉE® àÉÉ®xÉä 

BÉEä ¤ÉÉn ÉË´ÉvªÉÉÊMÉ®ÉÒ àÉÖà¤É<Ç ¤ÉÆn®MÉÉc BÉEä {ÉÉºÉ bÚ¤É MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 26 ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉä VÉcÉVÉ AàÉ´ÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉbàÉ BÉEÉä 

iÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA gÉÉÒãÉÆBÉEÉ BÉEä ¤ÉÆn®MÉÉc ºÉä JÉÉÓSÉBÉE® MÉÖVÉ®ÉiÉ ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ, {É®ÆiÉÖ ¤ÉÉÒSÉ àÉå cÉÒ ªÉc JÉÉÓSÉBÉE® 

ãÉÉ ®cä VÉcÉVÉ ºÉä +ÉãÉMÉ cÉä MÉªÉÉ* 

 ªÉÉÊn àÉÖà¤É<Ç ªÉÉ nä¶É àÉå ªÉc ºÉ¤É cÉäiÉÉ ®cÉ iÉÉä ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉãÉÉÒªÉ VÉÉÒ́ É-VÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ 

A´ÉÆ {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ JÉiÉ®É cè*  

 àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ={ÉªÉÖBÉDiÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè*  

DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG): Sir, a discussion was allowed and 

you only heard one side of the House.  You please allow the other side to be 

heard… (Interruptions) 
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SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I 

take this opportunity to request the Government to kindly revoke its move to 

deregulate the price of urea.  Deregulation allows fertilizer manufacturers to fix 

the price of urea.  It will conduce to hike of urea price, different prices for urea 

produced by different manufacturers, unhealthy competition among various 

fertilizer manufacturers, and closing down of public sector fertilizer manufacturers 

using Naphtha, which is a less cost-effective feedstock.  But more alarming 

consequence of price deregulation would be on farming community and food 

security. 

 Hiking prices of fertilizers have been the major concern of the farmers 

since April 2010, with the deregulation of the prices of non-urea fertilizers.  The 

prices of non-urea fertilizers have risen by 25 per cent to 30 per cent after the 

deregulation. 

 As per prediction, urea price deregulation may result in a 15 per cent hike 

in its price.  Since urea consists of 60 per cent of India’s total fertilizer 

consumption, its price deregulation will adversely affect the farmers, who are the 

most vulnerable community in the country.  About 60 per cent of farmers in the 

country are subsistence farmers and they cannot afford the price hike in urea.  As a 

result, the quantity of agricultural produces in the country may drop into a 

dangerous level and it will have an adverse impact on food security. 

 It is proved that hiking prices of agricultural produces play a major role in 

the inflation we face today.  Deregulation of urea price will further engulf the 

situation. 

 After the price deregulation, urea made of Naphtha and urea made of gas 

will come out with different prices into the market.  Since the cost of production in 

the Naphtha based units are higher than its gas based counterpart, the price of urea 

produced by the former will be costly than the latter. 

 It is also proved that urea price regulation will adversely affect our public 

sector fertilizer manufacturers that use Naphtha as a feedstock.  Most of the urea 
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production units in South India, including the Fertilizers and Chemicals 

Tranvancore Limited (FACT) in Kerala are based on Naphtha. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude. 

SHRI ANTO ANTONY : I am concluding, Sir. 

 The Government demands all Naphtha based urea units to switch over to 

gas in a period of three years.  But there is no scheme to ensure adequate supply of 

gas and infrastructural facilities as well as investment requirements to these units 

within the stipulated period.  

 Therefore, after three years, naphtha-based urea manufacturers will not be 

able to compete with its gas-run counterparts and will have to eventually shut 

down.  Now, about 70 per cent of the domestic urea production is based on gas 

and the rest on naphtha and furnace oil. This means, India is going to face the 

shortage of urea and in this way you are allowing foreign manufacturers to 

conquer Indian fertilizer market. 

 Having set forth these grave impacts, I humbly request the Government to 

not to deregulate the price of urea.  

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Shivkumar Udasi, Shri Devji M. Patel, Shri A.T. 

Nana Patil, Shri C.R. Patil and Shrimati Jyoti Dhurve are allowed to associate with 

the issue raised by Shri Anto Antony. 

gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ>ó VÉÉ´ÉãÉä (®É´Éä®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ àÉÉxÉºÉÚxÉ ºÉjÉ SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® àÉÉxÉºÉÚjÉ ºÉjÉ BÉEÉ +ÉÉVÉ 

+ÉÉ~´ÉÉÆ ÉÊnxÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä 

®JÉ ®cÉ cÚÄ* {ÉÚ®ä nä¶É +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É BÉE® àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEÉä 

ãÉäBÉE® cè* =´ÉÇ®BÉEÉå àÉå {ÉÉä]É¶É JÉÉn {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

2.6 ãÉÉJÉ ÉÊàÉÉÊ]ÅBÉE ]xÉ {ÉÉä]É¶É BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* +É£ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® àÉå =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEÉèxÉ cé, càÉå ªÉc £ÉÉÒ 

àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè* càÉxÉä 2.6 ãÉÉJÉ ÉÊàÉÉÊ]ÅBÉE ]xÉ {ÉÉä]É¶É BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ 50 cVÉÉ® 

ÉÊàÉÉÊ]ÅBÉE ]xÉ {ÉÉä]É¶É cÉÒ ÉÊàÉãÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÉä]É¶É ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

=i{ÉÉnBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* VÉ¤É ºÉnxÉ àÉå àÉÉÆMÉÉå BÉEä >ó{É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä JÉÉtÉÉxxÉÉå BÉEÉÒ àÉÆcMÉÉ<Ç {É® 

+É]èBÉE cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ºÉÉäSÉiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =´ÉÇ®BÉE ÉÊàÉãÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

Ravinder Singh
td by b2 
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=´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉ]Ç ºÉ{ãÉÉ<Ç cè, ¶ÉÉ]Ç ºÉ{ãÉÉ<Ç ºÉä BÉEÉãÉÉ¤ÉÉWÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉEÉãÉÉ¤ÉÉWÉÉ®ÉÒ cÉäxÉä ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ 

cè* <ºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉ® ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ªÉc àÉÉÆMÉ ®JÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å 

®ÉVªÉ àÉå {ÉÉä]É¶É BÉEÉÒ i´ÉÉÊ®iÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉE®É<Ç VÉÉA* 4 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä càÉÉ®É iÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ lÉÉ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

£ÉÉÒ ªÉc àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÉä]É¶É BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ>ó VÉÉ´ÉãÉä : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè VÉÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

ÉÊ®BÉD´Éäº] BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉÖZÉä lÉÉä½É ]É<ÇàÉ nÉÒÉÊVÉA* {ÉÉä]É¶É JÉÉn BÉEcÉÓ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* VÉãÉMÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉÉ, VÉÉä 

àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®É´Éä® cè, ´ÉcÉÆ ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉEäãÉÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç cÉäiÉÉ cè* BÉEäãÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ {ÉEãÉ 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉEäãÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉä]É¶É JÉÉn xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä iÉÉä VÉãÉMÉÉÆ´É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä cVÉÉ®Éå-BÉE®Éå½Éå 

°ô{ÉªÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉãÉMÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÉä]É¶É JÉÉn BÉEÉÒ 

i´ÉÉÊ®iÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉA* +ÉMÉ® {ÉÉä]É¶É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉÉì]® ºÉÉìãªÉÖA¤ÉãÉ {ÉÉä]É¶É BÉEÉä àÉcÆMÉÉ 

cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ´ÉÉì]® ºÉÉãªÉÖA¤ÉãÉ {ÉE]ÉÔãÉÉ<WÉ® {É® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

nÉÒ VÉÉA* +ÉMÉ® {ÉÉä]É¶É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ iÉÉä ÉÊºÉMÉÉ]ÉäMÉÉ xÉÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊbWÉÉÒWÉ VÉÉä ÉÊBÉE BÉEäãÉä BÉEä >ó{É® cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc cÉäMÉÉÒ* 

+É£ÉÉÒ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä =ºÉBÉEä >ó{É® 90 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* +ÉMÉ® {ÉÉä]É¶É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ iÉÉä 

90 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä {ÉÉxÉÉÒ àÉå VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ àÉcÉ®É−]Å 

àÉå {ÉÉä]É¶É i´ÉÉÊ®iÉ nÉÒ VÉÉA* +ÉMÉ® {ÉÉä]É¶É xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä cé iÉÉä ´ÉÉì]® ºÉÉãªÉÖ¤ÉãÉ {ÉÉä]É¶É {É® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

nÉÒ VÉÉA* àÉä®ÉÒ ªÉcÉÒ ÉÊbàÉÉxb cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ, gÉÉÒ ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉºÉÉÒ A´ÉÆ gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ 

vÉÖ´Éæ º´ÉªÉÆ BÉEÉä gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ>ó VÉÉ´ÉãÉä ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé* 

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ (´ÉbÉän®É): àÉcÉänªÉ,+É£ÉÉÒ càÉ ºÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® ]ÅÉÒ]ÉÒ BÉE® +ÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cä cé, ´ÉcÉÓ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒºÉ ´É−ÉÉç àÉå ABÉE £ÉÉÒ xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® 

{ãÉÉìx] xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ cè* {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ, VÉÉä ÉÊBÉE xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® {ãÉÉìx] àÉå ªÉÚWÉ cÉäiÉÉ cè ´Éc 

+ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ {É®àÉÉhÉÖ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒPÉ® xÉcÉÓ cè* +É{ÉxÉä nä¶É àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊcººÉÉå 

àÉå BÉE®ÉÒ¤É 20 xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® {ãÉÉìx] cé* <xÉ {ãÉÉìx]Éå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ ¤É®iÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè* {É®ÆiÉÖ <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ <xÉ {ãÉÉìx]Éå àÉå VÉÉä UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ABÉE +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉÉÒiÉä nÉè® àÉå 3000 ºÉä VªÉÉnÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå 
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àÉå ®äÉÊbA¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ªÉÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE {ÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* £ÉÉ£ÉÉ {É®àÉÉhÉÖ BÉEäxp àÉå 14 ºÉÉãÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 70 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ BÉEéºÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉèiÉ cÖ<Ç cè* àÉé MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ*  

 ´ÉcÉÆ BÉEÉBÉE®É{ÉÉ® xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® {ãÉÉx] cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 440 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cè* ÉÊàÉ~ÉÒÉÊ´ÉnÉÔ àÉå |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ {ÉÉ´É® 

{ãÉÉx] cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 6000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cè* BÉEÉBÉE®É{ÉÉ® {ãÉÉx] àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå 30 àÉ<Ç 2011 BÉEÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ÉÒ PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä BÉEÉBÉE®É{ÉÉ® A]ÉìÉÊàÉBÉE 

{ÉÉ´É® º]ä¶ÉxÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉÉÒ 30 àÉ<Ç 2011 BÉEä ÉÊnxÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ °ôàÉ uÉ®É ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä cäiÉÖ ºÉÉiÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä 

àÉ®ààÉiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +Éxn® £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* =xÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉÖ¤Éc 9.30 ¤ÉVÉä ºÉä 1.00 ¤ÉVÉä nÉä{Éc® iÉBÉE lÉÉ* ABÉEÉABÉE 

11: 45 ¤ÉVÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ °ôàÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä ]xÉãÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ®äÉÊbA¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ 

näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 500 BÉEÉÒ ®åVÉ ´ÉÉãÉÉÒ bÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ. +ÉSÉÉxÉBÉE ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® ®äÉÊbA¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ* ]xÉãÉ BÉEä 

+Éxn® VÉÉä àÉVÉnÚ® àÉ®ààÉiÉ BÉE® ®cä lÉä, ´Éä VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉBÉE® ¤ÉÉc® iÉÉä +ÉÉ MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ä ÉÊnxÉ =xÉBÉEä ¶É®ÉÒ® àÉå 

941 ºÉä 9000 iÉBÉE ®äÉÊbA¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ {ÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ* ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É +ÉºÉ®OÉºiÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ xÉ näxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cÉä MÉªÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ºÉ{iÉÉc =xÉBÉEä uÉ®É ÉÊVÉãÉÉ 

BÉEãÉäBÉD]® BÉEÉä +ÉÉ´ÉänxÉ {ÉjÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcå àÉÖà¤É<Ç àÉå <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉä, 

ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ ÉÊVÉààÉänÉ® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, =xÉBÉEä >ó{É® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉªÉä 

+ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É, gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä 

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ AºÉÉäÉÊºÉA] BÉE®iÉä cé* ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä 

ÉÊãÉªÉä VÉÉªÉåMÉä* +ÉÉVÉ ãÉÆSÉ ¥ÉäBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  

Gaurav Gautam
ld . by c3
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13.12 hrs. 

MATTERS UNDER RULE 377∗ 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Members, the Matters under Rule 377 shall be 

laid on the Table of the House. Members, who have been permitted to raise matter 

under Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally hand over 

slips at the Table of the House within 20 minutes. Only those matters shall be 

treated as laid for which slips have been received at the Table within the stipulated 

time; and the rest will be treated as lapsed. 

 

                                                 
∗ Treated as laid on the Table  
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(i) Need to ensure proper utilization of funds under Mahatma Gandhi 
National Rural Employment Guarantee Scheme in Uttar Pradesh 

particularly in Sultanpur Parliamentary Constituency 
 

bÉì. ºÉÆVÉªÉ ÉËºÉc (ºÉÖãiÉÉxÉ{ÉÖ®): àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =kÉ® 

|Énä¶É àÉå SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè =ºÉàÉå +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ {ÉEèãÉÉÒ cÖ<Ç cé * <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ c® ºÉÉãÉ MÉ®ÉÒ¤É 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä 100 ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, {É®ÆiÉÖ =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉ®ÉÒ¤É 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®ÉäÆ BÉEÉä cÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè * àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

FÉäjÉ ºÉÖãiÉÉxÉÖ{ÉÖ® àÉå àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ +É{ÉBªÉªÉ cÉä 

®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä VÉÉä BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè * 

 ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå àÉxÉ®äMÉÉ àÉå cÖA BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® 

+ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÆÉÊbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ãÉÉ£É MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 
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(ii) Need to grant a special package for all round development of the 

Mundrothruthu Island in Kollam district of Kerala 
 

SHRI KODIKKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): I would like to draw 

the kind attention of the Union Government towards lack of development in the 

Mundrothuruthu Gram Panchayat of Kollam district in Kerala. This Gram 

Panchayat belongs to my Parliamentary Constituency Mavelikkara in Kerala. 

 Mundrothuruthu is inhabited by about 25,000 people and is located at the 

confluence of the famous Ashtamudi Lake and Kallada River. The living condition 

of the populace here is deteriorating as the development of the Gram Panchayat is 

practically non-existent. 

 Road connectivity in Mundrothuruthu is pathetic and there are several areas 

with no pacca roads. The amount of funds necessary for the construction of roads 

cannot be met neither by the Mundrothuruthu Gram Panchayat nor by the State 

Government. Apart from that, bridges are to be built in order to facilitate 

connectivity with the island to connect the lake and river with land portion. 

Inadequacy of basic facilities like drinking water, sanitation, electricity and road 

transport facilities are hampering the progress and development of the residents 

there. The Mundrothuruthu railway station do not fully benefit the people as long 

distance trains do not stop here. The huge potential for backwater tourism in this 

island has also not been explored properly. The lack of specific projects for the 

comprehensive development for Mundrothuruthu has left the people here in a state 

of absolute uncertainty. 

 Therefore, under these circumstances I demand the Union Government to 

comceptualize a special package for Munroethuruthu Island for the development 

and progress of the people living there. 
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(iii) Need to ensure proper implementation of Mid Day Meal Scheme in 
Pratapgarh Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh 

 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc (|ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ): àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå ÉÊàÉb bä  àÉÉÒãÉ  àÉå ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® 

xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® =iºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ ÉÊàÉb bä  àÉÉÒãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉ +ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ A´ÉÆ <ºÉBÉEÉ ¶ÉÖ°ô àÉå +ÉSUÉ |É£ÉÉ´É {É½É, {É®ÆiÉÖ +É¤É =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå iÉÉä 

MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ®ÉÊciÉ ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ ºÉä ¤ÉSSÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® {É½ ®cä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºBÉÚEãÉ £ÉäVÉxÉÉ 

¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, {É®ÆiÉÖ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç 

ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç A´ÉÆ ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ {É® JÉSÉÇ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè =iÉxÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè * 

ºBÉÚEãÉ àÉå BÉEàÉ ¤ÉSSÉä +ÉÉiÉä cé {É®ÆiÉÖ ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ {ÉÚ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊnJÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

 +ÉiÉ& BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå cÉä ®cÉÒ 

+ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® nÉä−ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä nÆÉÊbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 
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(iv)Need to undertake safety measures inside the rail coaches to minimize 
deaths or injuries during train accidents 

 

gÉÉÒ àÉcä¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (VÉªÉ{ÉÖ®): ®äãÉ´Éä ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè +ÉÉè® SÉÉciÉä cå ÉÊBÉE ®äãÉÉå BÉEÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉxÉ ={ÉªÉÉäMÉÉÒ ªÉÆjÉÉå +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè =xcå 

VÉãn ºÉä VÉãn ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA * 

 ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc nÉ´ÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ ®äãÉ nÖPÉÇ]xÉÉ cÉäMÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ * <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®äãÉ nÖPÉÇ]xÉÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ={ÉÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ®äãÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEä VÉÉxÉ àÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉÖEU +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè * ®äãÉ nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEä ºÉàÉªÉ 

®äãÉÉå BÉEä +ÉÆn® VÉÉä VÉÉxÉ àÉÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ~ÉÒBÉE =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEA 

VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA VÉèºÉä BÉEÉ® ABÉDºÉÉÒbå] BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉ® àÉå ºÉ´ÉÉ® ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé, àÉºÉãÉxÉ 

ºÉÉÒ] ¤Éèã] * 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®äãÉÉå àÉå +ÉÆn® AäºÉä <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 

SÉÉÉÊcAÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ªÉÉjÉÉÒ ABÉE nÚºÉ®ä ºÉä +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ SÉÉÒVÉ ºÉä ]BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ +É{ÉxÉä 

cÉÒ ºlÉÉxÉ {É® ÉÎºlÉ® ®c ºÉBÉEå A´ÉÆ ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ AäºÉÉ <ÆiÉVÉÉàÉ cÉä ÉÊVÉºÉºÉä ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ SÉÉä] xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉä * +ÉÉ¶ÉÉ cè àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä * 
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(v) Need to expedite gauge conversion work of railway line between Dindigul 
and Palani towns in Tamil Nadu 

 

 

SHRI N.S.V. CHITTHAN (DINDIGUL): Gauge conversion between Dindigul 

and Palani in Southern Railway was take up around 4 years back. The distance 

between the two towns is only 62 kms. Palani is one of the six famous abodes of 

Lord Muruga. Lakhs and lakhs of devotees throng the Palani town from all over 

the world. It was informed by the Railway Board that the conversion would be 

completed before 31st March 2011. As the conversion works is still incomplete 

earnest steps should be taken for the gauge conversion so that traffic can be 

resumed before the end of this year. 
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(vi)Need to include frost and cold waves in the list of natural calamities eligible for 
relief under Calamity Relief Fund 

 

gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®):  àÉé {ÉÉãÉÉ A´ÉÆ ¶ÉÉÒiÉ ãÉc® BÉEÉä ºÉÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ * ®ÉVÉºlÉÉxÉ ®ÉVªÉ àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É 

BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ºÉä +ÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉiÉä cé ´ÉcÉÓ |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ ºÉnÉÔ àÉå {ÉÉãÉä ´É ¶ÉÉÒiÉ ãÉc® BÉEä |ÉBÉEÉä{É ºÉä ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ 

{ÉEºÉãÉÉå {É® ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè A´ÉÆ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè * 

{ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ =~ÉxÉÉ {É½iÉÉ cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ½àÉä® ÉÊVÉãÉä àÉå ®¤ÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ VÉÉÒ®É, 

®ÉªÉ½É àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEºÉãÉå cé ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉãÉä ´É ¶ÉÉÒiÉ ãÉc® BÉEä BÉEÉ®hÉ cVÉÉ®Éå cäBÉD]äªÉ® àÉå cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ªÉä {ÉEºÉãÉå +ÉººÉÉÒ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE JÉ®É¤É cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * 

 ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉMÉiÉ ´É−ÉÉç àÉå =BÉDiÉ àÉÖqÉ +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè *  

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉãÉÉ ´É® ¶ÉÉÒiÉ ãÉc® BÉEÉä ºÉÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

ÉÊBÉEA VÉÉxÉä iÉlÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉÉå BÉEÉä +ÉBÉEÉãÉ, +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ−], ¤ÉÉfÃ <iªÉÉÉÊn +ÉxªÉ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ºÉcÉªÉiÉÉ àÉÖcèªÉÉ 

BÉE®´ÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 
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(vii)Need to release funds for construction of underground drainage scheme 
and storm water drainage scheme in Vizianagaram district in Andhra 

Pradesh. 
 

SHRIMATI BOTCHA JHANSI LAKSHMI (VIZIANAGARAM): I want 

to bring to the notice of the Government, through this august House, for 

sanctioning an underground drainage scheme at an estimated cost of Rs. 118.42 

crores and storm water drainage scheme at an estimated cost of Rs. 70.31 crores in 

Vizianagaram district in Andhra Pradesh. 

 As we all know, Vizianagaram is the most backward district in Andhra 

Pradesh. During monsoon and cyclones, it is badly affected and inundates low 

lying areas because there is no proper underground drainage and storm water 

drainage. People are also affected by vector borne diseases due to improper 

sanitation. Most of the shops are flooded. Their products are severely damaged 

and not fit for human consumption. With the help of machines, they drain out 

water. More than three lakh people inhabit Vizianagaram. Not only this, people 

from neighbouring State of Orissa come to Vizianagaram for doing business. In 

the absence of appropriate drainage system, whatever little business reputation 

Vizianagaram can boast of, will be eroded. 

 For both the  schemes detailed project reports have been submitted to 

authurities concerned. 

 I request the Central Government to release the funds for making 

Vizianagaram a better place to live in. 
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(viii)Need to fix a remunerative price for cotton in Maharashtra 

 

gÉÉÒ nÉxÉ´Éä ®É´ÉºÉÉcä¤É {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉÉãÉxÉÉ): àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ BÉE{ÉÉºÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® 

{É® cè * àÉcÉ®É−]Å ÉÊn´ÉºÉ {É® àÉcÉ®É−]Å BÉEä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉE{ÉÉºÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ nÉàÉ ÉÊnA VÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ * àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ BÉE{ÉÉºÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ 

cè * ÉÊ{ÉEãÉcÉãÉ BÉE{ÉÉºÉ BÉEä 55 ãÉÉJÉ MÉÉÆ~ BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cè * BÉE{ÉÉºÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ 7000/- °ô. 

|ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ lÉÉÒ, VÉÉä ¤ÉÉn àÉå 3000/- °ô. cÉä MÉ<Ç * +ÉÉÊvÉBÉE nÉàÉ {ÉÉxÉä BÉEÉÒ =ààÉÉÒn àÉå BÉE{ÉÉºÉ xÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊxÉ®É¶É cé * àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE BÉE{ÉÉºÉ BÉEÉÒ =SSÉ àÉÚãªÉ n® ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä * 
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(ix)Need to take adequate safety measures with regard to construction of 
dams in North East region keeping in view the location of Assam in sensitive 

and seismological area 
 
 
 

SHRI RAMEN DEKA (MANGALDOI): Assam is geologically and seismological 

sensitive area. The people of Assam is anxious  to know about the effect of the 

dams constructed in Arunachal Pradesh on Assam. There is no idea as to how 

many power projects are constructed in the region. Brahmputra river is the life line 

of Assam. The dam constructed in upstream of Brahmaputra or the tributaries of 

the upstream flowing to Brahmaputra will definitely bear impact on the lower 

stream of Brahmaputra. China is also trying to divert the water at the Great Bend, 

the upstream of Brahmaputra. 

 In view of this, I urge upon the Government to come with a white paper on 

ongoing Power Projects in Arunachal Pradesh and steps taken to safeguard Assam 

before any damage takes place. The Government should take up the matter with 

China in this respect on top priority. 
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(x)Need to develop the Khirkiya Railway Station in Betul Parliamentary 
Constituency, Madhya Pradesh and provide stoppage to more trains at the 

railway sation 
 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ): àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉiÉ ÉÎºlÉiÉ 

ÉÊJÉ®ÉÊBÉEªÉÉ ¶Éc® àÉå ®äãÉ´Éä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ * +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 64 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä 

VÉÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ lÉÉÒ, ´ÉcÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cè * ÉÊ{ÉUãÉä 10 ´É−ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ 6 ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ A´ÉÆ 2 ºÉ´ÉÉ®ÉÒ MÉÉ½ÉÒ 

({ÉèºÉäxVÉ® ]ÅäxÉ) SÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ , +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé * 

 ÉÊ{ÉUãÉä 10 ´É−ÉÉç BÉEÉÒ ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå +É£ÉÉÒ +ÉSUÉÒ JÉÉºÉÉÒ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè * {ÉcãÉä 8 ºÉä 10 cVÉÉ® 

°ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ºÉä ¤ÉfÃBÉE® 50000 ºÉä 55000 °ô{ÉªÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉÉÉÊxÉ +É£ÉÉÒ =ºÉ FÉäjÉ ºÉä 5 

MÉÖxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè * 

 àÉé ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ´ÉcÉÆ {É® ®äãÉ´Éä xÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

=ºÉBÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ÉÊJÉ®ÉÊBÉEªÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ àÉå MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä º]Éì{ÉäVÉ àÉå ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ cÖ<Ç cè +ÉÉè® =ºÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè * <ºÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEä <nÇ-ÉÊMÉnÇ UÉä]ä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ £ÉÉÒ <ºÉÉÒ º]ä¶ÉxÉ 

{É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè * 
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(xi)Need to develop Surat Airport and provide better air-connectivity to 
Surat with all the major cities of the country 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É (ºÉÚ®iÉ): àÉä®É FÉäjÉ ºÉÚ®iÉ, MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè * +ÉÉVÉ 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä iÉÉÒµÉ MÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ®cä ¶Éc®Éå àÉå ºÉÚ®iÉ ¶Éc® BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ ºlÉÉxÉ cè * 

 ºÉÚ®iÉ ¶Éc® cÉÒ®É, ]èBÉDºÉ]É<ãºÉ, VÉ®ÉÒ +ÉÉÉÊn =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ BÉEäxp cè * =tÉÉäMÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå 

BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå A´ÉÆ ¶Éc®Éå ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £ÉÉ®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ cÉäiÉÉ cè * ªÉä ãÉÉäMÉ ®äãÉ ªÉÉ ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ 

ºÉä àÉÖà¤É<Ç VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÆ ºÉä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉxªÉ £ÉÉMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® c´ÉÉ<Ç àÉÉMÉÇ ºÉä VÉÉiÉä cé * 

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ºÉÚ®iÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEä´ÉãÉ ÉÊnxÉ BÉEä ºÉàÉªÉ c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉãÉxÉ cÉäiÉÉ cè * ªÉcÉÆ 

{É® ºÉÖ¤Éc A´ÉÆ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉAÆ * àÉä®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ºÉÚ®iÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä 

nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ¶Éc®Éå ºÉä ºÉÉÒvÉÉ VÉÉä½É VÉÉA, c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉßÉÊkÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉA A´ÉÆ ªÉcÉÆ {É® ®ÉÉÊjÉ àÉå £ÉÉÒ 

c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉÉå BÉEÉÒ xÉÉ<] ãÉéÉËbMÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA * ºÉÚ®iÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® ºÉÚ®iÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 
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(xii)Need to construct a Over Bridge at railway level crossing under Sandila-
Bilhaur-Kachhona Municipality in Misrikh Parliamentary Constituency, Uttar 

Pradesh 
 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE BÉÖEàÉÉ® ®É´ÉiÉ (ÉÊàÉºÉÉÊ®JÉ): =kÉ® |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊàÉºÉÉÊ®JÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉhbÉÒãÉÉ-

ÉÊ¤ÉãcÉè®-BÉEUÉäxÉÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ/xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ cè * <xÉ FÉäjÉÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<ÇxÉ µÉEÉìÉËºÉMÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ 

ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç-BÉE<Ç PÉh]Éå iÉBÉE ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE +É´É°ôr ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤É½ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè * ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä ®äãÉ´Éä µÉEÉÉËºÉMÉ {É® +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ ¤ÉxÉÉA 

VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ 

=xÉàÉå £ÉÉ®ÉÒ ®Éä−É BªÉÉ{iÉ cè * 

 àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊàÉºÉÉÊ®JÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉhbÉÒãÉÉ-ÉÊ¤ÉãcÉè®-

BÉEUÉäxÉÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ/xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ µÉEÉìÉËºÉMÉ {É® +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä cäiÉÖ VÉxÉÉÊciÉ 

àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉA * 
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(xiii) Need to establish a medical institute in Anantnag, Jammu & Kashmir 

on the lines of All India Institute of Medical Sciences, New Delhi 
 

 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG): There is a need to establish a 

medical institute on the lines of All India Institute of Medical Sciences, New Delhi 

in Anantnag, South Kashmir.   South Kashmir comprises of four districts i.e., 

Anantnag, Pulwama, Kulgam, Shopian and even patients from  

far-flung areas of district Ramban, Doda and Kisthwar come to Anantnag for 

medical treatment. South Kashmir has famous tourist destinations like Pahalgam, 

Kokernag, Verinag, Achabal, Daksum and Aharbal and lakhs of tourists visit these 

places.  More importantly lakhs and lakhs of pilgrims visit famous Amarnath cave 

every year. Besides improving Health services in Anantnag it will have healthy 

political effects on the people living here. 
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(xiv)Need to provide safe drinking water in Balurghat Parliamentary 

Constituency, West Bengal 
 

SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT):  The people of my 

constituency Balurghat in West Bengal is facing acute shortage of drinking water. 

The main part of my constituency is mostly attached to the Bangladesh Border. 

Sometimes the people of my constituency particularly in Tapan Block go to 

Bangladesh to procure drinking water. The drinking water of my constituency is 

full of fluoride. In summer no Mark-II tube well is functioning properly. Water is 

an important aspect of life. So the Central Government should take immediate 

steps to supply fluoride-free water in my constituency to fulfil the demands of the 

people. 

 

 

           

 



11.08.2011  
  

92

13.13 hrs. 
STATE BANK OF INDIA (SUBSIDIARY BANKS LAWS) 

AMENDMENT BILL, 2009 – Contd. 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Now, we will take up Item No. 17. 

Shri Nishikant Dubey.  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ):  àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ~ÉÒBÉE cè*  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  àÉcÉänªÉ, ABÉE iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ªÉc º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ 11 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä 

¶ÉÉªÉn AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc JÉiàÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ¶ÉÉªÉn +ÉÉVÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉªÉä* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè, +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉxÉMÉÉÒ näÉÊJÉªÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä nÉä−ÉÉÒ BÉEÉèxÉ 

cé, ªÉc VÉxÉiÉÉ näJÉ ®cÉÒ cè* =ºÉ ÉÊnxÉ SÉÚÆÉÊBÉE àÉä®É £ÉÉ−ÉhÉ +ÉvÉÚ®É ®c MÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä VÉèºÉä ÉÊºÉxÉäàÉÉ àÉå cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE 

{ÉDãÉè¶É ¤ÉèBÉE º]É]Ç cÉäiÉÉ cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ®ÉÒ-BÉEÉìãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä {ÉDãÉè¶É ¤ÉèBÉE àÉå VÉÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É VªÉÉnÉ {ÉDãÉè¶É ¤ÉèBÉE àÉå àÉiÉ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉ, {ÉDãÉè¶É ¤ÉèBÉE àÉå <ºÉÉÊãÉA VÉÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ £ÉÉ−ÉhÉ näiÉä-näiÉä àÉé 

bÉÒ®äãÉ cÉä MÉªÉÉ lÉÉ* àÉä®ÉÒ bÉÒ®äãÉàÉå] ªÉc lÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE +ÉãÉÉèÉÊBÉEBÉEÉ {ÉÉÎhbiÉiÉ& 

BÉEÉÒ iÉ®c, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä VÉÉä {ÉÆÉÊbiÉ cé, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, |ÉhÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÚ, VÉÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ cé, 

àÉÉå]äBÉE ÉËºÉc VÉÉÒ cé, ºÉÖ¤¤ÉÉ®É´É VÉÉÒ cé ªÉÉ ®ÆMÉ®ÉVÉxÉ VÉÉÒ cé, ´Éä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊBÉEiÉÉ¤É näJÉBÉE® xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ ®cä cé 

+ÉÉè® ´Éä xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä nä¶É BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn BÉE® ®cÉÒ cé* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE BÉEcÉxÉÉÒ càÉ {ÉfÃiÉä lÉä ÉÊBÉE 

xÉ´ÉÉ¤É ´ÉÉÉÊVÉn +ÉãÉÉÒ ¶ÉÉc BÉEÉ VÉàÉÉxÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ãÉJÉxÉ>ó ÉÊ´ÉãÉÉÉÊºÉiÉÉ BÉEä ®ÆMÉ àÉå bÚ¤ÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ |ÉÉ<VÉ ®É<ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä lÉä iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç 

BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É BÉDªÉÉ cè, SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ £ÉÉ´É BÉDªÉÉ cè, +ÉÉ]ä BÉEÉ £ÉÉ´É BÉDªÉÉ cè, nÉãÉ BÉEÉ £ÉÉ´É BÉDªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® 

BÉEÉ £ÉÉ´É BÉDªÉÉ cè? +É£ÉÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå 82 {É®ºÉå] ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉÉÌVÉxÉãÉ cé, =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ ABÉE cèBÉD]äªÉ® ºÉä BÉEàÉ £ÉÚÉÊàÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ´Éc VÉÉä {ÉènÉ BÉE®iÉä cé, ´Éä JÉ®ÉÒn xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cé, ´Éä 

¤ÉäSÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cé +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<VÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä {ÉÚ®ÉÒ 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉc SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE nºÉ {É®ºÉå] BcÉ<] BÉEÉìãÉ® BÉEä ÉÊãÉA, <ÆbÉÎº]ÅªÉÉÊãÉº]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É 
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ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ àÉé {ÉÚ®ä ºÉààÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 10 {É®ºÉå] VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, +ÉÉ{É =xcÉÓ BÉEä 

ÉÊãÉA ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ{É <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉå +ÉÉè® 

+ÉMÉãÉÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ <ºÉä näJÉå ÉÊBÉE 82 {É®ºÉå] àÉÉÉÌVÉxÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE cèBÉD]ä+É® ºÉä 

BÉEàÉ VÉàÉÉÒxÉ cè*   ABÉE cèBÉD]äªÉ® ºÉä BÉEàÉ WÉàÉÉÒxÉ ªÉÉÊn cè iÉÉä =ºÉBÉEä SÉÉ® +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉDªÉÉ JÉÉiÉÉ cÉäMÉÉ, 

BÉDªÉÉ BÉEàÉÉiÉÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉ ¤ÉäSÉiÉÉ cÉäMÉÉ? +ÉÉ{É näJÉå ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ BÉDªÉÉ cè* JÉÉn BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ +ÉÉVÉ 

BÉDªÉÉ cè? ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ VÉÉä bÉÒA{ÉÉÒ 470 âó{ÉªÉä àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ lÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉ® 770 âó{ÉªÉä àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 

ºÉÉãÉ +ÉÉ{É 650 âó{ÉªÉä ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ nä ®cä lÉä, <ºÉ ºÉÉãÉ 966 âó{ÉªÉä ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ nä ®cä cé* ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, 

bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉ nÉàÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* +ÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, <ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ 

iÉ®c ºÉä <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉä]Ç +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉä ãÉÉÆPÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉÉÒÉÊbªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉä ãÉÉÆPÉ ®cÉ cè, 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¶ÉjÉÖPxÉ VÉÉÒ ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cé, ABÉE ÉÊ{ÉEãàÉ BÉEÉ bÉªÉãÉÉìMÉ àÉÖZÉä ªÉÉn +ÉÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉEãàÉ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ +ÉÉè® xÉÉàÉ 

àÉÖZÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ cè* =ºÉàÉå BÉEÉn® JÉÉxÉ lÉä* BÉEÉn® JÉÉxÉ BÉEÉ xÉÉàÉ =ºÉàÉå nÖ£ÉÉÉÊ−ÉªÉÉ lÉÉ* ´Éä xÉäiÉÉ lÉä* ´Éä càÉä¶ÉÉ nÉä 

ÉÊbBÉD]ä¶ÉxÉ ÉÊãÉJÉ´ÉÉBÉE® ®JÉiÉä lÉä* ªÉÉÊn xÉäiÉÉ ¤ÉÉfÃ àÉå ]ÅäxÉ ºÉä VÉÉ ®cÉ cÉä iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE xÉäiÉÉ ]ÅäxÉ ºÉä VÉÉ ®cÉ cè 

+ÉÉè® VÉxÉiÉÉ àÉ® ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn cèãÉÉÒBÉEÉì{]® ªÉÉ c´ÉÉ<Ç VÉcÉWÉ ºÉä VÉÉiÉä lÉä iÉÉä BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE VÉxÉiÉÉ àÉ® ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉä BÉÖEU ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc cèãÉÉÒBÉEÉì{]® ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc VÉÉä cÉãÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉxÉÉÒ−É 

ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ =ºÉ ÉÊnxÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä lÉä, càÉ ÉÊVÉºÉ fÆMÉ ºÉä BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEÉä SÉèãÉäxVÉ BÉE® ®cä cé, ´Éc 

càÉå SÉèãÉäxVÉ BÉE® ®cÉ cè, <ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

  13.16 hrs. 

(Shrimati Sumitra Mahajan in the Chair) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, =ºÉ ÉÊnxÉ VÉcÉÄ àÉä®É £ÉÉ−ÉhÉ âóBÉEÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä BÉEÉ àÉä®É {ÉÉì<Æ] cè ÉÊBÉE àÉé 

AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ 

ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÄ*  

 àÉä®É 17´ÉÉÄ |É¶xÉ lÉÉ ÉÊBÉE |Éè{ÉE®èÉÎx¶ÉªÉãÉ ¶ÉäªÉ® +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] {ãÉäºÉàÉé] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉDªÉÉ âóJÉ 

cè* àÉä®É 18´ÉÉÄ |É¶xÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä {Éé¶ÉxÉ °ôãºÉ AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä +ÉàÉèxb ÉÊBÉEªÉä cé, ªÉä BÉE¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ cÉä VÉÉAÄMÉä* àÉä®É 

19´ÉÉÄ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä àÉVÉÇ® cÖ+ÉÉ cè, <ºÉàÉå VÉÉä ¥ÉÉÆSÉäWÉ cé, BÉE<Ç ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¥ÉÉÆSÉäWÉ ABÉEnàÉ xÉWÉnÉÒBÉE-

xÉWÉnÉÒBÉE cé* ¥ÉÉÆSÉäWÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? ªÉÉÊn ABÉE cÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¥ÉÉÆSÉ +ÉMÉãÉ-¤ÉMÉãÉ ®cåMÉÉÒ, SÉÚÄÉÊBÉE ABÉE cÉÒ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ 

+ÉÉ{É nä ®cä cé, iÉÉä =ºÉ ¥ÉÉÆSÉ BÉEÉä ªÉÉÊn +ÉÉ{É ¤ÉÆn BÉE®åMÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉåMÉä?  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É <ÆnÉè® ºÉä ºÉÉÆºÉn  cé +ÉÉè® +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEÉä 

àÉVÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ºÉàÉªÉ <Æ{ãÉÉ<WÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä-VÉÉä ´ÉÉªÉnä ÉÊBÉEªÉä lÉä, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä lÉÉ, =ºÉàÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ UÄ]xÉÉÒ BÉEÉÒ 

cs
ont. by d2 
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MÉ<Ç cè* ªÉÉÊn <xÉ ¥ÉÉÆSÉäWÉ BÉEÉä +ÉÉ{É àÉVÉÇ BÉE®åMÉä iÉÉä =xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? àÉä®É 21´ÉÉÄ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä 

ºÉ¤ÉºÉÉÒÉÊbªÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉ ¶ÉäªÉ®cÉäÉÏãbMÉ cè, =ºÉBÉEÉ º]ä] ¤ÉéBÉE {É® BÉDªÉÉ +ÉºÉ® {É½äMÉÉ* VÉÉä SÉäxVÉ +ÉÉì{ÉE +ÉÉäxÉ®ÉÊ¶É{É cè, 

The change of ownership was done in the year 2007 and the amendments to the 

Act of the Subsidiary Banks are being carried out after three years to make 

consequential changes.  It may be explained during this three-year period whether 

SBI had administrative problems on the issue indicated in the Background Note in 

the management of their subsidiaries. ´Éc ABÉE ¤ÉèBÉEOÉÉ=Æb xÉÉä] àÉèxÉäVÉàÉé] +ÉÉì{ÉE ºÉ¤ÉºÉÉÒÉÊbªÉ®ÉÒWÉ xÉä 

ÉÊnªÉÉ cè* If not, the reason to amend the Act at this stage may be explained. +ÉÆiÉ àÉå cè 

ÉÊBÉE ªÉä ºÉÉ®ä VÉÉä ¤ÉéBÉE cé, What is the policy of the Government on merger of banks? 

{ÉEÉ<xÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ iÉÉä cÉäMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉéÉËBÉEMÉ +ÉàÉébàÉé] ãÉÉì ãÉäBÉE® +ÉÉ ®cä cé, =ºÉàÉå +ÉÉ{É BÉEÆ{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé, =ºÉºÉä +ÉÉ{É ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE 

¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEÉ àÉVÉÇ® ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä {É®BªÉÚ ºÉä >ó{É® cÉä VÉÉA, ¤ÉÉc® cÉä VÉÉA* iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè, 

BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ SÉÉÒWÉå cé VÉÉä +ÉÉ{É <ºÉ °ôãÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉä cé? <ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 

{É® +ÉÉ ®cä cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä AxÉ{ÉÉÒA cè, ´Éc ¤ÉfÃ ®cÉ cè* <Æ]®º] ®ä] VÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉfÃÉ ®cä cé, +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <Æ]®º] ®ä] ¤ÉfÃäMÉÉ iÉÉä AxÉ{ÉÉÒA cÉäMÉÉ* =ºÉ ÉÊnxÉ ¤É½É +ÉSUÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä lÉä* ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE 44 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ <ÆbÉÎº]ÅªÉÉÊãÉº]ÂºÉ xÉä ¤ÉÉc® <xÉ´Éèº] ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® 17 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉcÉÄ <xÉ´Éèº] 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç SÉÉÒWÉ xÉcÉÓ cè, ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒWÉå ~ÉÒBÉE cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ªÉc ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE 

ªÉc VÉÉä <iÉxÉÉ OÉÉälÉ nä¶É àÉå cÖ+ÉÉ cè, ´Éc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ lÉÉÒ, AxÉbÉÒA BÉEÉÒ 

{ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ãÉÉäxÉ BÉEÉä vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä xÉÉÒSÉä ãÉäBÉE® +ÉÉA lÉä* ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ {É®ºÉå] {É® ´Éc 

ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ lÉÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä* +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä <Æ]®º] BÉEÉ ®ä] ÉÊ{ÉE® ºÉä 14-15 {É®ºÉå] {É® SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä 

BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃ ®cÉ cè, <ºÉºÉä <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉÉ<WÉä¶ÉxÉ BÉEÉ |ÉÉäºÉèºÉ ¤ÉÆn cÉä ®cÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉBÉEä 

>ó{É® VÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ãÉÉäxÉ cè, |ÉÉªÉÉìÉÊ®]ÉÒ ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ ãÉèÉÏxbMÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® nÉä* +ÉÉ{É BÉEc 

®cä cé ÉÊBÉE cÉ=ÉËºÉMÉ ãÉÉäxÉ BÉEÉä ]É<] BÉE® nÉä* ªÉc <Æ]®º] ¤ÉfÃxÉä ºÉä VÉÉä AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃäMÉÉ, BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE£ÉÉÒ ºÉÉäSÉÉ cè?  

àÉcÉänªÉÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ nÉä ºÉÉè ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ ¤ÉéBÉE cè* <ºÉBÉEÉÒ 12567 ¥ÉÉÆSÉ cé* 150 

<Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ ¤ÉÉÆSÉ cé +ÉÉè® 155 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ <ºÉBÉEä BÉEº]àÉºÉÇ cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉ àÉVÉÇ® BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä 

ÉÊ®BÉDºÉ {ÉEèBÉD]ºÉÇ BÉEÉèxÉ ºÉä cé? ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå càÉ 55´Éå ºlÉÉxÉ {É® lÉä +ÉÉVÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ cè? ÉÊ®ºBÉE {ÉEèBÉD]ºÉÇ BÉDªÉÉ cé- The bank business is particularly vulnerable in interest 
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rate risk; and the volatility in interest rates could adversely affect its Net Interest 

Margin.  What would happen to the value of its fixed income portfolio, its income 

from treasury operations and its financial performance? If the bank fails to 

maintain  the desired level of customer deposits or loans, its business operations 

may be majorly and adversely affected. ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEº]àÉ® BÉEàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ 

BÉE®åMÉä? The bank has a large portfolio of the Government securities. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 55 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÉä]Ç{ÉEÉäÉÊãÉªÉÉ cè* ..and that may limit its ability to deploy funds into  higher 

yielding investment. +ÉÉ{É VªÉÉnÉ ÉÊxÉ´Éä¶É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉäBÉE ®cÉ cè, SÉÚÆÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ cé, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉxÉÉ cè? The base rate system is a new method 

for  pricing loans; and its impact on the future result of the bank is  unclear. BÉDªÉÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ºÉÉäSÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉäºÉ ®ä] BÉEÉ ¤ÉéBÉE {É® BÉDªÉÉ +ÉºÉ® cÉäMÉÉ? A substantial portion of the bank’s 

income is derived from its Government operations, a slowdown in which  could 

adversely affect the bank’s business. +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

ºãÉÉäbÉ=xÉ cÉäMÉÉ* VÉ¤É AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä >ó{É® cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉ àÉVÉÇ® BÉE® ®cä cé, <ºÉBÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉcÖiÉ 

VªÉÉnÉ cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? If the bank is not able to control, to reduce the 

level of NPA in its portfolio, whether its business will be adversely affected or not. 

Further deterioration of the banks NPA portfolio and inability to improve its 

provisioning coverage as a percentage of gross NPA could adversely affect the 

price of the bank. ªÉÉÊn ABÉE ®ÉÒWÉxÉ BÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ 

cè? There was a recent requirement of  the Reserve Bank of India that  all Indian 

banks increase their provisioning coverage as a percentage of gross NPAs. Would 

it adversely affect the bank’s business or not?  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ABÉE £ÉÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉÆjÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc iÉÉä {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉ <iÉxÉÉÒ 

ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É iÉBÉE BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉAÆMÉä, iÉ¤É iÉBÉE àÉé xÉcÉÓ 

¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ <iÉxÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ ÉÊb{ÉEÉã]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE 

+ÉÉbÇ® £ÉÉÒ cè*  
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~ä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉcÉänªÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® ªÉc SÉSÉÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆºÉn BÉEä |ÉÉÊiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉÆºÉn BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ cè? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè? VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ lÉÉ iÉÉä ªÉä ãÉÉäMÉ cããÉÉ BÉE® näiÉä lÉä, +ÉÉVÉ ABÉE BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] 

àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE <iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉVÉ SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

°ôÉËãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ MÉÆ£ÉÉÒ® xÉcÉÓ cè* <iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <iÉxÉÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉA cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç ºÉÖxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè* °ôÉËãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉn xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉÒ cè* VÉ¤É ºÉÆºÉn SÉãÉiÉÉÒ 

cè iÉÉä àÉÆjÉÉÒ ãÉÉäMÉ MÉÉªÉ¤É cÉä VÉÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ +ÉÉ MÉA cé* +É¤É ¶ÉÖ°ô BÉE®å* +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ ®cä cé* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

<xÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc-ºÉÖ¤Éc {ÉfÃÉ ÉÊBÉE ÉÊ´É{ÉFÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®ÉxÉä àÉå <Æ]ä®äº]äb xÉcÉÓ cè +ÉÉè® càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®ÉAÆMÉä* àÉé <xÉBÉEÉä BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®É>óÆMÉÉ* <xÉBÉEÉÒ ]ÅäVÉ®ÉÒ ¤ÉåSÉ BÉEcÉÆ cé, 

<xÉBÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ& àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ vªÉÉxÉ nä nåMÉä* ´Éä <ºÉä xÉÉä] BÉE® ãÉåMÉä* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉä®É +ÉMÉãÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE The bank may experience delays in enforcing 

its collateral when borrowers default on their obligations to the bank, which may 

result in failure to recover the expected value of collateral security, exposing it to a 

potential loss. ªÉc BÉEÉäããÉä]®ãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE xÉä BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä BÉEÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? The Indian bank industry is very competitive and the bank’s growth 

strategy depends on its ability to compete effectively. àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ càÉ ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå 

55´Éå xÉà¤É® {É® lÉä, +ÉÉVÉ 100 ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ {ÉÉ® BÉE® MÉA cé* BÉDªÉÉ ªÉc BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ càÉ <{ÉEäBÉD]ÉÒ´ÉãÉÉÒ BÉE® {ÉÉ 

®cä cé? BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE =ºÉBÉEÉä BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè? The bank is subject to credit, market 

and liquidity risk which may have an adverse effect on its credit ratings and its 

cost of funds. BÉEÉìº] +ÉÉì{ÉE {ÉEÆb ªÉÉ µÉEäÉÊb] ®äÉË]MÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE xÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè 

ªÉÉ ºÉÉäSÉÉÒ cè? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè? <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉÖqÉ cè BÉEÆºÉå]Åä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ãÉÉäxºÉ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ 

àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ BÉEä <ºÉ ÉÊb|ÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ àÉå ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ cè VÉÉä +ÉÉVÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ªÉÉ ªÉÚ®Éä{É àÉå cÉä ®cÉ cè* 

rjs
fd by f2



11.08.2011  
  

97

The bank has high concentration of loans to certain customers and to certain 

sectors and if a substantial portion of these loans were to become non-performing, 

the quality of its loan portfolio could be adversely affected. <xÉBÉEÉ ]ÅäÉËbMÉ ÉÊBÉEºÉ-ÉÊBÉEºÉàÉå cè? 

MÉè® ¤ÉéÉËBÉEMÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå àÉå, <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® àÉå, +ÉÉªÉ®xÉ Ahb º]ÉÒãÉ àÉå, {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ àÉå, +ÉÉè® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ àÉå 

<xÉBÉEÉÒ ]ÅäÉËbMÉ cè* <xÉBÉEÉ cÉ<Ç BÉEÆºÉå]Åä¶ÉxÉ <ºÉÉÒ àÉå cèè* ´Éc ãÉMÉ£ÉMÉ 2633 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ cè +ÉÉè® ªÉc 48.4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉéBÉE xÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? A substantial portion of the bank’s loan have a tenure 

exceeding one year, exposing the bank to risks associated with economic cycle 

and project success rate. BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉéBÉE xÉä BÉÖEU ºÉÉäSÉÉ cè? The bank’s funding is 

primarily short-term. If depositors do not roll over deposited funds, upon maturity 

could the bank’s business be adversely affected or not? Short-term or long-term. 

¶ÉÉì]Ç ]àÉÇ +ÉÉè® ãÉÉéMÉ ]àÉÇ àÉå ¶ÉÉì]Ç ]àÉÇ àÉå VªÉÉnÉ cè* ªÉÉÊn càÉ =xÉBÉEÉä ºÉcÉÒ ºÉàÉªÉ {É® àÉèSªÉÚÉÊ®]ÉÒ xÉcÉÓ nåMÉä iÉÉä BÉDªÉÉ 

cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉéBÉE xÉä ºÉÉäSÉÉ cè? The bank is exposed to fluctuation in foreign 

exchange rate. VÉÉä +É£ÉÉÒ àÉÉBÉEæ] BÉEÉÒ <BÉEÉìxÉÉäàÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä iÉäãÉ BÉEä £ÉÉÒ nÉàÉ >ó{É®-xÉÉÒSÉä cÉä 

®cä cé, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? +ÉÉ{É nÉàÉ PÉ]É ®cä cé ªÉÉ xÉcÉÓ? +ÉÉ{É VÉ¤É nÉàÉ ¤ÉfÃÉiÉä cé iÉÉä 10 

°ô{ÉªÉÉ ãÉä ®cä cé* The bank may not be able to detect money laundering. +ÉÉVÉ àÉxÉÉÒ ãÉÉìÉÏxbÅMÉ 

+ÉÉè® ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉÖqÉ cè* The bank may not be able to detect money laundering 

and other illegal or improper activities fully on a timely basis which could expose 

it to the additional liability and harm its business or reputation. àÉcÉänªÉÉ, +É£ÉÉÒ càÉxÉä 

+ÉÉ<Ç.{ÉÉÒ.AãÉ. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉàÉå +ÉSÉÉxÉBÉE ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä +ÉÉnä¶É BÉEä ¤ÉéBÉE ABÉEÉ=x] JÉÖãÉ 

MÉªÉÉ iÉÉä àÉxÉÉÒ ãÉÉìÉÏxbÅMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE xÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? Could significant security 

breaches adversely impact the bank’s business or not? Could regulatory changes in 

India or other jurisdiction in which the bank operates adversely affect its business 

or not? VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <SUÉ cÉäiÉÉÒ cè, +ÉÉ{É ºÉÉÒ.+ÉÉ®.+ÉÉ®., ®ä{ÉÉä ®ä], +ÉÉè® ¤ÉäÉÊºÉºÉ {´ÉÉªÉÆ] ¤ÉfÃÉiÉä-PÉ]ÉiÉä cé? 

<ºÉBÉEÉ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ àÉÉBÉEæ] àÉå BÉDªÉÉ <à{ÉäBÉD] cÉäMÉÉ? +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉä 150 ¥ÉÉÆSÉäWÉ cé, =xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? 

 The bank is required to maintain its capital adequacy ratio at the minimum 

level required by the RBI for domestic banks. There can be no insurance that the 
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bank will be able to access capital as and when it needs for growth. BÉDªÉÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä càÉ 

<ºÉ iÉ®c ºÉä BÉEÉä<Ç {ÉÉä]åÉÊ¶ÉªÉãÉ, ÉÊãÉ´É®äVÉ näxÉä ´ÉÉãÉä cé* 

 As the bank’s majority shareholder, the Government controls the bank and 

may cause the bank to take action, which are not in the interest of the bank and the 

holders of the bank. +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® VÉÉä <iÉxÉÉÒ ÉÊb{ÉåbäÉÊ¤Éã]ÉÒ nä nÉÒ cè, =ºÉàÉå +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

+ÉÉìlÉÉäÉÊ®]ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 59, 60 {É®ºÉé] +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¶ÉäªÉ® cÉäÉÏãbMÉ cè* 

 If the bank does not effectively manage its foreign operation, this operation 

may incur losses or otherwise adversely affect the bank’s business and result of 

operation. <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? 

 The bank may not be successful in implementing its growth strategy on 

penetrating new markets. ªÉä càÉÉ®É BÉEÆºÉxÉÇ cè ÉÊBÉE càÉ VÉÉä xÉªÉÉÒ àÉÉBÉEæ] +ÉÉè® xÉªÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå àÉå VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé, =ºÉàÉå ¤ÉéBÉE BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉWÉxÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ cè* 

 If the bank is not able to integrate any future acquisition, the bank’s 

business would be disrupted or not. If the bank is unable to adapt to rapid 

technological changes, its business could suffer or not. BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ 

ºÉÉãÉ-ºÉÉãÉ, nÉä-nÉä ºÉÉãÉ àÉå cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ xÉä BÉÖEU ºÉÉäSÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ 

cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ lÉÉä½É ºÉàÉªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®ÉÊJÉA* 

SHRI NISHIKANT DUBEY : The bank’s remuneration scheme may not be as 

attractive as of other banks with which it competes and may hurt the bank’s ability 

to attract and maintain a skilled and committed workforce. ãÉÉäMÉ |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ <SUÖBÉE cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ näxÉä àÉå {É®ä¶ÉÉxÉ 

cé, +ÉFÉàÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, =ºÉàÉå ªÉc cè* The bank may not be able to properly 

manage and gradually reduce its number of employees which would negatively 

impact its business. <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ´Éä BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉä VÉÉä º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEä AàãÉÉ< cé, =xcå 

BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä VÉÉä ºÉÉÎ¤ºÉb®ÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ VÉÉä½ ®cä cé, =xÉBÉEÉä =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉE® ®cä cé* 
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=ºÉ ´ÉBÉEÇ {ÉEÉäºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉ ®cä cé? ¤ÉéBÉE BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÆ]ÉÒVÉå] ãÉÉªÉÉÊ¤Éã]ÉÒ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉéBÉE 

BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉ ®cÉ cè? 

 Increased volatility or inflation of commodity prices in India could 

adversely affect the bank’s business ªÉä VÉÉä <xÉ{ÉDãÉä¶ÉxÉ cè, <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉWÉxÉèºÉ 

bÉ=xÉ cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉéBÉE xÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè?  

 And, a significant increase in the price of crude oil could adversely affect 

the Indian economy and the bank’s business. BÉE<Ç SÉÉÒVÉå cé, àÉé =xÉ {É® ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ càÉ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä cé* àÉä®É BÉEä´ÉãÉ ªÉc BÉEcxÉÉ cè, MÉÉÒiÉÉ àÉå ABÉE ¶ãÉÉäBÉE cè - 

“ºÉàÉÉä nàÉºiÉ{É: ¶ÉÉèSÉÆ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ®ÉVÉàÉÇ´Éä´É SÉ, YÉÉxÉ-ÉÊ´ÉYÉÉxÉ àÉÉÉÎºiÉBÉDªÉÆ ¥ÉÿàÉBÉEàÉÇ º´É£ÉÉ´ÉVÉàÉÂ*” càÉå VÉÉä ªÉä àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊàÉãÉÉ cè, ªÉä +ÉÆiÉ:BÉE®hÉ BÉEÉä ¶ÉÖr BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, <ÆÉÊpªÉÉå BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEÉ, vÉàÉÇ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉ, ¤ÉÉc®-£ÉÉÒiÉ® ¶ÉÖr BÉE®xÉä BÉEÉ, +ÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå A´ÉÆ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ ºÉÉlÉ näxÉä BÉEÉ, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

+ÉÉè® càÉÉ®É VÉÉä {É®ºÉä{¶ÉxÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉẾ É®ÉävÉ cÉä ®cÉ cè, Aà{ãÉÉ<WÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE® ®cä lÉä* 

 ®ÉàÉÉªÉhÉ BÉEÉÒ ABÉE UÉä]ÉÒ-ºÉÉÒ {ÉÆÉÎBÉDiÉ BÉEc BÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE°ôÆMÉÉ* VÉ¤É ®ÉàÉ +ÉÉè® ãÉFàÉhÉ ºÉÉÒiÉÉ 

c®hÉ BÉEä ¤ÉÉn ABÉE iÉÉãÉÉ¤É BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ =xÉBÉEÉä ¤ÉMÉÖãÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉ cè* ´Éc ¤É½ä vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

iÉÉãÉÉ¤É àÉå ÉÊ´ÉSÉ®hÉ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä ®ÉàÉ +É{ÉxÉä £ÉÉ<Ç ºÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE näJÉÉä, ªÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¶ÉÖr ¤ÉMÉÖãÉÉ cè* ªÉä SÉÉciÉÉ 

cè ÉÊBÉE àÉä®ä {Éè® ºÉä BÉEÉä<Ç VÉÉÒ´É àÉ® xÉ VÉÉA, <ºÉÉÊãÉA vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä SÉãÉiÉÉ cè* ´Éä ÉÊVÉºÉ {ÉcÉ½ {É®, iÉÉãÉÉ¤É BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä 

ÉÊVÉºÉ {ÉilÉ® {É® ¤Éè~ä cÖA lÉä, =vÉ® ºÉä àÉåfBÉE ÉÊSÉããÉÉiÉÉ cè, ´Éc BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉÉc® ºÉä näJÉ ®cä cÉä* àÉé 

=ºÉºÉä b® BÉE® ÉÊU{ÉÉ ¤Éè~É cÚÆ +ÉÉè® ´Éc àÉÖZÉä fÚÆf ®cÉ cè* àÉä®ä {ÉÚ®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ =ºÉxÉä JÉÉiàÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA VÉÉä {É®ºÉä{¶ÉxÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ ºÉä =ºÉä näJÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* {É®ºÉä{¶ÉxÉ ªÉc VÉÉ ®cÉ cè 

ÉÊBÉE ÉÊ®{ÉEÉàºÉÇ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, §É−]ÉSÉÉ® ãÉÉ ®cÉ cè, ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ cè** 

<ºÉ {É®ºÉè{¶ÉxÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉEÉÊ®ªÉä* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ nåMÉä* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* VÉªÉÉÊcxn-VÉªÉ £ÉÉ®iÉ* 
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DR. K.S. RAO (ELURU): Madam, as far as the Bill is concerned, I do not find 

many clauses where we need to discuss for a long time because it is a very simple 

Bill – just transferring the ownership. At one time the ownership rested with the 

Reserve Bank of India; now it is being changed to the Government of India. 

Naturally, in the clauses wherever earlier the Reserve Bank was empowered as the 

owner, now we are empowering the Government of India, particularly in regard to 

increasing the authorized capital, fixation of issued capital to subsidiaries, 

preferential capital, bonus, authority in appointing the Chairman and Managing 

Director, similarly in cases of misdeed, supersession of the Board, removal of 

Directors wherever found necessary, and above all, making of rules and 

regulations. I do not think much needs to be said about clauses and the Bill which 

everyone of us will automatically support. This could have been done even earlier.  

 In this context, I wish to express some of my opinions in regard to 

improving the banking and economy of this country. At the time of independence 

when there was no corporate sector in India, and when we were depending on 

outside investors, it had become a necessity for the Banks to finance the public 

sector undertakings more particularly and also the corporate sector which came 

forward. Much of the money used to go only to those corporate sector and the rich 

people who were investing in industry and trade. But, today the situation is 

changed. A situation has come where our corporate sector is in a position not only 

to invest in this country, but also to go to other countries, including America and 

Europe and invest there. So, my humble suggestion to the hon. Finance Minister is 

to please think in terms of reducing the lending to high corporate sector where 

they have got crores and crores of rupees with them. So, we should not utilize the 

public money of about Rs.43 lakh crore lying in the shape of deposits in Banks for 

the purpose of lending to the rich man, lending once again to multi millionaires. 

The same money can be given to the poorer sections of society which they can 

utilize well not only for improving their livelihood, but also to add to the wealth of 

the nation.  Please think on the point whether we can put an end to financing from 
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banks to the major industrial sector which is very successful, particularly the profit 

making corporate sector. We can divert a lot of funds to the fresh investors and 

professionals, people who have got some research and development done, and 

who have got innovate ideas. They can be helped if they have no money, but if 

they have got bright ideas with substantial evidence of success for the projects 

which they think of.  

We have also seen and the statistics reveal that much of the exports are 

being done by small and medium enterprises; so we can encourage that. Similarly, 

in regard to financing the priority sector, we were allocating only about 40 per 

cent of the total lendable deposits. This is done decades back at a time when the 

corporate sector was not developed. But, today, with 70 per cent of people living 

in villages and 58 per cent of the people living on agriculture, it is time for us to 

increase this ratio of allocating 40 per cent to the priority sector to at least 60 per 

cent, so that money would be available to the small scale sector as well as the 

agricultural sector and professionals among poorer sections of society. 

We find -- whenever we go in the Committee Meetings of the Parliament -- that a 

lot of banks are not even fulfilling that 40 per cent or 18 per cent agricultural 

financing. So, I wish that the Government must take a serious note to think about 

increasing the priority sector lending from 40 per cent to 60 per cent, so that we 

will take care of the real need of the poorer sections and we will replan the 

economy of this country, which is mostly agro-economy today. 

 As regards micro-finance, we hear a lot of things, particularly, in Andhra 

Pradesh that some of these micro-finance companies have been charging about 50-

60 per cent from the poorer sections of the society. Where did they get that money? 

It is not their own money. Some of the banks, which find that the transaction cost 

is more for them, are giving crores and crores of rupees to the micro-finance 

companies. This should have been given under priority sector by the main banks at 

a lower rate of interest of 9 per cent or sometimes 10 per cent to the users. They 

are transferring it to the micro-finance companies as if they are going to do 

KVJagannathan
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priority sector lending. I can understand if those people were to come with non-

profit motive, but even those micro-finance private companies are profit-motivated. 

Hence, they are squeezing interest from the poorer sections of the society. So, I 

wish the Government to take note of the fact that no major banks should lend 

priority sector funds to the micro-finance companies. It must be done by them only 

or it should be given to an institution, which is non-profit making. 

 We have got lot of charitable institutions in this country who think of doing 

service to the poorer sections of the society, and if they do not find major 

charitable institutions in this country -- who lend to the poorer sections of the 

society -- in the rural areas, then we have got new avenues now, particularly, the 

women Self-Help Groups (SHGs) in this country, who are utilising these funds 

excellently well. We can see the glow on the faces of women in the villages where 

they earn Rs. 3,000 in a month as it is big money for them, which they were not 

able to get earlier. So, these SHGs can be encouraged in a big way, and the same 

money can be transferred to the SHGs where the transaction cost also will be very 

minimal. So, I wish that the Government seriously thinks about it, and there 

should not be a loss of time in this regard, namely, in curbing the micro-finance 

corporations to be given money from the banks. It is public money, and the same 

thing can be passed on directly to the SHGs who will pass it on to the colleagues 

who are poor. 

 Similarly, majority of the private sector banks, by virtue of their opening 

the branch only in urban areas where the transactions are very substantial that is, 

running into millions and crores, they do not have the commitment to lend to the 

poorer sections of the society in the villages. So, they do not open branches in the 

rural areas. It means that there is no level-playing field between the public sector 

banks and the private sector banks. There must be level-playing field, and the 

same guidelines must be applied and strictly enforced. The private sector banks 

are mainly avoiding this stipulation of priority sector lending by transferring this 
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money to the micro-finance institutions, which is doing tremendous amount of 

harm to the poorer sections of the society. 

 Right from 1985, I am telling in this House that the role of the banks is 

excellent. If we were to provide Rs. 10 lakh crore in the Budget, then the banks 

can do more good to the society and to the economy of this country than the 

budgetary provisions. It is because we will make the budgetary provisions only 

once, but the banks can lend to a borrower and recycle it 10 times. It means that if 

they were to identify the right borrower and that too a small borrower for the Rs. 

43 lakh crore that is lying with the banks, then all that they need is a vegetable 

vendor. If he gets Rs. 2,000 loan, then in two days he will recycle it; pay it back; 

and then take it.  

In that Rs. 2,000, he will make his livelihood; he can at least earn between Rs. 200 

to Rs. 300 minimum, if not more. So, who is going to give them better dividend? 

Who is going to create more wealth in this country? It is the poor man or it is the 

common man who is going to do that. Unless they do some mischief, no major 

company can afford to make that much return. I wish that these banks must 

identify the right borrowers, more particularly in the rural areas, so that their 

wealth, their living standards will go up, while at the same time increasing the 

wealth of the nation, the GDP of the nation. 

 In that regard, if the Government were to give the target that this priority 

sector lending must be done amounting to so many crores, then they will 

immediately catch the voters’ list and prepare the names of the borrowers. That 

should not be the case. When priority lending is done, all those borrowers must be 

identified, must be trained in a profession where they are interested, and then only 

the lending must be linked to them. In such a manner, all that money that is given 

to them can be put to extensive use and the returns will be more. By merely saying 

that we have given so many thousands of crores of rupees to the poorer sections of 

the society who are not connected will be of no use.  

rjs
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 In this context, I suppose I told this earlier also, I will give an example to 

my colleague. I am running a Charitable Trust since 1985 providing skills in 

various professions totally free. In my constituency, when my people approached 

some Muslim families requesting them to send their women for training or for 

learning some skills, they refused to send their women. They said that it was a 

matter of ‘Izzat or Izzat ki baat’ and, therefore, they would not send their women 

and that they were ready to starve but would not send their women outside for 

learning the skills. When my people convinced them, they ultimately agreed to 

send their women provided they were trained separately in a different room. We 

agreed for it, and some of them learnt making phenyl. At the end, when they were 

fully trained, I called the Collector of the District to give the certificates to the 

trainees. 

 Then, the Collector, who happens to be a woman, in a random and not 

specific manner, asked a Muslim woman in what profession she was trained. The 

Muslim woman replied by saying that she was trained in making phenyl. The 

Collector asked her whether she was confident of making this phenyl on her own 

without support from anybody, to which she replied ‘yes’. When she was asked 

whether she could earn money out of it, she replied by saying ‘yes’. When she was 

further asked as to why she was not doing it in her own house, she replied by 

saying that she did not have money and she had no investment. When it was 

enquired from her as to how much money was required by her – had it been party 

workers or regular followers of any political party, they would have said that they 

would require a minimum of one lakh rupees for making phenyl – shockingly, this 

Muslim woman who learnt making phenyl said that she would require Rs. 150. 

When the Collector asked her how much money she would make out of it, she 

replied that she would easily make Rs. 100 every day. That was the condition 

prevailing in those areas. 

 In these cases, we need to take the lead and see what kind of policies are to 

be formulated by the Government in power. We must decide that here. This is the 
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highest policy making body; every law, every Act, every programme and every 

policy we make must be able to motivate the people and must give them the ability 

and resources to make wealth for this nation. By simply giving a lecture, by 

creating the right policy, programme or Act, it is not going to happen. I wish the 

hon. Minister and the Government in particular will take note of this situation 

prevailing in the villages and then see that more and more money is given to the 

poorer sections of the society than to the richer sections. 

 Madam, in this respect, I just wanted to say a few more things.  

 We should encourage competition even in private banks. I am not against 

private banks. But they should not be given separate privileges. Private banks are 

starting their branches only in Delhi, Hyderabad or Bombay. It is not the right 

thing. Today when 70 per cent of the people are living in other areas, we must also 

go. That means, banks should not only think that it is only for profit-making. 

There must be a social responsibility also in it. While earning money, they must 

think that they are the trustees of the property. Let them enjoy the benefit. We are 

not coming on their way. But it should not be solely the profit making one. How 

does it gain to them except satisfying their ego that they make a lakh of crore of 

rupees or they make ten lakh crore of money? What do they do after that? I wish 

that the policy also should be changed in this regard. 

 While doing so, the people who come prepared to start a bank, should not 

depend on our deposit. They must have their own money and substantial shares. 

The limits also can be increased. Earlier, if I remember aright, for opening a bank, 

a capital of Rs.100 crore or Rs.200 crore was required initially. But it can be made 

Rs.500 crore or Rs.1,000 crore. Then there will be safety for the banks also. 

Suresh
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 Above all, I am also fighting right from the beginning that the rate of 

interest being charged in this country is killing the economy of this country and 

more particularly the human values are coming down. The sweat of the human 

beings is not valued properly. If I have, say, a crore of rupees, even if I sit in my 

house and lend this money, I get Rs.50 lakhs every year. So, why should I strain 

myself? Why should I work hard? But if it were to be on the hard work turned out 

by a citizen and not by the interest rate and suppose I do not get 15 per cent rate of 

interest but two per cent rate of interest, that will not be sufficient for me. Then I 

will have to work hard. I will work hard, sweat and then create wealth in this 

nation. So money should not create wealth but sweat should create  the wealth. It 

is possible only when you reduce the rate of interest in this country. I do not know 

how the policy makers are thinking that by increasing the rate of interest they can 

control the circulation of money in this country and by which they can reduce the 

prices. That is not the only solution for the country. I request the Brain Trust of 

this country, particularly engaged in financial matters to please rethink and 

understand the situation in this country. Why is America charging only two per 

cent interest? Why is the inflation there only three per cent? Why is the same thing 

continuing in Europe? What is the principle of the financial system in Muslim 

community? They do not charge any interest. If somebody gets profit, let the 

banks share. In this regard, I also request the hon. Minister to make note that all 

those companies which are taking finance from the banks, which are making 

windfall of profits, they must also share some of the profits, if not full, with the 

banks. If a major company makes profit of an investment of say Rs.100 crore, with 

Rs.50 crore taken from the bank, which is a public money and if he makes a profit 

of Rs.50 crore every year, why should he be allowed full profit? I do agree that 

they are paying interest to the banks. But it is only eight per cent or ten per cent 

while they are getting hundred per cent margin on their own investment. I do not 

say that this must be applied to every company. But at least those companies 
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which are getting a windfall of profit,  that must be shared.  We must bring a 

legislation in this House to that extent. 

 In this regard I also say that no lending must be made to speculative 

business. I understand that in Delhi, Prithviraj Road or Jor Bagh, the land cost 

today is Rs.10 to Rs.12 lakhs per yard. It is horrible. How can anybody imagine 

that he can have even ten square yards for his housing? 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): How much is the cost at 

Banjara Hills? 

DR. K.S. RAO : It is throughout the country. My point is that public money 

should not be given to any speculative business like real estate or even future 

trading or any markets or none of these things. 

If they want to make money, let them make money. In that case, the prices 

of these things will not go beyond the reach of the persons, more particularly, the 

poor men. Can any poor person think of having even 10 yards, not necessarily in 

Prithviraj Road, but in the outskirts of this city? He cannot, unless the Govt. does 

it. That is why, I have been fighting – keeping all these things in mind – for the 

minimum requirement of the citizens in this country, the poor men – be it keeping 

the food grains at an affordable price, or shelter. They should be given by the 

Government. Similarly, good education or health care, etc. must be taken care of 

by the Government.  

 Over and above that, if a poor man wants to come up, he must work hard 

and compete with others, and then, make money. Unless he has that basic 

requirement, he will not have an opportunity to come up, not now, but even for 

hundreds and thousands of years to come. 

 I just wanted to say in this regard – criticism will always be there – if a 

particular company were to be successful for a period of 2-3-4 decades, and by 

any chance, if it were to lose in a particular year, the banks must be able to go to 

the rescue and see that it is revived because the money belongs to the people. If 

the banks do not go to the rescue, the company which is 40-50 years old, would 

S Ramaswamy
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get killed; it is nothing but killing of a human being. So, I wish that there must be 

a rationality, a vision and a thinking on the part of the banking system to go to the 

rescue and save such companies which are established – be it individual also. 

 Intentionally and with a fraud-making-mind, it should not be done. But if it 

were to be genuine, it must be done. In that regard, there must be an assurance 

from the Government and from the higher authorities that if a genuine mistake is 

committed, there is no harm and that there would be no punishment. But if an 

intentional mistake were to be committed, he must be immediately punished. But 

the system in this country is such that – be it judiciary or inquiry system like 

vigilance – the decision on the cases take years. If some officer were to make an 

intentional fraud and if a Departmental investigation were to be conducted, it will 

not be decided for 10 years; even if he goes to the court, it will not be decided. 

That means, his courage to commit fraud is increasing. That is why, I want my 

colleague-Ministers to bring such legislations in this country which would create a 

fear in the minds of the people who are committing offences. The law should be 

very stringent that a person who commits fraud, he would not be spared for his 

fraud.  

 Today, everyone thinks that he could commit a murder and hoodwink the 

law; everyone thinks that he could make Rs.1000 crore overnight and hoodwink 

the law. If this were to be the way, we cannot check it in the name of democracy; 

we can give freedom, but democracy does not mean that anybody can do any fraud 

or offence and get away. In the name of democracy, we should not spoil the 

growth of this country. I wish that we must think in these lines – what kind of 

legislation that should be brought forward and how stringent it should be.  

 It is known to everyone of us that red-tapism is one which is costing the 

economy very badly. If a decision that could be taken in a day is delayed by a 

month, the loss is substantial. A product that can be produced in Rs.100 could cost 

Rs.200 in that case. Who is responsible for that? In this context, I wish to say once 

again to the Government – I heard that if an American or an European were to go 
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for an investment in China, they would not allow them to come back for a second 

time. They will decide the matter across the table and he is forced to invest there. 

The same is not the case in India. If a multinational wants to come and invest in 

India, it takes months and years for him to come to a conclusion.  

 So, I wish that there must be a system. I am happy that there is a committee 

to decide on the FDI issue, but that also should not take too much time. Let them 

judge properly. If they want, let them have experts in that committee, who can 

decide the matter – he could take the history of the investor and see whether he is 

a genuine investor or whether he is capable or not. They can be taken care of in 

that way.    

14.00 hrs. 

 In this context, whenever the Government or the Reserve Bank thinks in 

terms of increasing or decreasing the interest rate, I wish that at least the farming 

community, poorer sections of the society and self-help groups must be given loan 

at less than 3 per cent of interest.  As far as I am concerned, I wish that some time 

they may be given loan without interest also.  Otherwise, the interest amount will 

cripple them.  For generations they have already suffered because of high interest 

rates.  Nehru Ji must have brought the public sector undertakings with a view that 

the profits made by them may be shared by not just one family but by more 

number of people. But he could not have imagined that a day will come when the 

public sector undertakings instead of distributing profit will distribute losses to the 

public.   I wish no public sector undertaking should incur loss.  As I was telling the 

other day, be it Air India or some other organisation, if it is incurring losses 

regularly we should put an end to it.   Just like the private sector undertakings, we 

can have all the guidelines and regulate the public sector undertakings strictly.  So, 

we can control it.  How long can we go on providing budgetary support to all these 

loss-making public sector undertakings in a perennial manner?  We cannot.  So, let 

us also think in terms of brining legislation in this regard. 
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 I am of the opinion that no budgetary allocation should be made to some of 

the revenue generating Ministries, for example, Civil Aviation.  We have already 

given at least Rs.50,000 crore to Rs.60,000 crore to them.  Should they not earn 

profit?  Should we provide for their loss making every year?  Similar is the case 

with Railway and Petroleum Ministries.  I wish that any revenue that is collected 

in this country should be utilised for the welfare schemes like education, health 

care and rural development. 

 So, I would request all the hon. members of this House to give a thought to 

these matters.  The Government also should take note of these things and 

accordingly change its thinking and follow a new system where the strength of a 

large number of people living in rural areas, the poorer sections of the society, 

goes up and they start generating wealth for the country.   
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE (ºÉàÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ ¤ÉéBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ VÉÉA, +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 20 ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉE cé +ÉÉè® 22 ÉÊxÉVÉÉÒ 

¤ÉéBÉE cé +ÉÉè® BÉEÉäÉÊ¶É¶É càÉÉ®ÉÒ ªÉc cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä BÉEº]àÉºÉÇ cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉäciÉ® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ºÉÉlÉ cÉÒ 

ºÉÉlÉ, <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ FÉäjÉ ºÉä VÉÖ½ä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

´ÉÉãÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä +ÉàÉãÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç A´ÉÆ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ¤ÉfÃåMÉÉÒ* ªÉc näJÉÉ 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÚÆVÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå BÉEÉ®Éä¤ÉÉ®ÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå ¤ÉfÃÉxÉä ºÉä càÉ VªÉÉnÉ {ÉÚÆVÉÉÒ VÉÖ]É 

{ÉÉAÆMÉä* ªÉc càÉä¶ÉÉ |ÉªÉÉºÉ ®cÉ cè*  

  14.04 hrs. 

(Shri Inder Singh Namdhari in the Chair) 

 ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE FÉäjÉ BÉEå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEVÉÇ àÉå {ÉEÆºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉlÉÉÇiÉ AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃxÉÉ £ÉÉÒ ABÉE 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉàÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä AäºÉÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ +ÉÉAÆ, 

ÉÊVÉxÉºÉä AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃxÉä BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEàÉ cÉä ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

<ºÉàÉå VªÉÉnÉiÉ® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ, <ÆÉÊbªÉxÉ +ÉÉä´É®ºÉÉÒVÉ ¤ÉéBÉE +ÉÉè® +ÉÉ<ÇbÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ 

{ÉEÆºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä {ÉÚÆVÉÉÒ {ÉEÆºÉÉÒ cÖ<Ç cè, 

=ºÉä BÉEèºÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä ãÉFªÉ ®JÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 43,000 MÉÉÆ´ÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 

¤ÉéBÉEÉå xÉä £ÉÉÒ £É®ÉäºÉÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA cé* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

+É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +É´ÉºÉ®Éå {É® ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE nÉä cVÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 2012 iÉBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ 

ºÉä´ÉÉAÆ |ÉnÉxÉ BÉE® nÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ªÉc £É®ÉäºÉÉ 

ÉÊnãÉÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä iÉàÉÉàÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä <ºÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ BÉEÉä cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* ªÉc £ÉÉÒ ãÉFªÉ 

®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE nÉä cVÉÉ® +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä AäºÉä 73,000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, VÉcÉÆ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ |ÉnÉxÉ 

BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEä nÉä cVÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä 29,000 MÉÉǼ ÉÉå àÉå ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ 

|ÉnÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¶Éä−É ãÉFªÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE càÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA cé*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 4,75,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEä BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ BÉEÉ ãÉFªÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ £É®ÉäºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* =ºÉ iÉBÉE £ÉÉÒ càÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉA cé +ÉÉè® BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÉÒUä cé* +É£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® àÉé ºÉÖxÉ ®cÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä jÉ@hÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè, càÉxÉä ºÉÉäSÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ* càÉÉ®ä VÉÉä iÉàÉÉàÉ ¤ÉéBÉEÉå àÉå JÉÉiÉä cé, 

=xÉBÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É àÉå ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè +ÉÉè® 43,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEä =ilÉÉxÉ 
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BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉEÉå ºÉä BÉEVÉÇ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä VÉÉä ãÉFªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä, =xcå {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊnA cé*  

 nä¶É àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉä, ºÉ¤ÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ®, UiÉ +ÉÉè® £ÉÉäVÉxÉ ÉÊàÉãÉä, ºÉ¤ÉºÉä 

¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ VÉ°ô®iÉå cé* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉ®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉMÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xcå £ÉÉÒ ºÉÉlÉ ãÉäBÉE® <xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 34 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®BÉE ¤ÉéBÉEÉå BÉEä nÉªÉ®ä àÉå cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 15 BÉE®Éä½ {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* VÉÉä càÉÉ®É ãÉFªÉ cè, =ºÉ iÉBÉE càÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ ®cä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ JÉÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* nÚ®-n®ÉVÉ BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 17 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É =~É ®cä cé, 

VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ VÉèºÉä àÉxÉ®äMÉÉ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉxÉàÉå ¤ÉéBÉEÉå àÉå +ÉBÉEÉ=Æ] JÉÉäãÉBÉE® ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ BÉEÉä 

{ÉèºÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* näJÉÉ VÉÉA iÉÉä <ºÉàÉå +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ VÉÉMÉ°ô®BÉEiÉÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå 75 {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ® cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xcå ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEàÉ àÉÉãÉÚàÉ cè* ´Éä +ÉMÉ® ¤ÉéBÉE 

àÉå VÉÉiÉä £ÉÉÒ cé iÉÉä =xcå ¤É½ÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* càÉÉ®É ãÉFªÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® 

cÉä +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ºiÉ® {É® VªÉÉnÉ cÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

ãÉÉäMÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä nÉªÉ®ä àÉå +ÉÉ ºÉBÉEå* +É£ÉÉÒ U& ãÉÉJÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ¤ÉéÉËBÉEMÉ nÉªÉ®ä àÉå cé* nä¶É 

BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 125 BÉE®Éä½ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ãÉÉäMÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEä nÉªÉ®ä àÉå +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® 9.6 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ +ÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É =~É ®cä cé* càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ iÉàÉÉàÉ AäºÉÉÒ 

¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖofÃ ¤ÉxÉÉAÆ, =xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®å +ÉÉè® =xcå àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®å* nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ AäºÉÉÒ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä* +ÉÉVÉ VÉÉä +É{É®ÉvÉ ¤ÉfÃä cé, =ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ 

ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ vÉxÉ cè, VªÉÉnÉiÉ® =ºÉä ´Éc PÉ®Éå àÉå cÉÒ ºÉÆSÉªÉ BÉE®iÉä cé*  

 ´Éc ¤ÉéBÉE iÉBÉE xÉcÉÓ VÉÉ {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ¤ÉéBÉE àÉå =ºÉä JÉÉiÉÉ £ÉÉÒ JÉÖãÉ´ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå 

BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉc® BÉEä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ {ÉfÃäMÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉäciÉ® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉå +É{ÉxÉä OÉÉcBÉEÉå BÉEÉä näxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉxÉÉ cÉäMÉÉ* àÉé VªÉÉnÉ xÉ BÉÖEU BÉEciÉä cÖA, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉãÉ näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ):   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉéBÉEÉå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ ¤ÉéBÉE ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºlÉÉ cè* MÉÉÆ´É 

BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉä, àÉVÉnÚ® cÉä, àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cÉä ªÉÉ BÉEÉä<Ç {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ cÉä, ºÉ¤ÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä 

cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ cè* ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ nÉä ÉÊ´ÉvÉÉ cé, ABÉE iÉÉä {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉä BªÉ´ÉÉÎºlÉiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É =vÉÉ® näxÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä 

nÖ&JÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ àÉå VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉÆBÉE½ä <ºÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå, 

¤ÉVÉ] {É® |ÉºiÉÖiÉ BÉE® ®cä lÉä iÉÉä =xcÉåxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå ®JÉiÉä cÖA ¤É½ä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE BÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

+ÉÉBÉEÉ® ºÉä xÉcÉÓ |Én¶ÉÇxÉ ºÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä xÉ´ÉÉVÉÉ VÉÉA, ªÉc ¤ÉéBÉE BÉEÉ =qä¶ªÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ àÉå 45,000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä 

¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊVÉxÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

2,000 ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉäMÉÉÒ, =xcå ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ*  

 ´É−ÉÇ 2012 iÉBÉE BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ 73,000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÉä½ nåMÉä* 

ºÉÖnÚ® +ÉÆSÉãÉ àÉå ¤Éè~É ´Éc OÉÉàÉÉÒhÉ VÉ¤É UÉä]ä-àÉÉä]ä ãÉÉäxÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå 

BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc +É{ÉxÉÉ JÉÉiÉÉ xÉcÉÓ JÉÖãÉ´ÉÉ {ÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® JÉÉiÉÉ JÉÖãÉ´ÉÉ £ÉÉÒ ãÉäiÉÉ cè iÉÉä 

ãÉÉäxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ <iÉxÉÉÒ VÉÉÊ]ãÉ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉä cé iÉÉä ãÉÉäxÉ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ* +ÉMÉ® {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ cè, vÉxxÉÉºÉä~ cè iÉÉä =xÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉì]ÉäàÉäÉÊ]BÉE cè, 

=xcå ¤ÉéBÉE ÉÊnãÉ-JÉÉäãÉBÉE® ºÉcªÉÉäMÉ näiÉÉ cè* =xÉBÉEÉÒ +É]Â]ÉÉÊãÉBÉEÉAÆ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ZÉÉå{É½ÉÒ 

UÉä]ÉÒ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É àÉå VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE ºÉÖnÚ® MÉÉÆ´É àÉå ¤Éè~ä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä +ÉÉè® 

¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näxÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉä ãÉFªÉ cè ÉÊBÉE càÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä àÉVÉnÚ® +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ =ilÉÉxÉ BÉE®åMÉä, 

´Éc {ÉÚ®É cÉä* +ÉxÉäBÉE ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cé +ÉÉè® AäºÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE =xÉ 

UÉä]ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ vÉ®Éäc® ®JÉä, ¤ªÉÉVÉ àÉÖBÉDiÉ jÉ@hÉ |ÉnÉxÉ BÉE®å* càÉ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´É àÉå ®ciÉä cé, ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé 

+ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä {ÉÚUiÉä cé +ÉÉè® VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ BÉEÉMÉVÉÉå {É® cé 

+ÉÉè® =xcå <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +É´ÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® =xcå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cÖ<Ç iÉÉä =xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä 

àÉèxÉäVÉºÉÇ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉcªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé VÉÉäÉÊBÉE =xcå BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé ¤É½ä +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 72 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ MÉÉǼ É àÉå ®ciÉä 

cé* MÉÉÆ´É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ¤ÉncÉãÉÉÒ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉSSÉÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ BÉEciÉÉÒ cè, ºÉSSÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ® 

¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè* càÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ®É−]Å ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, càÉ ºÉ¤VÉ¤ÉÉMÉ ÉÊnJÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ 
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iÉº´ÉÉÒ® BÉDªÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cè, BÉEcxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ càÉ =xÉBÉEä {Én-ÉÊSÉxcÉå {É® SÉãÉxÉÉ SÉÉcåMÉä, BÉDªÉÉ càÉ ¶ÉäªÉ® 

àÉÉÉÌBÉE] àÉå +É{ÉxÉä JÉÉtÉÉxxÉ, +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉxºÉÉå, +É{ÉxÉä +ÉxÉÉVÉÉå BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®BÉEä, nä¶É àÉå £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ãÉÉxÉÉ 

SÉÉcåMÉä*    

 àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ¶ÉFÉÉ ãÉÉäxÉ, UÉä]ä =tÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA ãÉÉäxÉ, ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉÉäMÉ VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ* {ÉcãÉä ãÉÉäxÉ ºÉÉcÚBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ 

BÉE®iÉä lÉä* ´Éä àÉÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ ¤ªÉÉVÉ n®Éå {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉäxÉ ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ nä¶É BÉEä ¤ÉéBÉE =xÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå VÉèºÉä ¤ªÉÉVÉ ãÉä ®cä cé* ´Éä ¤ÉéBÉE VÉèºÉä ºÉ®BÉEÉ® SÉÉciÉÉÒ cè, =ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ®  ºÉÉcÚBÉEÉ® ¤ÉéBÉEÉå VÉèºÉÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

´É−ÉÇ 2007 àÉå  OÉÉàÉÉÒhÉ jÉ@hÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 7.93 cÖ+ÉÉ lÉÉ* ´É−ÉÇ 2006 àÉå <ºÉºÉä VªÉÉnÉ 8.93 lÉÉ* càÉå <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

+ÉÉè® ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA xÉ ÉÊBÉE {ÉÉÒUä c]xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäxÉ 

ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cè ªÉÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉä {ÉfÃÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäxÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

VÉ¤É ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ SÉ{{ÉãÉå ÉÊPÉºÉ VÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® =ºÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¥ÉÉÆSÉ 

àÉèxÉäVÉ®Éå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, ÉÊVÉxÉàÉå ¤ªÉÉVÉ àÉÖBÉDiÉ jÉ@hÉ näxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cè, iÉÉä ´Éc =ºÉ ºiÉ® {É® xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉ ºiÉ® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ {ÉÚÆVÉÉÒ VÉÖ]ÉxÉä BÉEÉÒ BÉÖEU VªÉÉnÉ cÉÒ UÚ] nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉE BÉEèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ |ÉnÉxÉ BÉE®å, <ºÉ {É® =xcå ¤ÉÉ=Æb xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ ºÉàÉªÉ 

nä¶É àÉå 20 ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉE +ÉÉè® 22 ÉÊxÉVÉÉÒ ¤ÉéBÉE cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½ä näJÉå VÉÉAÆ, iÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå, 

VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cè, VÉÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉEc ®cä lÉä, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé 

BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* càÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉAÆ +ÉÉè® 

MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ZÉÖMMÉÉÒ-ZÉÉè{É½ÉÒ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ £ÉéºÉ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA, nÖvÉÉ°ô {É¶ÉÖ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA, JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ 

iÉlÉÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä ªÉÆjÉ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé, =xcå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

nÉÒ MÉ<Ç cé ÉÊBÉE UÉä]ä jÉ@hÉ ¤ªÉÉVÉ àÉÖBÉDiÉ ÉÊnA VÉÉAÆ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå VÉ°ô®iÉàÉÆn ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BªÉ´ÉºlÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA* càÉÉ®ÉÒ 

VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé ÉÊBÉE càÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ¶ÉÉJÉÉAÆ ¤ÉéBÉE iÉBÉE ãÉä VÉÉAÆMÉä, VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ´É−ÉÇ 2012 iÉBÉE cè, càÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä 

MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä VÉÉä½åMÉä* VÉÉä VÉ°ô®iÉàÉÆn ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ¤ÉéBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, 

VÉÉä ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå cé, VÉÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉ ®cä cé, =xcå +ÉMÉ® UÉä]ä-àÉÉä]ä jÉ@hÉ ÉÊnA VÉÉAÆMÉä, 

iÉÉä ´Éä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ àÉå ãÉMÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä MÉÉǼ É BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É, MÉÉÆ´É BÉEÉ xÉÉèÉÊxÉcÉãÉ, MÉÉÆ´É BÉEÉ ¤ÉäBÉEÉ® 

loksabha
d by Q2 
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+ÉÉè® ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ªÉÖ́ ÉBÉE, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ¤ÉéBÉEÉå àÉå VÉÉiÉä cÖA AäÉÊ½ªÉÉÆ ÉÊPÉºÉ VÉÉiÉÉÒ cé, SÉ{{ÉãÉä ]Ú] VÉÉiÉÉÒ cé, =xcå jÉ@hÉ BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÉä½É VÉÉA, <ºÉ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE ºÉ¤ºÉÉÒb®ÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 

cè, ¤ÉÉn àÉå 2010 cÖ+ÉÉ* {ÉcãÉä ºÉä VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉÉ cè* cèn®É¤ÉÉn º]ä] ¤ÉéBÉE, 1959 BÉEÉ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE ºÉàÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ ¤ÉéBÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉÉ cè* <ºÉBÉEä VÉÉä 

UÉä]ä-UÉä]ä ºÉ¤ºÉÉÒb®ÉÒ ¤ÉéBÉDºÉ cé, =xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉ cè* 

+É¤É <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEÇ cè* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É iÉBÉEÇ cè ÉÊBÉE ABÉE cÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE FÉäjÉ àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ £ÉÉÒ 

cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ AÉÊ®ªÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ºÉÉÎ¤ºÉÉÊbªÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉDºÉ cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ 

AÉÊ®ªÉÉ ABÉE cè iÉÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ªÉc |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä 

àÉVÉÇ BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc àÉVÉÇ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè* 

 nÚºÉ®É iÉBÉEÇ ªÉc cè ÉÊBÉE º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ cÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¤ÉéBÉE cè* nÉä UÉä]ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä 

{ÉcãÉä cÉÒ ºÉàÉÉÉÊciÉ BÉE®É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ-º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® +ÉÉè® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å* nÉäxÉÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå {ÉcãÉä £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä xÉcÉÓ BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc PÉÉ]ä àÉå ¤ÉéBÉE lÉÉ ÉÊBÉE AxÉ{ÉÉÒA VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉèBÉD]® 

+ÉÉè® xÉÉìxÉ |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉèBÉD]® ÉÊàÉãÉÉBÉE® VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ãÉFªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä 

{ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå £ÉÉÒ ªÉc iÉBÉEÇ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç* +É£ÉÉÒ VÉÉä 5 ¤ÉéBÉDºÉ cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä àÉVÉÇ BÉE®ÉxÉÉ cè, ´Éä cé- º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® VÉªÉ{ÉÖ®, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ]Åè´ÉxÉBÉEÉä®, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE 

{ÉÉÊ]ªÉÉãÉÉ, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE àÉèºÉÚ® +ÉÉè® +ÉÆiÉ àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE cèn®É¤ÉÉn* ªÉä {ÉÉÆSÉ ¤ÉéBÉE cé +ÉÉè® BÉÖEU ¤ÉéBÉEÉå àÉå 

<xÉBÉEÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ 92 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè®Ã 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ªÉä ¤ÉéBÉE +ÉSUÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ VÉÉä +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

VÉMÉiÉ cè, =ºÉàÉå MãÉÉä¤ÉãÉ ÉÊºÉxÉäÉÊ®ªÉÉä àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ 68´ÉÉÆ ºlÉÉxÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊxÉMÉÇÉÊàÉiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ cè, ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ªÉc 10´Éå ºlÉÉxÉ {É® cÉä VÉÉAMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ àÉå ºÉàÉOÉiÉÉ xÉcÉÓ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® VÉcÉÆ º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉéBÉE cé, =xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉä nä¶É àÉå 

ÉÊVÉiÉxÉä xÉä¶ÉxÉäãÉÉ<Vb ¤ÉéBÉE cé, gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå VÉÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ 

º{ÉÉÆºÉbÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒ cè* VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉéBÉE cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ =ããÉäJÉ àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ {É®{ÉEÉàÉçºÉ +ÉSUÉ 

cè, =ºÉBÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå BÉEàÉ cè* <ºÉÉÊãÉA |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉèBÉD]® +ÉÉè® xÉÉìxÉ |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉèBÉD]® 

nÉäxÉÉå àÉå BÉEÉàÉ +ÉSUÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒ SÉÉè{É] cè* BÉEàÉä]ÉÒ {É® BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ +ÉÉè® 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤É~ÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉÒ-º]ÅBÉDSÉÉË®MÉ BÉE®Éä, +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒ BÉEÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®Éä* 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä {ÉèºÉÉ näxÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉä ÉÊcººÉä BÉEÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® {ÉèºÉÉ näiÉÉÒ cè iÉlÉÉ º{ÉÉÆºÉbÇ ¤ÉéBÉE {ÉèºÉÉ näiÉÉ  cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉäciÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* VÉ¤É UÉä]ä ¤ÉéBÉE VÉÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 

Inderjeet
cd.
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BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ cé, VÉ¤É <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä <ºÉàÉå àÉVÉÇ BÉE® ®cä cé iÉÉä +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ? +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒ BÉEÉä º{ÉÉÆºÉbÇ 

¤ÉéBÉE àÉå ÉÊàÉãÉÉ nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉìlÉÉä®É<Vb BÉEèÉÊ{É]ãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ +ÉÉè® ¤É½É ¤ÉéBÉE £ÉÉÒ cÉä 

VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç oÉÎ−]BÉEÉähÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ®É´É ºÉÉc¤É SÉãÉä MÉªÉä, ÉÊºÉ{ÉEÇ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ãÉÉäxÉ näxÉä, 

®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä +ÉÉè® +ÉÉªÉ BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ xÉcÉÓ cè* 

  càÉxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå +É£ÉÉÒ VÉÉä àÉÆnÉÒ BÉEÉ ºÉÆBÉE] +ÉÉªÉÉ cè, VÉÉä¶ÉÉÒ ºÉÉc¤É xÉä, ¶É®n VÉÉÒ xÉä iÉlÉÉ 

+ÉÉè® £ÉÉÒ BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè, <ºÉºÉä {ÉcãÉä ¤É½ÉÒ àÉÆnÉÒ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* ºÉÉ®É nä¶É BÉEÉÆ{É MÉªÉÉ lÉÉ, ºÉÉ®ÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÆ{É MÉ<Ç lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É ¤ÉéÉËBÉEMÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cè* càÉÉ®ÉÒ 

+ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cè, càÉ {É® ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉ® xÉcÉÓ {É½äMÉÉ* ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ºÉºÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ lÉÉä½É OÉÉälÉ ®ä] PÉ]É, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ ÉÊcãÉ MÉ<Ç cè* 

  +ÉÉVÉ lÉÉä½É ¶ÉäªÉ® àÉÉBÉEæ] àÉå =UÉãÉ näJÉÉ MÉªÉÉ cè, BÉEãÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå lÉÉ* 

nÚ¤Éä VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEãÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå lÉÉ, ~ÉÒBÉE BÉEc ®cä cé* +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä BÉEcÉ +ÉÉè® ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉ 

BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD]®ÉÒ ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè* ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ VÉ¤É®nºiÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ càÉÉ®ÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå cè, càÉxÉä AäºÉÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* +ÉÉ{ÉxÉä nÚºÉ®ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉªÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ JÉ®É¤É cè, ´Éc ªÉc cè AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃ MÉªÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä º]ä] ¤ÉéBÉE 

+ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ºÉäciÉ BÉEèºÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ BÉEcÉ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É VÉ´ÉÉ¤É nå 

iÉÉä BÉEcå BÉEÉÒ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ, AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃ MÉªÉÉ, àÉÖxÉÉ{ÉEÉ 

PÉ] MÉªÉÉ, AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉÉÎ¤ºÉb®ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ ®cä cé* ªÉc BÉDªÉÉ cè? 11 ´É−ÉÉç àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä JÉ®É¤É 

|Én¶ÉÇxÉ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÉç àÉå ®cÉ cè* º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ¤ÉéBÉE xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå àÉÉjÉ 21 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉEàÉÉªÉÉ* BÉEÉì®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® àÉå UÉä]ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ 21 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉEàÉÉiÉÉÒ cé VÉ¤ÉÉÊBÉE º]ä] 

¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¤ÉéBÉE cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉéBÉE àÉå UÉä]ä ºÉÉÎ¤ºÉb®ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉ àÉVÉÇ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* 

àÉVÉÇ® <ºÉÉÊãÉA BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE ºiÉ® {É® 10´Éå ºlÉÉxÉ àÉå SÉãÉä VÉÉAÆ* +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå 

àÉå ¥ÉÉÆSÉ JÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä 21 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉÉjÉ àÉÖxÉÉ{ÉE 

cÖ+ÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÖ+ÉÉ cè? àÉÖxÉÉ{ÉEÉ PÉ]É cè +ÉÉè® AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃÉ cè* AxÉ{ÉÉÒA 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤ÉfÃÉ cè, 21 nÚxÉÉÒ 42 BÉE®Éä½ âó{ÉA xÉcÉÓ, 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ xÉcÉÓ, 200 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 

1868 BÉE®Éä½ âó{ÉA º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA cÖ+ÉÉ cè* ¤ÉéBÉE BÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃ ®cÉ cè, àÉÖxÉÉ{ÉEÉ PÉ] ®cÉ 

cè, ¤ÉéBÉE xÉä ºÉÉÌ´ÉºÉ AÉÊ®ªÉÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉÉÒb ¤ÉéBÉE º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ cè, 

<ºÉ ¤ÉéBÉE àÉå ´ÉxÉ º]ÉÉË{ÉEMÉ ¥ÉÉÆÉÊSÉºÉ cé* ¥ÉÉÆÉÊSÉºÉ àÉå ~ÉÒBÉE BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE 
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<ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä º]É{ÉE 

BÉEÉÒ ]Éä]ãÉ º]ÅélÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ´ÉèBÉEåºÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ °ô®ãÉ ¥ÉÉÆSÉ cé VÉÉä ´ÉxÉ àÉèxÉ ¥ÉÉÆSÉ, +ÉÆb® º]ÉÉË{ÉEMÉ cè? 

+ÉÉ{É AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä +ÉxªÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½ ®cä cé, VÉÉä UÉä]ä ¤ÉéBÉE cé, +ÉSUÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, +ÉSUÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉE® ®cä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå BÉEàÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, àÉä®É àÉxÉ £ÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE àÉé ºÉÖxÉiÉÉ VÉÉ>óÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉExBÉEãÉÚb BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå 89 ¤ÉéBÉE cé ÉÊVÉxÉàÉå 31 |ÉÉ<´Éä] cé, 31 ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ cé* ¶Éä−É 27 

®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ¤ÉéBÉE <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉ MÉA, ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉSÉäiÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉẾ Énä¶ÉÉÒ ¤ÉéBÉE +ÉÉAÆMÉä 

iÉÉä nä¶ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä BÉEèÉÊ{É]ãÉ <xÉ{ÉEãÉÉä cÉäMÉÉ* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè* 53000 ¥ÉÉÆÉÊSÉºÉ 

cé +ÉÉè® 17000 A]ÉÒAàÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 73000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä 2011-12 BÉEä 

+ÉÆiÉ iÉBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ nåMÉä* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉ ¤ÉéBÉE cé =xcÉÓ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä näxÉÉÒ cè*  

 VÉÉä |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉDºÉ cé, ´Éä ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ] ãÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉDºÉ ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊ®º{ÉÉÆÉÊºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉä ´ÉcxÉ 

xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA |ÉäÉÊ®iÉ BÉE® ºÉBÉEä ªÉÉ =xcå n¤ÉÉ ºÉBÉEä* ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® cè, ´Éc £ÉÉÒ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉVÉÇ® cÉä, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉkÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ<Ç ºÉÉÊàÉÉÊiÉ cè, àÉé £ÉÉÒ =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ àÉèà¤É® cÚÆ, àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 

BÉEcÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉVÉÇ® cÉä* BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® £ÉÉÒ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE àÉVÉÇ® cÉä* BÉEÉ®{ÉÉä®ä] 

ºÉèBÉD]® xÉä¶ÉxÉãÉÉ<Vb ¤ÉéBÉDºÉ ºÉä JÉÖãÉBÉE® jÉ@hÉ ãÉäiÉä cé +ÉÉè® AxÉ{ÉÉÒA £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé* AxÉ{ÉÉÒA BÉEÉä<Ç UÉä]É ABÉEÉ=Æ] 

xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE AxÉ{ÉÉÒA BÉEä ¤É½ä-¤É½ä ABÉEÉ=Æ] cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä nä¶É BÉEä ¤É½ä |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉDºÉ cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ 

BÉEÉä<Ç ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É xÉcÉÓ cé, ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä ãÉÉäxÉ näiÉä cé* VÉÉä 53 cVÉÉ® ¥ÉÉÆSÉäVÉ cé, =xÉàÉå 

+ÉÉ®+ÉÉ®´ÉÉÒVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É näJÉå ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊBÉEiÉxÉä MÉÉÆ´É cé*  

 àÉcÉänªÉ, ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä ãÉÖ<Ç ÉÊ{ÉE¶É® BÉEÉ xÉÉàÉ ºÉÖxÉÉ cÉäMÉÉ* 

ºÉÉ¤É®àÉiÉÉÒ +ÉÉgÉàÉ àÉå ãÉÖ<Ç ÉÊ{ÉE¶É® xÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉ{ÉÚ ªÉc ¤ÉiÉÉ+ÉÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉ º´É®ÉVªÉ BÉEèºÉÉ cÉäMÉÉ? 

iÉ¤É ¤ÉÉ{ÉÚ xÉä ãÉÖ<Ç ÉÊ{ÉE¶É® ºÉä BÉEcÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ãÉÖ<Ç ÉÊ{ÉE¶É® xÉä BÉE<Ç ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå ÉÊãÉJÉÉÒ cé* =xcÉåxÉä º]ÉÉÊãÉxÉ, 

ãÉäÉÊxÉxÉ, MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉÉÊn {É® ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå ÉÊãÉJÉÉÒ cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®ä nä¶É àÉå º´É®ÉVªÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ªÉcÉÆ ºÉÉiÉ 

ãÉÉJÉ ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉE cÉåMÉää* ãÉÖ<Ç ÉÊ{ÉE¶É® SÉBÉE®ÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉEèºÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É BÉEÉä ABÉE BÉE®xÉÉ cè, +ÉJÉÆb 

BÉE®xÉÉ cè, nä¶É àÉå Uc ºÉÉè ºÉä >ó{É® ÉÊ®ªÉÉºÉiÉå cé* ªÉä ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® ªÉc BÉEciÉä cé 
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ÉÊBÉE ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉE cÉäMÉÉ* iÉ¤É =xcÉåxÉä ¤ÉÉ{ÉÚ ºÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉiÉÉ+ÉÉä ÉÊBÉE ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉE BÉEèºÉä cÉåMÉä* 

iÉ¤É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É nä¶É ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ nä¶É cè* ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉE ªÉÉxÉÉÒ ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É +ÉÉè® 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ®ä´ÉäxªÉÚ ÉÊ´ÉãÉäÉÊVÉVÉ lÉä +ÉÉè® càÉÉ®É ABÉE-ABÉE MÉÉÆ´É ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉE cÉäMÉÉ, VÉcÉÆ ºÉÉ®ÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ, |É¤ÉÆvÉxÉ càÉÉ®É cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉÓ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉéBÉE BÉEÉ xÉä]´ÉBÉEÇ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* ªÉc MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ãÉÖ<Ç ÉÊ{ÉE¶É® 

BÉEÉä BÉEcÉ lÉÉ* ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ MÉhÉ®ÉVªÉ BÉEÉ VÉÉä ABÉE <ÆÉÊbªÉxÉ ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉE cÉäMÉÉ, ´Éc ¤É½É ¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ cÉäMÉÉ* àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE +ÉÉ®+ÉÉ®´ÉÉÒVÉ, BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]BVÉ, ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É 

¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® VÉÉä 53 cVÉÉ® ¥ÉÉÆSÉäVÉ cé, 73 cVÉÉ® ¥ÉÉÆSÉäVÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ AäãÉÉxÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ AäãÉÉxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 73 cVÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nåMÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉãÉä 

cÉÒ +ÉÉ{É nºÉ´Éå ºlÉÉxÉ {É® {ÉcÖÆSÉ VÉÉAÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå ªÉc ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¤ÉéBÉE cè* 

<ºÉ nä¶É BÉEÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE nÉÉÊªÉi´É ¤ÉcÖiÉ ¤É½É cè, =ºÉàÉå MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¶ÉÉJÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - 1971 àÉå =xcÉåxÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ 

BÉEä ¤ÉÉn xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ lÉÉ - ´Éä BÉEciÉä cé <ÆÉÊn®É c]É+ÉÉä, àÉé BÉEciÉÉÒ cÚÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä* Aä nä¶É´ÉÉÉÊºÉªÉÉå, iÉªÉ BÉE®Éä, 

<ÉÎxn®É c]É+ÉÉä ªÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä* iÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ ºÉcÉÒ cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]ÉxÉÉÒ cè* àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉ{É AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå àÉVÉÇ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå gÉÉÒàÉiÉÉÒ 

<ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä BÉEä xÉÉ®ä  BÉEÉ +ÉÉ{É BÉEcÉÆ iÉBÉE {ÉÉÊ®{ÉÉãÉxÉ BÉE®åMÉä, +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉàÉßÉÊr àÉå <ºÉBÉEÉ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® näcÉiÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¥ÉÉÆSÉÉå BÉEÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä £É®{ÉÚ® BÉE®xÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉcÉªÉBÉE 

cÉäMÉÉ* <iÉxÉÉ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): Mr. Chairman, Sir, I would like to thank you  

for giving me this opportunity to speak on this Bill.  I oppose this Bill in toto. 

MR. CHAIRMAN:   Do you oppose it? 

SHRI A. SAMPATH : Yes, Sir. During our school days, we have learnt a poem: 

“Pussy Cat, Pussy Cat, where have you been? 
  I have been up to London to look at the Queen” 

Just one hour back, I heard a poem here in this House – hon. Ministers, hon. 

Ministers where have you been?  When we were discussing such an important  

Bill initiated by the Government in this august House, many of the Ministers were 

missing. This is just for your information because you  have entered the House 

after that, and that has already gone. … (Interruptions) Anyway, that they may 

reply. This is just for information because it is the primary duty of the Treasury 

Benches to see that there is quorum in the House and the Bill is smoothly passed 

in the House. But unfortunately what we had experienced this situation. Sir, with 

your permission,  I would like to request you to convey my regards to them.  

 This Bill is continuation of a process and that process is to privatise the 

Indian banking system. Within two decades, our banking sector is going to be one 

of the largest banking sectors in the world, next to China. Now, we are almost 

having the rank of third largest banking network in the work. The number of 

branches we have is increased only because they are the public sector banks. Now, 

my humble question to the Government of India is this. I want to know whether 

the Government of India want to kill the golden goose.  Whatever they say, if they 

are saying about profitability, my humble request, through you, is – “people before 

profits.” This is the largest democracy in the world; second largest populated 

country in the world. Our people need more banks, more banking facilities, more 

efficient services. But what happens here?  Now, the Government of India intends 

to take away the powers which the Reserve Bank of India is having. Only then, the 

Government can sell the equities. The RBI cannot sell on its own. So, they are 

taking the powers under the pretext of increasing the efficiency, increasing the 
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banking activity, spreading of banking activities, deepening of credit, etc. 

Whatever may be the music they may   be singing, the true intention is to kill the 

public sector banks.  

 What is the experience of those nations which have denationalised or 

privatised those banks? We have come through an era of global economic 

meltdown, which has started due to the sub-prime crisis that took place in the 

United States. It was a manipulated crisis; it was a man-made crisis; it was an 

inevitable crisis. At that time, many of our friends said, no, it will not hurt Middle 

Eastern countries; no, it will not hurt India, “no, it will not spread to European 

countries.” We all know that there was a change of Government in Iceland; there 

were revolts in Iceland; there were rebellions and revolts throughout Europe; 

people attacked ATM machines; they attacked banks; looting and arson happened. 

I am not saying that just now what is happening in the UK  is because of this. But 

all the private banks in Iceland were nationalised again. At that time, our rulers 

said, even – with your permission and I may be permitted to quote our hon. 

Finance Minister, Shri Pranab Mukherjee, who in this august House while 

answering to the Starred Question No.82, on 5th of August – the hon. Minister 

stated that we have a different system. Just because  we have a different system, 

our banks saved our financial sector; our banks will not collapse. That is his reply  

- our banks will not collapse, we have a different system. so, do not worry about 

economic global meltdown and the financial crisis that had happened there. But 

what does the Government of India want to do? What are they going to do? They 

want to follow the path taken by those banks. There may be some people who may 

say that, big is beautiful just like some others say, small is beautiful. 
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 I am not concerned whether big is beautiful or small is beautiful. My nation 

is beautiful, my nation should be beautiful, and our people’s concerns should be 

addressed. 

 Sir, I am coming from a State where the people are asking me as to what is 

the fate of the State Bank of Travancore. Not even  a single paisa was spent by the 

Government of India for the establishment of the State Bank of Travancore. That 

bank was established by the erstwhile Maharaja of Travancore. All the deposits 

are from the people who are working abroad or who are working inside India and 

even within my State also. It is the people’s money. Now the Government of India 

wants to – I may be excused for using such a term – slaughter it. It is waiting for 

its turn in the butcher’s house. What has happened to the State Bank of Indore? 

Then they have showed the way for the State Bank of Saurashtra. 

MR. CHAIRMAN : Sampathji, what you are speaking, is it not against the ideology 

of your party? 

SHRI A. SAMPATH : No, Sir. I am speaking fully in line with the ideology of my 

party. I represent the ideology of my party as well as the concerns of the people. 

So I am airing the voice of the people. They have killed the State Bank of 

Saurashtra, they have killed the State Bank of Indore, and now they are going to 

kill the State Bank of Travancore which cannot be tolerated by the people. 

 Sir, the State Bank of India is the nation’s bank. I am proud of its activities. 

There is a news item in today’s newspaper which is the largest circulated 

Malayalam newspaper. Even our Congress colleagues will be happy when I quote 

from that newspaper here. It has reported a news item saying that yesterday the 

hon. High Court of Kerala has severely deplored the intention and attitude shown 

by some of the banks, including the public sector banks. They are very much 

hesitant to give education loans. We all have children. This is the case of children 

who do not have the voting rights. A child applied for a loan. He gave property, 

including the house and agricultural property, of his mother worth Rs. 80 lakh as 

security. The amount of loan applied for was only Rs. 20 lakh. The bank manager 
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said, ‘no, this cannot be given’. This is what is happening now. At the same time, 

there are agents. I would say that a new mafia is emerging in the banking sector 

with the connivance of self-financing educational institutions. They are saying, 

“you go and join there, we will give you the loan. You go to that bank, we will 

admit you here”. It is a case of ‘you scratch my head; I will scratch your shoulder’. 

This is happening in the financial sector. What our Finance Minister has declared 

in his Budget Speech and what the Indian Banks Association has said should be 

ensured and our children should get the benefits of educational loans. 

 Sir, while opposing this Bill, I would like to point out one thing. How many 

posts are remaining vacant in these banks? Why do they not fill them up? They are 

indulging in outsourcing. In the name of outsourcing, what is happening in the 

banking sector? We are compromising with the basic provisions of the 

Constitution of India which was drafted by Dr. B.R. Ambedkar. Where is social 

justice? How many people belonging to the Scheduled Castes, Scheduled Tribes, 

Other Backward Classes and Muslims are working in banks? Their number is 

coming down. How many of them are working in the officer cadre? Their number 

is coming down. They are poaching the skilled labour under the name of 

outsourcing.So, where is social justice? Mere rhetoric about social justice and 

reservation will not do. Whenever a financial institution is privatized, it is the 

killing time for the principles of social justice and reservation. 

MR. CHAIRMAN : Please conclude now. 

SHRI A. SAMPATH : Sir, I am an obedient Member. Definitely I am going to 

conclude. 

 Sir, we are having thousands and thousands of ATMs in our country. To 

use the ATMs, one needs eyes. But there are persons who are visually impaired 

and there are persons who do not have the ability to hear. Some provision should 

be made in the ATMs so that the visually impaired also can use them.  
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 I have also personally experienced that many of the disabled persons cannot 

use the ATMs because of their position that they have kept and because of the 

language which they use in the ATMs.  If you want English, press 1, if you want 

Hindi, press 2, if you want the local language Malayalam, press 3.  When I press 3, 

then it is down, it finishes and automatically it goes to Hindi or English language.   

If I do not know either English or Hindi, how can I operate that ATM?  A large 

proportion of our population use the vernacular languages.  But these ATM 

machines are manufactured by well qualified, highly skilled, well educated people, 

they have put only these languages.  This is the people’s money and they want to 

use it, so let them have the benefit of vernacular languages. 

MR. CHAIRMAN : Thank you, Mr. Sampath. 

SHRI A. SAMPATH : Sir, I plead for your mercy.  Please allow me some more 

time.  This is a very important thing because this concerns about the money also. 

 Now, it is the time when 25 paise, 50 paise are all being banned.   No child 

can go to a shop and ask, ‘uncle give me one toffee for 50 paise’.  He cannot buy it 

because it is banned.  It is a contraband.  This is happening in India.  How many 

nations have banned the usage of small denominations?   The United States of 

America, the UK have not banned.  Even China has not banned.  We are banning 

the usage of 1 paisa, two paise, 5 paise, 10 paise, 25 paise, etc.  All these coins are 

disappearing.  You have to use only one rupee coin.  You are inviting a 

punishment, a penalty.  This is going to be banned.  I am strongly opposing this. 

 Sir, there are private banks, there are foreign banks and there are public 

banks also.  But do we need to kill the regional flavour of the nationalised banks?  

The regional flavour of the nationalised banks is a must, is a necessity.  This is a 

country of diversities.  That diversity is our unity and the strength for our unity. 

MR. CHAIRMAN: Mr. Sampath, there is a time constraint, so please conclude 

now. 

SHRI A. SAMPATH : Sir, I am concluding.  Our banks should not forget their 

social responsibility, I mean, the constitutional obligations.  I would like to invite 
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the attention of the hon. Minister and the Government of India that this is the 

people’s money, this is nation’s wealth, this should not be thrown to the mercy or 

the whims and fancies of the foreign banks.  We have come to an age, we have 

reached this stage not because of any foreign intervention or help. 

 Before concluding, I would like to quote from the report of one 

international consultancy firm, even though some of us may disagree with them in 

many matters and even I also disagree, they have made it clear.  This firm is US 

based firm, known as Price Waterhouse Cooper.  They have said, “The E-7 – we 

also are categorised in E-7, the developing nations -- does not need the G-7 -- the 

richest of the world -- for capital, for decision making, or consumers.”   

 So, this is not for the benefit of we people but for the benefit of those 

people that this Bill is introduced as part and parcel of other Bills which have been 

introduced and unfortunately, getting passed and more and more will come that 

will lead to a deplorable condition, if not, an anarchy in the Indian financial sector. 

 With these words, I would like to conclude my speech.   
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Thank you, Mr. Chairman, Sir 

for allowing me to participate in this discussion on the Bill, The State Bank of 

India (Subsidiary Banks Laws) Amendment Bill 2009. 

 Such attempts were made during the National Democratic Alliance’s tenure 

and very rightly when the Finance Minister, the Leader of this House, stood up last 

Friday and said that “we will be only pursuing the agenda that had been fixed by 

the NDA, I need your support.”  In that respect, I would say that this is an attempt 

to further the agenda that has been going on for the last two decades. 

 I have certain concerns while supporting this Bill.  Those concerns are not 

relating to the functioning of the banking sector as such but relating to the specific 

Bill that is before us today.   

There have been many signals in the Government’s opinion that India 

needs more banks.  That is why following the Finance Minister’s announcement, 

that was made during last year when the Budget was presented, RBI had put out a 

Discussion Paper in August, 2010 inviting views on whether banking licences 

should be issued to industrial houses and also whether non-banking finance 

companies should be allowed to convert themselves into banks or to promote 

banks.  I think that report must have been before the Government of India today 

which RBI had circulated.   

 There have also been calls in the Government circles for more banks in the 

rural sector.  Tomorrow, we have a question listed as the second question relating 

to the rural banking system.  Already four decades have passed since 1969-70.  

Still we hear today in this House eulogising nationalisation of banks.  But, what 

have we achieved?  I think, it is high time that we discuss this issue.  After 

nationalisation of banks, a lot of things have happened.  But, has the expectation 

been met?  Have we achieved the expectations of 1969-70 relating to 

nationalisation?  Or, are there certain flaws yet which need to be addressed? I 

think, only 51 per cent of the population is accessing the facility of the banking 

sector.   
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 What is the position of banks in our country today?  Some information has 

been provided by Mr. Mandal here.  Currently, India has 89 scheduled commercial 

banks out of which there are  27 public sector banks, 31 private banks, and 31 

foreign banks operating.  Together they account for about 53,000 branches and 

17,000 ATMs. The Minister can correct me if I am wrong.  In addition, there are 

the regional rural cooperatives, regional rural banks, local area banks, urban 

cooperative banks, and district central cooperative banks. So, what do you mean 

by the need for more banks?  Do you mean more branches or more banks as 

distinct legal entities? What do we need more?  Do we need more number of 

banks or we need more branches of respective banks that are existing today?  My 

opinion is that we need a bit of both.  This is because, it is only when we have 

more banks, we may have more branches.  When we have more banks, we will 

have more competition.  It is only when we have more compeition, we have 

greater range of products and services and a better quality of both.  It is only under 

these conditions of healthy competition that the customer may more likely get a 

fair deal at the hands of the banking sector.  Imagine the plight of a customer 

service if most of the branches were controlled by a small number of banks.   

 It is in this context, I would like this House to remember what happened 

last Friday.  Most of the nationalised banks were on strike.  

But still it did not affect the running of the finances of this country.  I 

would appreciate if we have more number of banks.   It is in this context, the State 

Bank of India’s earlier merger of the subsidiary State Bank of Indore, State Bank 

of Patiala and State Bank of Hyderabad were opposed.  At a time, when the 

Government’s stated intent is to increase the number of banks and for its own 

largest bank to move forward, becoming a monolith by merging all its subsidiaries 

seems to make a little sense.  I would like to say that the Government is on in 

record saying that initiative for consolidation has to come from the management of 

the banks themselves with the Government playing a supportive role as the 

common shareholder.  How can the Government confine itself to only a supportive 
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role?  This is unacceptable.  This is indicative of ambivalence in Government’s 

approach on the merger.  We have to come out very clearly on this aspect. 

 The present Bill before us, however, is to transfer the ownership of SBI 

from Reserve Bank of India (RBI) to the Union Government pursuant to the SBI 

Amendment Act of 2007. 

 The Narasimham Committee’s Report in 1998 had observed that ‘the 

Reserve Bank as a regulator of the monetary system should not be also the owner 

of the bank in view of the potential for conflict of interest’.  On the policy stands 

of the Government, on the merger, the subsidiary with the SBI, it was stated that 

consolidation would bring in economies of scale, reduce administrative overheads, 

redeploy and channelise trained manpower to business development.  And in the 

process, also reduce avoidable competition from different arms of the same group, 

engaged in the same activity, in the same segment and geography.  Such 

amalgamation will free a large number of employees from administrative function; 

to be deployed in business development, lending and to all-round growth in 

business and profitability.  I would like to understand as to what has happened 

after four years.  You are still engaged with business representatives.  Some of us 

have the letter written by the Managing Director, State Bank of India, which 

clearly says as to how the business representatives are looting certain customers of 

SBI and to refrain from appointing those business representatives to which my 

comrade friend has used the word ‘mafia’.  

MR. CHAIRMAN : Please conclude.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Sir, I will take another two minutes. 

MR. CHAIRMAN: Take exactly two minutes more.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: It is a fact that the employees, of course, this 

issue has been raised by the initiator of this debate, after the merger, are enjoying 

better status but the problem lies with the persons who have already retired.  The 

Bill is silent on issues like pension.  Are you going to carry out amendments in the 
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State Bank of India Pension Fund Rules to take care of payment of pension to the 

retired employees of the merged subsidiary banks?  This needs to be looked into.   

I am of the opinion that Government stance and approach in bringing 

legislative changes in the Act, regulating SBI and its subsidiary in particular, are     

ad hoc in nature.  You did one in 2007 and another in 2009.  Now, in 2011, you 

have brought another Bill for amendment. 

15.00 hrs. 

 Please do away with this ad hocism.  Bring in a comprehensive Bill so that, 

I think, this House will support you in full.  

 Last Friday morning, I had drawn the attention of the Government about 

the huge NPAs of the SBI group of banks.  What answer do you have after RBI 

has come down so heavily on the SBI management?  I did not get the answer that 

day but I would expect you to give your answer to that in your free time. Should I 

believe that SBI is unable to manage a large size bank?  I would expect the 

Government to spell out the policy.   

 I would like to draw the attention to the amendment made in the Subsidiary 

Bank law vide SBI Subsidiary Bank Law (Amendment) Act, 2007, which enabled 

the Chairman, SBI to nominate the Chairman of Board of a subsidiary bank from 

the franchises of the subsidiary as well and entrusted the regulation making power 

with the Board of Directors of the subsidiary bank.  It is yet to be given effect to.  I 

would like to understand why?   

 Amendments remain to be made in the SBI Funds Rules.  Why? Is this not 

detrimental to the retirees of the merged subsidiary banks? 

 With these words, I conclude.       
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MR. CHAIRMAN :  Now, Shri Prabodh Panda.  Please note that there is a time-

limit. 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Mr. Chairman, Sir, I am aware of the 

time constraint but even then I would request you to allow me to touch upon the 

points.  I am not going to make a very long speech. 

 Sir, I rise to oppose this Bill.   

 My previous speakers narrated the state of affairs and the health of the State 

Bank of India.  The speaker from the Congress Party, hon. Dr. K.S. Rao, has 

already said about the responsibility of the State Bank of India, the largest bank of 

our country and also its social responsibility.  I am not going to touch all these 

points.  

 Sir, it is revealed that the State Bank of India, which is the largest bank of 

our country, has now become a very big white elephant.  What is the health of this 

elephant?  It is already by my previous speaker that the NPAs are increasing like 

anything.  A couple of years back, one data had been released by the Reserve 

Bank of India – it was published by the All India Bank Employees’ Association – 

that the NPAs were about one lakh crore rupees covering all the nationalized 

banks and the largest share was from the State Bank of India. Defaulters worth 

more than Rs.1 crore are the billionaires, and they are the main defaulters. So, this 

is the situation. On the other hand, the profit of the State Bank of India is 

decreasing day by day.   

 What is the vacancy situation?  A number of vacancies remain vacant.  

What is needed today?  More branches should be opened in the villages.  A large 

part of the rural areas of our country is out of this coverage.  In such a situation, 

this sort of legislation is detrimental and it will not serve the purpose.  Rather it 

will give more authoritarianism to the State Bank of India and the Union 

Government. 
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 Sir, this Bill amends the State Bank of Hyderabad Act, 1956 and the State 

Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 1959.  These two Acts regulate all the 

subsidiary banks of the State Bank of India.  

So, the State Bank of India was the regulator of the subsidiary banks.  Now,   

this new law is going to control all the banks, not as a regulator, but as 

authoritarian and is giving more powers to the Central Government in this relation. 

 The Bill also requires approvals from the Central Government for 

increasing its issued capital by issuing equity shares, by public issues, by 

preferential allotment or by private placement issuing bonus shares.  So, it will 

open the door for more privatisation.  This is the essence of this Bill. 

 Other decisions that require approval from the Central Government in  

consultation  with the RBI, include the composition of the Board of Directors of 

the subsidiary bank, nominations or appointments of Directors to the subsidiary 

banks, appointing a Managing Director and removal of Directors.  So, all sorts of 

democratic process would be curtailed. This sort of legislation has been brought 

before us! 

 In certain cases, the RBI, on the recommendation of the SBI, may 

supersede the Board of Directors of the subsidiary bank and issue directions. 

Sir, this Bill is going to open doors for more privatisation; this Bill is going 

to curtail the rights of the subsidiary banks; this Bill is going to damage the very 

potentiality of the State Bank of India; and this Bill is detrimental to the health of 

our banking system.  That is why I have risen here to oppose this Bill.  But I hope,  

the  Government would think over it. 

Sir, the other day, in this very august House, the hon. Finance Minister 

proudly said: “We are not much affected by this international economic meltdown; 

and it is because of the strong health of our banking system.”  But you,  the 

Government, are now, step-by-step going to weaken the banking system of our 

country.  This legislation is one of such steps. That is why I am opposing it. 

rjs
cd. by b3



11.08.2011  
  

132

I hope the Union Government would ponder over it and would not go ahead 

with it.  If we want to strengthen the very economic strength of our country, the 

very economic situation of our country,  the Government should not liquidate the 

rights of all the  subsidiary banks.  Do not go for further merger. Strengthen the 

banking system and not weaken it.   

 These are my main points.  With these words I conclude and I 

oppose this Bill. 

         

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc* BÉßE{ÉÉÉÊxÉvÉÉxÉ VÉÉÒ, {ÉcãÉä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ºÉàÉªÉ BÉEÉ lÉÉä½É 

vªÉÉxÉ ®ÉÊJÉªÉä*  
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): VÉÉÒ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc VÉÉä ¤ÉéBÉE ºÉä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

uÉ®É +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉxÉÂÂ 2007 àÉå ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE 

+ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊàÉÉÎãBÉEªÉiÉ lÉÉÒ, =ºÉ ÉÊàÉÉÎãBÉEªÉiÉ BÉEÉÒ VÉMÉc {É® ºÉèh]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* ´Éc 

ÉÊàÉÉÎãBÉEªÉiÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE BÉEä ¤ÉnãÉä ºÉèh]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] cÉäxÉä ºÉä =xÉBÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉxÉÉ {É½É, VÉÉä ºÉxÉÂ 1956 BÉEÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ cèn®É¤ÉÉn º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEÉ lÉÉ +ÉÉè® ºÉxÉÂ 1959 BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ VÉÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ºÉÉÎ¤ºÉÉÊbªÉ®ÉÒ ´ÉÉãÉÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉàÉå <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ <xcÉåxÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, càÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ VªÉÉnÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉèh]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] VªÉÉnÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cè* <ºÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ càÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå MÉÉÆ´É-OÉÉàÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

càÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE \É{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ¤ÉnãÉä +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ =ºÉ ÉÊàÉÉÎãBÉEªÉiÉ BÉEÉä ãÉä ÉÊãÉªÉÉ, 

=ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉªÉÉ* {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ MÉ´ÉxÉÇ® 

¤ÉcÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ MÉ´ÉxÉÇ® àÉÆjÉÉÒ cÉä MÉªÉä, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ cÉä MÉªÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ-àÉÆjÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉ-àÉÆjÉÉÒ cÉÒ 

®c MÉªÉä iÉÉä ªÉc {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè, <ºÉàÉå VªÉÉnÉ ÉÊb]äãÉ àÉå àÉé xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉ* 

 ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè*  VÉ¤É ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä cÉlÉ àÉä ÉÊàÉãÉÉÊBÉEªÉiÉ 

cè, iÉÉä càÉÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ xÉÆ¤É® ABÉE cè, càÉÉ®ä ´ÉÉàÉ{ÉÆlÉÉÒ ÉÊàÉjÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä nä¶É £É® àÉå 

¤ÉéBÉE BÉEÉÒ c½iÉÉãÉ cÖªÉÉÒ, iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ?  ÉÊBÉEºÉ ´ÉÉºiÉä ªÉc c½iÉÉãÉ cÖªÉÉÒ?  ´É−ÉÇ 

2007 BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ªÉä BÉEÉxÉÚxÉ ãÉäBÉE® ´É−ÉÇ 2011 àÉå +ÉÉA cé*  <xcÉåxÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2007 àÉå 

VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ´É−ÉÇ 2011 àÉå ªÉc cÉä ®cÉ cè, iÉ¤É iÉÉä ªÉc SÉÉ® ´É−ÉÇ ÉÊ´ÉãÉÆ¤É ºÉä +É¤É cÖ+ÉÉ*  5 

+ÉMÉºiÉ BÉEÉä nä¶É £É® àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ c½iÉÉãÉ cÖªÉÉÒ*  <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÖªÉÉÒ, =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉDªÉÉ cè?  +ÉÉVÉ U& 

ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn càÉ ¤ÉéBÉE {É®, ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉcºÉ SÉãÉÉ ®cä cé*  <ºÉàÉå ºÉ´ÉÉãÉ xÉÆ¤É® ABÉE cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉå BÉDªÉÉ 

lÉÉÓ, BÉDªÉÉå c½iÉÉãÉ cÖªÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÖªÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ?  <ºÉBÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É nå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ, ªÉc iÉÉä ´É−ÉÇ 2007 BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, càÉ iÉÉä U& ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn 

¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, +ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® näJÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcA* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, +É¤É àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ xÉÆ¤É® nÉä cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉEcÉÆ iÉBÉE VÉÉAÆMÉä? 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : SÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ {ÉÚUåMÉä*  <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå cè ÉÊBÉE àÉèxÉäÉËVÉMÉ bÉªÉ®äBÉD]® BÉEÉä 

¤ÉcÉãÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉÉè® <ºÉ ºÉ¤É àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cÉlÉ àÉå ªÉc cÉä MÉªÉÉ*  +É£ÉÉÒ º]ä] ¤ÉéBÉE àÉå {ÉSÉÉºÉ AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É 
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àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÉè {ÉÉÒ+ÉÉäVÉ ¤ÉcÉãÉ cÖA*  {ÉÉÒ+ÉÉä ¤ÉcÉãÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè, àÉèxÉäVÉàÉå] 

AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉä ¤ÉcÉãÉ cÖ+ÉÉ*  {ÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉ |ÉÉä¤Éä¶ÉxÉ nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 730 ÉÊnxÉ cÉäiÉä cé*  729´Éå 

ÉÊnxÉ ºÉÉè {ÉÉÒ+ÉÉäVÉ BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® {ÉSÉÉºÉ ãÉÉäMÉ àÉèxÉäVÉàÉå] AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É BÉEä c]É ÉÊnA MÉA*  +É£ÉÉÒ <ºÉ PÉ]xÉÉ 

BÉEä BÉÖEU ÉÊnxÉ cÉÒ cÖA cé*  =ºÉBÉEÉ ºÉÉãÉ £É® BÉEÉ ]É<àÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä 365 ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉnãÉä 364´Éå ÉÊnxÉ c]É 

ÉÊnªÉÉ*  ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, c]ÉxÉä BÉEÉÒ, ®JÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ º]ä] ¤ÉéBÉE àÉå +É£ÉÉÒ 

{ÉSÉÉºÉ àÉèxÉäVÉàÉå] AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉè {ÉÉÒ+ÉÉäVÉ BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  +ÉMÉ® ABÉE ºÉÉãÉ {ÉÚ®É 

cÉä VÉÉiÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ VÉÉxÉiÉä cé*  ABÉE ºÉÉãÉ iÉBÉE 

=xÉBÉEÉä àÉxÉàÉÉxÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉE cè*  365 ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉnãÉä 364´Éå ÉÊnxÉ =ºÉä ABÉE BÉEãÉàÉ BÉEä +ÉÉbÇ® ºÉä c]ÉªÉÉ*  

=xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEºÉÚ® cè?  àÉé ªÉc <ÆºÉÉ{ÉE SÉÉciÉÉ cÚÆ*  àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näBÉE® xªÉÉªÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  ´Éc BÉEciÉä 

cé ÉÊBÉE xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA, BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® ãÉ½É<Ç ãÉ½iÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ=]-ºÉÉäÉÍºÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE 

ªÉc iÉÉä BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉä ¤ÉcÉãÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä àÉxÉàÉÉxÉä fÆMÉ ºÉä c]ÉªÉÉ*  ´Éä ºÉ¤É +É£ÉÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå n®-n® £É]BÉE ®cä cé*  

´Éä àÉävÉÉ´ÉÉÒ ãÉ½BÉEä VÉÉä BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉä àÉèxÉäVÉàÉå] AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É àÉå +ÉÉè® {ÉÉÒ+ÉÉä BÉEä {Én {É® ¤ÉcÉãÉ cÖA lÉä, BÉÖEãÉ bäfÃ 

ºÉÉè +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ*  ºÉ´ÉÉãÉ xÉÆ¤É® nÉä BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nå ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè?  =xÉBÉEä 

ºÉÉlÉ BÉDªÉÉ xªÉÉªÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEºÉÚ® cè ÉÊBÉE 365´Éå ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉnãÉä 364´Éå ÉÊnxÉ c]É ÉÊnªÉÉ?  =xcÉåxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå {ÉÉ´É® cè ÉÊBÉE ºÉÉãÉ £É® BÉEä +ÉÆn® àÉå càÉ VÉ¤É SÉÉcåMÉä =xÉBÉEÉä c]É ºÉBÉEiÉä cé*  ªÉc BÉEÉèxÉ ºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

cè, ªÉc BÉEcÉÆ BÉEÉ xªÉÉªÉ cè, BÉEcÉÆ BÉEÉÒ bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ cè, BÉEcÉÆ cè VÉxÉiÉÆjÉ, BÉEcÉÆ cè ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ?  ªÉc ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ +ÉÆvÉä® 

cÖ+ÉÉ*  àÉä®É º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ºÉ´ÉÉãÉ xÉÆ¤É® nÉä cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉc nÚºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ]Éä]ãÉ iÉÉÒxÉ cé*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå BÉEè]äMÉ®ÉÒBÉEãÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ SÉÉciÉä, ABÉD¶ÉxÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ÉÊ{ÉE® 

ºÉä ¤ÉcÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  =xÉBÉEÉä BÉDªÉÉå c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ?  ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç BÉEºÉÚ® cè, iÉÉä àÉé xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ*  BÉEÉä<Ç cä®É{ÉE®ÉÒ ªÉÉ 

MÉ½¤É½ÉÒ cè, iÉ¤É àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ* ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç cä®-{ÉEä®ÉÒ, ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEºÉÚ®, ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç ¶ÉÉäBÉEÉVÉ, ÉÊ¤ÉxÉÉ 

BÉEÉä<Ç VÉÉÆSÉ-{É½iÉÉãÉ BÉEä 100 {ÉÉÒ+ÉÉä A´ÉÆ 500 ABÉDVÉBÉDªÉÚÉÊ]´É àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ®, VÉÉä {ÉÉÒ+ÉÉä ºÉä lÉÉä½É >ó{É® ®éBÉE 

BÉEä cÉäiÉä cé =xÉBÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 365 ÉÊnxÉ xÉcÉÓ {ÉÚ®É cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ, 364´Éå ÉÊnxÉ =xcå c]É ÉÊnªÉÉ* 730 ÉÊnxÉ {ÉÚ®É 

xÉcÉÓ cÉäxÉä nåMÉä, 729´Éå ÉÊnxÉ =xcå c]É ÉÊnªÉÉ* àÉéxÉä AäºÉÉ +ÉÆvÉ®MÉnÉÔ xÉ iÉÉä näJÉÉ cè +ÉÉè® xÉ ºÉÖxÉÉ cè* nÖ&JÉ cè, 

+É{ÉEºÉÉäºÉ cè, +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ MÉÖººÉÉ £ÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå AäºÉÉ cÖ+ÉÉ cè?  VÉÉä MÉãÉiÉ 

ÉÊxÉhÉÇªÉ cÖ+ÉÉ cè =ºÉBÉEÉä ºÉÖvÉÉ® BÉE® ºÉnxÉ àÉå VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ {É½åMÉÉ*  



11.08.2011  
  

135

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   vÉxªÉ´ÉÉn* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ÉÊVÉxcå MÉãÉiÉ c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè =xcå ¤ÉcÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* xÉcÉÓ iÉÉä ´Éä MÉ®ÉÒ¤É ãÉ½BÉEä 

BÉEÉä]Ç-BÉESÉc®ÉÒ VÉÉ ®cä cé* ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* ´Éä àÉäPÉÉ´ÉÉÒ ãÉ½BÉEä cé* ´Éä BÉEÆ{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉä +ÉÉA lÉä*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  iÉÉÒºÉ®É {´ÉÉ<Æ] ¤ÉÉäãÉ BÉE® ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : iÉÉÒºÉ®É, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉéBÉE xÉcÉÓ cè* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤ÉéBÉE VÉÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cè* ¤ÉéBÉE 

¤ÉcÖiÉ ÉÊºÉàÉ] ®cÉ cè* nÉ´ÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉä ®cÉ cè* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉºÉxÉä 

´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ* +ÉvÉÇ¶Éc®ÉÒ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 92 {É®ºÉå] jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ªÉc 

BÉDªÉÉ ÉÊcºÉÉ¤É SÉãÉ ®cÉ cè? nä¶É BÉEcÉÆ VÉÉ ®cÉ cè? ªÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE MÉÉÆ´É ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ BÉEcÉÆ ºÉcÉªÉiÉÉ cè* ´Éä 

+É£ÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä àÉå SÉãÉ ®cä cé* ¤ÉéBÉE £ÉÉÒ +É¤É ºÉÉcÚBÉEÉ® cÉä ®cÉ cè* ´Éc MÉÉÆ´É àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® ÉÊVÉãÉÉ BÉEÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE, ¤ÉÉ°ôxÉ lÉÉxÉÉ àÉå ºÉ®àÉºÉ{ÉÖ® àÉèxÉäVÉ® BÉEä >ó{É® 

£ÉÉÒ cÆMÉÉàÉÉ cè, AÉÊVÉ]ä¶ÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) MÉÉÆ´É àÉå ¤ÉéBÉE BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ ¶ÉÖâó cÉä MÉ<Ç* MÉÉÆ´É BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 72 {É®ºÉå] +ÉÉè® ãÉÉäxÉ 7 {É®ºÉå]* BÉEVÉÉÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ nä ®cä 

cÉä iÉÉä =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEcÉÆ iÉBÉE nÉäMÉä* àÉcÉänªÉ MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉãÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉ°ôxÉ lÉÉxÉÉ BÉEä ºÉ®àÉºÉ{ÉÖ® MÉÉÆ´É BÉEÉ àÉéxÉäVÉ® nãÉÉãÉ BÉEä 

SÉÆMÉÖãÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* =ºÉBÉEÉä àÉÉ® BÉE® ]ÉÆMÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉc® ºÉä iÉÉãÉÉ ¤ÉÆn BÉE® SÉãÉÉ MÉªÉÉ* nÉä ®ÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉn 

VÉ¤É nÖMÉÇxvÉ cÖ<Ç iÉ¤É ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉ {ÉcÖÆSÉä* OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç VÉÉÆSÉ BÉE®É+ÉÉä* 

ãÉÉäBÉEãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉÖEU £ÉÉÒ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉÉÊgÉiÉ BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉä* =ºÉBÉEä 

¤ÉÉãÉ-¤ÉSSÉÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? MÉÉǼ É BÉEä ¤ÉéBÉE àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ <ºÉÉÊãÉA VÉÉxÉ àÉÉ® ºÉä ÉÊnªÉÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉE®å* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  =ºÉBÉEÉÒ ciªÉÉ cÉä MÉ<Ç* ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ãÉ½ ®cä cé* ºÉ´ÉÉãÉ xÉà¤É® iÉÉÒxÉ càÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä SÉÉciÉä cé*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  iÉÉÒxÉ cÉä MÉªÉÉ* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  =ºÉBÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉ BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉä VÉÉÆSÉ BÉE® =xÉBÉEÉä {ÉBÉE½É 

VÉÉA* +ÉÆiÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® ¤ÉéBÉE BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE cè* àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® àÉå BÉEèxÉ®É ¤ÉéBÉE 

BÉEÉ ÉÊ®VÉxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ lÉÉ, =ºÉä c]É ÉÊnªÉÉ* ÉÊ{ÉE® ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ¤É½ÉènÉ BÉEÉ ÉÊ®VÉxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ ÉÊbVÉ´ÉÇ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ºÉ¤É 

¤ÉéBÉE ´ÉÉãÉä +ÉÉA lÉä càÉÉ®ä {ÉÉºÉ, BÉEcÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ £ÉÉÒ BÉÖEU +ÉÉA iÉÉä =ºÉàÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉÖxÉÉ VÉÉA* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä 
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cé ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå {É]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè* ºÉ¤É VÉMÉc ¤ÉéBÉE ¤ÉfÃ ®cÉ cè ´ÉcÉÆ 

¤ÉéBÉE PÉ] ®cÉ cè* näcÉiÉ àÉå iÉÉä xÉcÉÓ cè ¤Éé* àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ BÉEèxÉ®É ¤ÉéBÉE, ¤É½ÉènÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ ÉÊ®VÉxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

¤ÉéBÉE BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEèºÉä c]äMÉÉÒ* ¤ÉéBÉE àÉå 20 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä VÉàÉÉ cé* MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ {Éä] BÉEÉ]BÉE® ¤ÉéBÉE 

àÉå {ÉèºÉä VÉàÉÉ BÉE®iÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ãÉÉäxÉ nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉä ãÉÉäMÉ AxÉ{ÉÉÒA, AxÉ{ÉÉÒA £ÉÉÉhÉ BÉE® ®cä lÉä* AxÉ{ÉÉÒA BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉ +ÉºÉè] VÉÉä {É®{ÉEÉàÉÇ 

xÉcÉÓ BÉE®ä* VÉÉä {É®{ÉEÉàÉÇ xÉcÉÓ BÉE®ä, BÉDªÉÉ ´Éc +ÉºÉè] cÖ+ÉÉ? ªÉc SÉÉãÉÉBÉEÉÒ cè* ªÉc MÉãÉiÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè VÉÉä {É®{ÉEÉàÉÇ 

xÉcÉÓ BÉE®ä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤É½ä ãÉÉäMÉÉå xÉä ãÉÚ] BÉEÉ {ÉèºÉÉ ãÉäBÉE® bÖ¤ÉÉ ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, àÉé nÚºÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ {ÉÖBÉEÉ® ®cÉ cÚÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ºÉ¤É ãÉÉäMÉ AxÉ{ÉÉÒA, AxÉ{ÉÉÒA BÉEciÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤É½ä ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉèºÉÉ bÖ¤ÉÉ 

ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉèºÉÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤É½ä ãÉÉäMÉÉå xÉä  

ÉÊãÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ ãÉÉäMÉ PÉÉãÉàÉäãÉ BÉE® ®cä cé, ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É BÉEä´ÉãÉ gÉÉÒ ºÉäààÉãÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

          

                                                 
∗ Not recorded.  
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Mr. Chairman, thank you for giving me the 

opportunity to take part in the discussion. Many Members have expressed their 

views on the prevailing banking system in our country. I restrict my speech only in 

respect of the proposed amendments because it is an amending Bill.  

The proposed Bill is aimed at conferring power on the Central Government, 

instead of the Reserve Bank of India and putting the Central Government in the 

place of RBI. What I understood on studying the proposed Bill is that the 

ownership of the State Bank passes on to the Central Government from RBI and 

the control of the State of India is being shifted from RBI to the Central 

Government. This Bill proposes to amend the provisions that earlier dealt with 

approvals and consultations with RBI on a number of administrative and technical 

issues. Now, through this proposed Bill the words ‘approval and consultation with 

the Central Government’ are incorporated. Technically it may be good and correct. 

 This august House should consider the status of RBI. RBI is an autonomous 

body and a very responsible body of the Central Government. It is also an expert 

body on all banking matters, and there is no doubt that the Reserve Bank of India 

is the foundation of the Indian economy. The Ministry may or may not have an 

expert head; but RBI must necessarily have an expert head.  

 In the present system there is efficiency in the RBI. The Finance Minister 

also knows this full well. The Government has full faith in the expert management 

of the RBI. Apparently, even now it is not out of the control of the Central 

Government also. Then what is the need of amending the provision? My 

apprehension is that if the Central Government, through the Ministry of Finance, is 

inducted to exercise day-to-day control in the working of the State Bank, it would 

certainly bring an element of political interference in the running of the State Bank 

and its subsidiaries.   
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Of course, whatever reasons are stated in the Statement of Object and Reasons, but 

political interference will definitely weaken the system and shake the basic 

structure of the institution. It will also certainly reduce the efficiency as we cannot 

expect the same efficiency if it is done. I also apprehend that the management of 

the State Bank of India will fail in the future.  

 I would like to make a suggestion here. If the Government is very particular 

in passing the amendment, then a provision should also be made to make the 

consultancy or recommendations of the RBI binding in all matters when the 

Central Government has to accord its final approval. If my suggestion is 

incorporated or taken into consideration, then normalcy of the RBI will continue 

and the basic structure will not be affected. I sincerely believe that the hon. 

Finance Minister will consider this suggestion of mine.  
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Respected 

Chairman Sir, I take the floor to oppose the State Bank of India (Subsidiary Banks 

Laws) Amendment Bill, 2009. From our very childhood, we have been knowing 

that the Reserve Bank of India and the Central Government are one and the same 

thing.   Though RBI has some kind of identity and autonomy,  this Bill proposes, 

“confer power on the Central Government instead of the Reserve Bank, but after 

consultation with the Reserve Bank ” – it means that the Government wants to 

usurp all powers of the RBI.  The reason is that in  this age of globalization the 

Government thinks it to be its bounden duty to pave the way for foreign 

commercial banks.  We have nationalized banks, private banks, foreign banks and 

several other smaller banks in our country.  The subsidiary banks function on 

regional basis and they really contribute a lot towards the economic development 

of their respective regions.  These banks have been merged earlier also and even 

now the policy of merger is underway.  Be it the Bank of Indore or the Bank of 

Surat, not much has been done for the prosperity of these institutions.  The 

promises which were made for the benefit of the employees have not been fulfilled.  

Now the Government is trying to control the functioning of all these small entities.  

This is the reason why I am opposing this Bill and this was why the strike of bank 

employee was held on 5th August.  It was a very successful strike which opposed 

the Government policy of hitting the banking sector hard.  We all know that for 

economic prosperity of the nation, rural economy must be developed.  Thus banks 

must be opened in the far-flung rural areas.  There are 6 lacs villages in India.  It 

was declared in the Budget speech that 73,000 branches of banks will be opened in 

the villages where the farming population is two thousand or more.  But the 

ground reality is something different State Bank has  

* English translation of the speech originally delivered in Bengali.  
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huge premises to operate from but the poor farmers do not get loans from SBI.  

When they go to SBI for education loan, health loan or home loan, they have to 

run from pillar to post to get these sanctioned or are outright denied the facility.  

Only the well to do people are able to get credit from big public sector banks.  

Thus I want to say that this Bill is not for the benefit of the ordinary citizens of the 

country. 

 However the banking sector must be strengthened for steady progress of the 

country’s economy.  For that we need village based banks which are rarely to be 

found.  The banks in the villages do not have adequate number of employees.  

There is acute staff crunch which forces one or two employee to run the 

organisation with great difficulty.  In this age of progress, this kind of situation 

cannot be allowed to continue. 

 Moreover, due to this legislation, there will be some legal complications.  It 

means that if the powers of RBI are entrusted with the Central Government in 

consultation with the RBI then there will be dual authority which will lead to 

problems while fixing accountability.  Therefore my suggestion is that in the rural 

areas, the local people should be involved more and more in the day to day 

functioning of the banks.  In this way the banks will also learn to act responsibly 

and in the interest of its customers.    

 It is not that there rural banks are not doing anything at all.  They are 

contributing to the well-being to the poor, common people no doubt, but the scope 

of their work must be expanded more so that people get the benefit of the banking 

system of the country.  It is evident that the Government of India is highly in 

favour of foreign retail investments which may actually choke the small, 

indigenous, local traders to death.  Be it Walmart, or Reliance or any other foreign 

companies – they are being invited to spread their network in India which will 

harm the interests of our business communities.  The role of the banks is also 

dubious in this regard. 
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 So my point is that the Bill which is being discussed here is not beneficial 

to the people of our country.  The regional banks must also be given the right to 

thrive and prosper and with these words I thank you for allowing me to speak on 

this subject and conclude my speech.  
 
 



11.08.2011  
  

142

SHRI NARAHARI MAHATO (PURULIA): Hon. Chairman, Sir, I thank you for 

giving me the chance to participate in the discussion relating to this legislation on 

the State Bank of India (Subsidiary Banking Laws) Bill. 

 Many hon. Members have discussed about various aspects of the legislation. 

I rise to oppose the Bill. 

 There are some points which I would like mention here. The State Bank of 

India is a large institution, but the infrastructure of this institution in most of the 

rural areas in our country is not up to the expected level. Therefore, the State Bank 

of India has to develop its infrastructure in the rural areas keeping the welfare of 

the poor and common people in mind.  

 In the districts, there are only a few branches of the State Bank of India. 

There are no branches in most of the rural areas. In my district, Purulia, most of 

the blocks do not have the branches of the State Bank of India. Wherever the 

branches of the State Bank of India are there, they do not fulfill the demands of the 

people. There is not sufficient staff to take care of the welfare of the poor people.  

 We have seen a number of vacancies being created and the same being 

advertised. However, the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes are not being 

appointed for a long time in the vacant posts.  

 While developing the infrastructure of the State Bank of India, in the rural 

areas where the welfare of the people should be given priority, it is not going on 

properly. In the last Budget, our Finance Minister had assured that more branches 

of the State Bank of India will be opened, but till today not a single branch of the 

State Bank of India has been opened in my district. 

 A few days back, on the 5th of August, the employees of the State Bank of 

India and all other banks have gone on strike against misappropriation and 

deficiencies of the Government, and it has been completely successful. Whatever 

the Government has assured, they must do it.  

I am of the opinion that the Government is declining educational loans to 

the youth.  
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There are many norms. People go to the bank for educational loans. A very few of 

them go regularly but the loans are not sanctioned. They are returned by 

mentioning some decision of the bank. Banks must endorse the social 

responsibility towards the common people of our country. The State Bank of India 

is not fulfilling the hundred per cent social responsibility of the country. That is 

my humble submission to you. This legislation will not ultimately render proper 

welfare of the common people of the rural areas. That is why, I again say that I 

oppose this Bill. 
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SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): Sir, it is an opportunity given to me 

to speak on the State Bank of India (Subsidiary Banks Laws) Amendment Bill, 

2009. It is an important Bill. I support the Government regarding this Amendment 

Bill. 

 A sound financial management is essential for the development of a nation. 

‘Money is the pivot around which the economic science clusters.’ This a 

Marshallian quotation. Our banking system is a very fine system and it is a world 

class system. It is because of that our Madam Shrimati Indiraji during 1969 

nationalised 14 commercial banks. Our Communist Member, Shri Sampath has 

said that he has some apprehension as to whether it is going to be privatized. There 

is no need for this. Let him not be afraid of this. Let him not send this type of 

message among the people. Madam Indira Gandhi nationalized all the banks and 

we had a tremendous growth in the banking sector in our country. It is not only 

that. There are about ten lakh workers who are working there. The Communist 

people are not at all talking about the employees. They have forgotten it 

completely. We have given all the opportunity including the salary and other 

things. 

 We are having a financial crisis, the world over. Even in this crisis situation, 

our bank is standing high. We have faced the crisis. How? It is because of our 

banking system or the RBI system. We are having an apex bank the RBI. It is 

controlling all the nationalized banks. It is controlling it systematically. We are 

having an able Finance Minister in our country. We are having an apex bank, that 

is, the Reserve Bank. It is a controlling weapon. Monetary weapons are there to 

control not only all the commercial banks but the private banks, the foreign banks 

etc. All these are controlled by our banking system. It is properly being done. That 

is why, we are facing the crisis nowadays. 

 I want to say one more thing. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN :  Since he is not yielding, please sit down. 

… (Interruptions) 
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SHRI S.S. RAMASUBBU : I am not yielding. I am telling the fact. … 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Only the speech of Shri Ramasubbu would go on record and 

nothing else. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI S.S. RAMASUBBU : Sir, nowadays we have to face the competition of 

foreign banks. We need a fast, commercial bank with sound capital. In this regard, 

we should merge all the subsidiary banks of the State Bank with the State Bank of 

India. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record except what Shri Ramasubbu says. 

(Interruptions) …* 

SHRI S.S. RAMASUBBU: The rate of interest is very low and it is fixed by the 

RBI. Some provision should be there to have the differential interest rates. I would 

like to say that our Finance Minister should be cautious  because he is fixing the 

interest rates. We are fixing the rate of interest; the RBI is controlling the rate of 

interest of the subsidiary banks. These interest rates should not be different for 

different banks. We have to be cautious. Some banks may fix higher rate of 

interest, and some may do it with a profit motive and fix such a rate. But we have 

to unanimously fix the interest rate; this is my suggestion here. 

 I want to say one more thing. All the Members were talking about NPA. 

Our Finance Minister says that the NPA is at the minimum level and there is no 

more NPA. But the credit should not be affected.  

 I want to tell one thing regarding NPA to our Finance Minister. It is a very 

important point. In the small scale industries, the banks are giving loans. The bank 

officers are doing assessments. The loans are given partially for the small scale 

industries – they give loans only for the machineries or for the buildings, but not 
                                                 
∗ Not recorded.  
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for the vehicles. Some vehicles and trucks are necessary for the business. So, loans 

should be given in full; partial loans should not be given – loans for all the 

infrastructural facilities should be given; then only, it will be successful. This is 

the cause for the NPA. This is essential. The RBI should insist that all the banks 

have to properly follow this. 

 Then, I come to the education loan. It is very important because human 

resource development is essential for the development of the nation. Our Congress 

led-UPA Government is giving this loan facility to the students; it is a very 

important loan; most of the lower income people are getting this loan and are 

studying. Nowadays, easy education loan is given. The RBI should insist and say 

that this loan should be given to the lower income people easily. 

Regarding recruitment of staff members, Khandelwal Committee has 

recommended this – ‘outsourcing of bank employees is not acceptable’. It says 

that outsourcing of bank employees should not be there. It is because we are sound; 

our banks are profitable; our staff members are doing devoted service; all the staff 

members of the bank are working very well. So, we have to recruit the staff 

members, even on compassionate ground. There are so many people who are 

waiting to get appointed. We have to give appointments on compassionate grounds 

also. We have to give opportunities to rural people to work in the banks. We have 

to give advance to the agricultural people also.   
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, totally 13 hon. Members participated in the debate; and I 

am thankful to them for taking keen interest in the functioning of SBI and its 

subsidiary banks. I am grateful to them for their observations and valuable 

suggestions. I have taken note of the inputs which will be useful in improving the 

operational efficiency of the SBI group.   

 Before I respond to the main issues raised by the hon. Members, I would 

like to state that the consequential amendments under consideration today will 

confer powers on the Central Government after consultation with the Reserve 

Bank of India to approve increase or reduce of the authorised capital of the 

subsidiary bank, fixation of the issued capital of subsidiary banks by SBI, raising 

of issued capital by preferential allotment or private placements or public issue by 

the subsidiary banks, issuing the bonus shares to the existing equity shareholders, 

permitting the Chairman of the SBI to nominate the Chairman of the Board of 

subsidiary bank, appointments of the Managing Directors, etc. 

 All the above measures will improve the functioning and increase the 

efficiency of the subsidiaries of the State Bank of India. 

 Now, I would like to respond to some of the main issues raised by the hon. 

Members.  Several Members, including S/Shri Nishikant Dubey, Mahtab, 

Mazumdar, Sampath and Mandal, have raised the issue about the Government’s 

policy on bank mergers and consolidation.  Here I would like to tell the hon. 

Members and the House that the current policy of the Government on 

consolidation leaves the initiative for consolidation to come from the management 

of the banks themselves with the Government playing a supportive role as the 

common shareholder.  No directive on consolidation is being issued by the 

Government and the Reserve Bank of India.  Thereafter, the Government takes a 

decision in consultation with the RBI. 

 Sir, consolidation and merger is an on-going process.  Here I would like to 

inform the House that there were 35 bank mergers since nationalisation of banks 
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in 1969.  Out of these, there were 25 bank mergers where the public sector banks 

have acquired the private sector banks.  In two cases the public sector banks have 

acquired public sector banks and in eight instances private sector banks have 

acquired private sector banks. 

 Members, S/Shri Dubey, Mandal, Sampath and Mahtab, have also raised 

the issue about the experience of merger of Saurashtra Bank and Indore Bank.  Sir, 

the experience of the bank has been satisfactory in both the cases.  A large number 

of employees working in the administrative offices of the subsidiary banks have 

been redeployed in business development areas.  Employees of these two merged 

banks have benefited from the improved superannuation benefits. 

 Shri Nishikant Dubey has raised a vital point about the autonomy of the 

subsidiary banks.  Sir, I would like to inform him that all the associated banks 

have full autonomy in their day-to-day operations to conduct the business of 

banking in areas such as to sanction and disburse loans and advances subject to 

prudential limits set by the RBI in this regard and in the matters of investment, 

opening of branches, launching of new products suitable to their areas of operation 

and recruitment of staff. 

 A large number of Members have highlighted the asset quality or the Non 

Performing Assets of SBI and its subsidiaries.  Sir, there has been an increase in 

the NPAs over the last two years.  However, the Members will agree with me that 

there were some pressing reasons for this. 

 Due to the impact of the global economic crises and the indifferent 

monsoon, increasing levels of strain have been felt by the different segments of the 

Indian economy since September/October, 2008.   During the global financial 

crises, public sector banks did a commendable job in meeting the credit 

requirements of the economy at a time when the private sector banks and foreign 

banks had practically stopped extending credit.  During 2008-09, the advances of 

public sector banks increased to over 25 per cent as against 10 per cent by private 

sector banks and around four per cent by foreign banks.   

Rep133_3
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During the financial year, 2010-11, major causes of increase in NPAs of 

SBI were slippages in agriculture and corporate sector.  Further, there were 

slippages in the restructured accounts also.  But the NPAs are being closely 

monitored.  Immediately upon an account turning NPA, the prospects of 

rehabilitation and restructuring the dues is looked at.  In cases where rehabilitation 

is not possible, actions are initiated, such as, action under SARFAESI Act; action 

under DRT or civil suits in civil courts; close follow up for recovery of dues 

including recovery under one time settlement or compromise; and follow up with 

the BIFR/DRT etc. for expeditious disposals.   

Sir, Mr. Nishikant Dubey has raised an issue about non-implementation of 

some provisions of the State Bank of India Act, amendment of 2007.  The 

amendments were made in the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 1959 

in the year 2007.  Pursuant to the said amendments in the Act, the regulations were 

required to be amended.  The amended regulations were forwarded to the RBI for 

its prior approval.  However, the RBI has advised that consequential amendments 

which are being taken up today are under consideration of the Parliament and 

therefore it would be proper to wait for the amendments to be passed before the 

regulations can be framed. 

Several Members have referred to the performance of the SBI.  I would like 

to tell some of the performance parameters of the bank.  It has a total number of 

13698 branches with all of them under the CBS platform, all are 100 per cent 

computerised.  The total rural branches as on 31st March, 2011 are 4973.  An 

important statistics is that of the total 21646 rural branches of public sector banks 

and private sector banks, almost 23 per cent are  SBI branches.  You will find that 

every fourth bank in the rural areas is a State Bank of India branch.  It means that 

roughly every fourth rural branch is an SBI branch in the rural areas.  Members 

will agree with me that the commercial viability in rural areas is less as compared 

to cities.   
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The priority sector advances of the State Bank of India have been 42 per 

cent against the target of 40 per cent which has been given to banks. 

 Sir, few Members have raised the question about the vacancy position and 

recruitment of people belonging to the Scheduled Castes and Scheduled Tribe 

communities. The good news for them is that -- I would like to tell Shri Mahato 

and Shri Sampat, since they have asked this question specifically – the backlog for 

SC, ST and OBC and persons with disabilities identified up to 31.12.2009 is nil in 

State Bank of India. Regarding the vacancies I would like to submit, yes, there are 

vacancies. In the clerical cadre the vacancies are 5500 and in officers cadre the 

vacancy position is 2007. The recruitment is already underway and I would like to 

assure them that the reservation policy of Government of India for recruitment of 

SC, ST and OBC will be complied with and all banks will do the required 

formalities.  

 Sir, regarding the profitability of the bank, the net profit of State Bank of 

India has been Rs. 8265 crore in the year 2010-11. Shri Dubey and Shri Mahtab 

had asked about pension. Amendment to the SBI Pension Rules has been framed 

and the concurrence of the RBI has been taken. The rules are now under 

consideration and examination of the Government. After concurrence, the 

Government rules will be notified by the SBI.  

 Shri Rao has raised the question as to why the banks do not lend directly to 

the priority sector borrowers at a regulated rate of interest rather than through 

micro finance institutions.  As per the new RBI guideline only specified and 

regulated lending to MFI would be allowed as priority sector lending. The 

conditions include amount of loan and the rate of interest. The SBI lending direct 

to Self-help Groups was Rs. 13,496 crore whereas to MFIs was Rs. 1,878 crore. 

He again raised the point that the banks should be well capitalised so that the loans 

are given to poor. To ensure that the public sector banks are adequately capitalised, 

the Government has recently provided capital infusion to some of our banks.  
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 Shri Mahtab raised a question whether the retired employees of the State 

Bank of India, State Bank of Saurashtra and the State Bank of Indore are covered 

under the new pension rules. Retired employees of State Bank of Saurashtra and 

the State Bank of Indore will also be covered by the pension rules. The 

Government has already approved the amendments to the SBI pension rules. This 

will be notified by the State Bank of India.  

 Shri Panda raised the point that this Bill will open way for privatisation. 

This Bill is not concerned with privatisation.  The provisions of the Bill are merely 

consequential amendments due to change in ownership of SBI from RBI to the 

Central Government. I would like to clarify that the Government does not intend 

to privatise our Public Sector Banks.  

 ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ, ®vÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ +ÉÉè® BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ 

<xBÉEãÉÚVÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE nä¶É àÉå 73000 AäºÉä MÉÉÆ´É cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 2000 cè ªÉÉ =ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè 

=xÉàÉå ¤ÉéÉËBÉEMÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉäb ºÉä, SÉÉcä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ BÉE®äº{ÉÉåbäx] cè,  àÉÉSÉÇ, 2012 iÉBÉE càÉ {ÉcÖÆSÉÉªÉåMÉä* 

<ºÉ ºÉÉãÉ +É¤É iÉBÉE 29 cVÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä BÉE´É® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉéBÉEÉå xÉä càÉå A¶ªÉÉä® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉSÉÇ 

2012 iÉBÉE 73 cVÉÉ® MÉÉ´ÉÉå àÉå ¤ÉéÉËBÉEMÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ BÉE®äº{ÉÉäxbå] BÉEä iÉciÉ {ÉcÖÆSÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

16.00 hrs.  

(Dr. Girija Vyas in the Chair) 

 +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEä jÉ@hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* càÉ ´ÉÉÒBÉE® ºÉèBÉD¶ÉÆºÉ BÉEÉä VÉÉä ãÉÉäxÉ näiÉä cé, 

=ºÉàÉå 15 {É®ºÉèx] BÉEÉ ]É®MÉä] ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉä càÉxÉä ÉÊ®BªÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, +É£ÉÉÒ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ BÉEÉä 14.16 {É®ºÉèx] 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ºÉÉÒAàÉbÉÒVÉ BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ 

{ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ <ÇªÉ® àÉå 15 {É®ºÉèx] BÉEä ]É®MÉä] BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®å*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉxªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEÉ VÉÉä ]É®MÉä] ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ´Éc {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* 

gÉÉÒ xÉàÉÉäxÉÉ®ÉªÉxÉ àÉÉÒhÉÉ : +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 14.16 {É®ºÉèx] cÉä SÉÖBÉEÉ cè, 15 

{É®ºÉèx] ]É®MÉä] ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè, VÉÉä <ºÉ {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ <ÇªÉ® àÉå {ÉÚ®É cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* {ÉcãÉä ªÉc 9 +ÉÉè® 10 {É®ºÉèx] 

lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉfÃÉiÉä-¤ÉfÃÉiÉä +É¤É 15 {É®ºÉèx] {É® +ÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉä +ÉÉnä¶É ÉÊàÉãÉä cé, =ºÉºÉä ªÉc {ÉÚ®É 

rjs
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cÉä VÉÉªÉäMÉÉ, àÉé <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä A¶ªÉÉä® BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä 15 {É®ºÉèx] BÉEÉ ]É®MÉä] ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, 

ªÉc {ÉÚ®É cÉä VÉÉªÉäMÉÉ*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ jÉ@hÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ÉÊ¶ÉFÉÉ jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉ BÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 41 cVÉÉ® BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ jÉ@hÉ nä SÉÖBÉEä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÆbÉ ºÉÉc¤É xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ xÉä]´ÉBÉEÇ ºÉä ABÉDºÉBÉDãÉÚbäb cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÒÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ 

+ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉä {ÉE®´É®ÉÒ àÉå ãÉÉÆSÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEÉ ªÉcÉÒ àÉiÉãÉ¤É cè 

ÉÊBÉE VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE ®ÉÒSÉ {ÉcÖÆSÉä, c® cÉ=ºÉcÉäãb BÉEÉ JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉÉ VÉÉA* +ÉBÉEäãÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE 

<ÆÉÊbªÉÉ xÉä ABÉE BÉE®Éä½  xÉÉä ÉÊ|ÉEãÉ ABÉEÉ=Æ]ÂºÉ JÉÉäãÉä cé* {ÉcãÉä JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉDºÉ <ÆÉÊºÉº] ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉä 

lÉä ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ªÉÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä VÉàÉÉ BÉE®É+ÉÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉxÉä àÉå ªÉc BÉEÉº] +ÉÉiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ãÉÉäMÉ 

VÉàÉÉ BÉE®ÉiÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä bÉªÉ®äBÉD¶ÉÆºÉ ÉÊãÉ¤É®äãÉÉ<VÉ BÉE® ÉÊnªÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É xÉÉä ÉÊ|ÉEãÉ ABÉEÉ=Æ] 

JÉÉäÉÊãÉªÉä, VÉÉÒ®Éä ¤ÉèãÉåºÉ {É® £ÉÉÒ JÉÉiÉä JÉÉäÉÊãÉªÉä* +ÉBÉEäãÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ àÉä®ä {ÉÉºÉ ºÉÚSÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉBÉEäãÉä 

º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ xÉä ABÉE BÉE®Éä½ JÉÉiÉä JÉÉäãÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉä®ä {ÉÉºÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå +ÉÉ<Ç cé ÉÊBÉE +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ cÉäxÉä BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉéBÉDºÉ JÉÉiÉä xÉcÉÓ JÉÉäãÉ ®cä cé* àÉä®ä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ cé* 

gÉÉÒ xÉàÉÉäxÉÉ®ÉªÉxÉ àÉÉÒhÉÉ :  +ÉMÉ® xÉcÉÓ JÉÉäãÉ ®cä cé iÉÉä +ÉÉ{É º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ¤ÉiÉÉ<ªÉäMÉÉ* +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

bÉªÉ®äBÉD¶ÉÆºÉ cé ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEä JÉÉiÉä JÉÉäãÉä VÉÉAÆ*   

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉÉ{É +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉå xÉ BÉE®å, SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉE®å, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ 

SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉE®å* 

SHRI NAMO NARAIN MEENA : Instructions have been given to all the banks.  

If there is any complaint, kindly bring it to my notice and we will again give 

instructions to all the banks. 
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 àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEä càÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É nä ÉÊnªÉä cé* ´ÉèºÉä 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ ®äVÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ AÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉAÆºÉÉÒ àÉå ãÉMÉäMÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä >ó{É® 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ* 

With these words, I commend the Bill for consideration of the House. 

           

… (Interruptions) 
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MADAM CHAIRMAN :  No questions are allowed. 

… (Interruptions) 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE):  Madam Chairman, we are not 

satisfied with the reply of the hon. Minister.  We are against this Bill.  So, in 

protest, we are walking out of the House.… (Interruptions) 

16.04 hrs  

At this stage, Shri Prabodh Panda, Dr.Raghuvansh Prasad Singh  and  
some other hon. Members left the House 

MADAM CHAIRMAN:  The question is: 

“That the Bill further to amend the State Bank of Hyderabad Act, 
1956 and the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 1959,  be 
taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 

 

MADAM CHAIRMAN:  The House will now take up clause by clause 

consideration of the Bill. 

 The question is: 

“That clause 2 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
Clause 2 was added to the Bill. 

 
                                             Clause 3                         Amendment of Section 10 

Amendment made: 

 Page 2, for lines 11 to 13, substitute – 

 ‘(b) in sub-section (3), --  

(i) for the words “with the approval of the State Bank and the Reserve 

Bank”, the words “with the approval of the State Bank and the 

Central Government in consultation with the Reserve Bank” shall be 

substituted; 

B.K. Srivastava
fd. by o3) 
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(ii) for the words “public issue”, the words “public issue or rights issue” 

shall be substituted;’. (3) 

(Shri Namo Narain Meena)  

 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 3, as amended, stand part of the Bill”. 

The motion was adopted. 
Clause 3, as amended, was added to the Bill. 

Clause 4 was added to the Bill. 
 

Clause 5           Amendment of Section 7 

Amendment made: 

 Page 2, for lines 31 to 33, substitute –  

 ‘(b) in sub-section (4), -- 

(i) for the words “with the approval of the State Bank and the Reserve 

Bank”, the words “with the approval of the State Bank and the 

Central Government in consultation with the Reserve Bank” shall be 

substituted; 

(ii) for the words “public issue”, the words “public issue or rights issue” 

shall be substituted;’.  (4) 

(Shri Namo Narain Meena) 

   

MADAM CHAIRMAN: The question is :  

“That clause 5, as amended, stand part of the Bill”. 

The motion was adopted. 
Clause 5, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 6 to 9 were added to the Bill. 
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Clause 10                     Amendment of Section 63 
     -Power of subsidiary banks 

   to make regulation 
 

Amendment made: 

  Page 3, for lines 42 to 49, substitute --       
 
   ’10.  For section 63 of the principal Act, the following  

section shall be substituted, namely:--   
         

  “63.(1) The Board of Directors of a subsidiary bank section 63.  
Regulations may, after consultation with the State Bank and the 
Reserve Bank and with the previous approval of the Central 
Government, By Notification in the official Gazette, make regulations 
not inconsistent with this Act and the rules made thereunder, to 
provide for all matters for which provision is necessary or expedient 
for the purpose of giving effect to the provisions of this Act or any 
other law for the time being in force. 

 
  (2) In particular, and without prejudice to the generality  
 of the foregoing power, such regulations may provide for – 
 

              (a) the powers and duties of the managing director of the 
 subsidiary Bank; 
 
               (b) the fees and allowances which may be paid to directors  
 or others for attending any meetings of the board of Directors or 
 of its committees (including the executive committee) or other 
 committees or for attending to any other work of the subsidiary  
 bank; 
 
               (c) the time and place at which, and the manner in which  
 the business of the Board of Directors of the subsidiary bank shall 
 be transacted and the procedure to be followed at the meetings 
 thereof; 
 
             (d) the constitution of the executive committee of the  
 subsidiary bank and the conditions and limitations subject to 
 which the executive committee may exercise its powers and 
 the procedure to be followed at the meetings thereof; 
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            (e) the formation of any other committees, whether of  
 the Board of Directors of the subsidiary bank or otherwise, and 
 The delegation of powers and functions of the Board to such 
 Committees and the conduct of business in such committees; 
 
            (f) the nature of shares of the subsidiary bank, the manner 
 in which, and the conditions subject to which, shares may be held  
 and transferred and generally all matters relating to the rights and  
 duties of shareholders; 
 
           (g) the procedure for issuing the certificates of shares; 
 
           (h) the procedure with respect to increase, whether by public 
 issue or rights issue or by preferential allotment or private  
 placement, the issued capital by issue of equity or preference 
 shares; 
 
           (i) the manner of acceptance of share money in instalments, 
 the manner of making calls and the manner of forfeiture of  
 unpaid shares and their re-issue; 
 
           (j) the maintenance of share registers, and the particulars to  
 be entered in such registers in addition to those specified in 
 sub-section (1) of section 21, the safeguards to be observed in 
 the maintenance of the register of shareholders on computer 
 floppies or diskettes or any other electronic form, the inspection 
 and closure of the registers and all other matters connected  
 therewith; 
 
          (k) the manner in which every individual registered 
shareholder 
 nominate, and individual to whom all his rights in the shares 
 shall vest in the event of this death under sub-section (1) of 
 section 18A; 
 
          (l) the manner in which, the joint holders may nominate an 
 individual to whom all their rights in the shares shall vest in 
 the death of all the joint holders under sub-section (2) of 
 section 18A; 
 
         (m) the manner in which nomination is varied or cancelled  
 under sub-section (3) of the section 18A; 
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         (n) the manner in which every individual registered as the  
 holder of the shares to make nomination where nominee is 
 a minor to appoint, any person to become entitled to the 
 shares in the event of his death during the minority of  
 the nominee under sub-section (4) of section 18A; 
 
         (o) the holding and conduct of elections under this Act and 
 the final determination of doubts or disputes regarding the 
 qualifications of candidates for election or regarding the 
 validity of elections; 
 
         (p) the manner in which general meeting shall be convened, 
 the procedure to be followed threat and the manner in  
 which voting rights may be exercised; 
 
         (q) the manner in which notices may be served on behalf 
 of the subsidiary bank upon shareholders or other persons; 
 
         (r) the payment of dividends including interim dividends; 
 
           (s) the delegation of powers and functions of the Board 
 of Directors of the subsidiary bank to the managing  
 director or directors or officers or other employees of 
 that bank; 
 
         (t) the conditions and limitations subject to which the 
 subsidiary bank may appoint officers, advisers and other 
 employees and fix their remuneration and other terms and 
 conditions of service; 
 
        (u) the duties and conduct of officers, advisers and other 
 employees of the subsidiary bank; 
 
        (v) the establishment and maintenance of superannuation, 
 pension, provident or other funds for the benefit of the 
 officers or employees of the subsidiary bank or of the  
 dependants of such officers or employees or for the  
 purposes of the subsidiary bank, and the granting of  
 superannuation allowances, annuities and pensions 
 payable out of any such fund; 
 
         (w) the conduct and defence of legal proceedings by or 
 against the subsidiary bank and the manner of signing  
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 pleadings; 
 
         (x) the provision of a seal for the subsidiary bank and 
 the manner and effect of its use; 
 
         (y) the form and manner in which contracts binding on  
 the subsidiary bank may be executed; 
 
         (z) the conditions and requirements subject to which 
 loans or advances may be made or bills may be 
 discounted or purchased by the subsidiary bank; 
 
        (za) the conditions subject to which loans or advances 
 may be made by the subsidiary bank to its directors or 
 officers or the relatives of such directors of officers or  
 to companies, firms or individuals with which or with 
 whom such directors or officers or relatives are 
 connected as partners, directors, managers, servants, 
 shareholders or otherwise; 
 
        (zb) the persons or authorities who shall administer any 
 pension, provident or other fund constituted for the 
 benefit of the officers or employees of the subsidiary 
 bank or their dependants or for the purpose of that bank; 
 
        (zc) the circumstances in which the specific approval of 
 the State Bank shall be required to the grant of loans  
 and advances or investment of funds by the subsidiary 
 bank or to any contract, arrangement or proposal 
 entered into or proposed to be entered into by the 
 subsidiary bank; 
 
        (zd) the preparation and submission to the State Bank 
 and the Reserve Bank of statements of programmes of 
 activities and financial statements of the subsidiary  
 bank and the periods for which, and the time within  
 which such statements and estimates are to be prepared  
 and submitted; 
        (ze) the person or persons in the State Bank by whom  
 any powers, duties or functions conferred, imposed or 
 entrusted on or to the State Bank under this Act may be 
 exercised or performed; 
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        (zf) generally, for the efficient conduct of the affairs of 
 the subsidiary bank. 
 
 

        (3) All regulations made under this section shall have effect 
 From such earlier or later date as may be specified in the 
 Regulations. 
 

        (4) Every regulation shall, as soon as may be after it is made 
 Under this section by the Board of Directors of a subsidiary 
 Bank, be forwarded to the Central Government and that  
 Government shall cause a copy of the same to be laid before  
 each House of Parliament, while it is in session, for a total 
 period of thirty days, which may be comprised in one session 
 or in two or more successive sessions, and if, before the expiry 
 of the session immediately following the session or the  
 successive sessions aforesaid, both Houses agree in making 
 any modification in the regulation or both Houses agree that 
 the regulation should not be made, the regulation shall 
 thereafter have effect only in such modified form or be of no 
 effect, as the case may be; so however, that any such 
 modification or annulment shall be without prejudice to the 
 validity of anything previously done under that regulation.”.’. 
 (5)                                        
                                                                               (Shri Namo Narain Meena) 

    
 
 
MADAM SPEAKER: The question is: 

“That Clause 10, as amended, stand part of the Bill”. 

The motion was adopted. 
Clause 10, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 1                  Short Title and Commencement 

Amendment made: 

 Page 1, line 5, -- 

  for “2009” 

  substitute “2011”. (2) 

       (Shri Namo Narain Meena) 
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MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That Clause 1, as amended, stand part of the Bill”. 

The motion was adopted. 
Clause 1, as amended, was added to the Bill. 

 

Enacting Formula 

Amendment made: 

 Page 1, line 1, -- 

  for “Sixtieth” 

  substitute “Sixty-second”.  (1) 

         (Shri Namo Narain 

Meena) 

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

 “That Enacting Formula, as amended, stand part of the Bill”. 

The motion was adopted. 
Enacting Formula, as amended, was added to the Bill. 

The Long Title was added to the Bill. 
 

MADAM CHAIRMAN : The Minister may now that the Bill, as amended, be 

passed.  

SHRI NAMO NARAIN MEENA: Madam, I beg to move: 

“That the Bill, as amended, be passed.” 
 

MADAM CHAIRMAN: Motion moved: 
 

“That the Bill, as amended, be passed.” 
 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè =ºÉºÉä ºÉÆiÉÖ−] xÉcÉÓ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ àÉé BÉE¤ÉÉÒ® BÉEÉ ABÉE nÉäcÉ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ - näJÉ {É®ÉªÉÉÒ SÉÚ{É½ÉÒ, àÉiÉ ãÉãÉSÉÉA VÉÉÒ£É, °ôJÉÉÒ-ºÉÚJÉÉÒ JÉÉªÉ BÉEä, ~hbÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒ* ÉÊVÉA AxÉ{ÉÉÒA 
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BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä <iÉxÉÉ ¤ÉÉäãÉÉ cè, AxÉ{ÉÉÒA ABÉEÉ=ÉÎx]MÉ BÉEä nÉä−É BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉãÉä cÉÒ 72-75 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä 

ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè, {É®ÆiÉÖ ´Éc ãÉMÉ£ÉMÉ 1.5 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä >ó{É® cè* càÉxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉä 

<x]Åäº] ®ä] ¤ÉfÃÉ ®cä cé, <ºÉºÉä AxÉ{ÉÉÒA +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉ* 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ cè +ÉÉè® AxÉ{ÉÉÒA xÉ ¤ÉfÃä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 

BÉDªÉÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉÒ cè? ªÉc càÉxÉä +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUÉ lÉÉ, <ºÉBÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ VÉ´ÉÉ¤É cè?  

SHRI NAMO NARAIN MEENA: The policy is same for all the banks. A separate 

order cannot be given only for the State Bank of India.  As I have said earlier, the 

Minister of Finance has also directed the CMDs of all the banks and the RBI has 

also given some instructions to all the banks to reduce their NPAs.  They are 

making all-out efforts to reduce their NPAs.  I told you also in my reply as to what 

were the reasons of increase of NPAs.  I also told in an earlier question in this very 

House that the gross NPA is less than three per cent which is acceptable. … 

(Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ÉÊb{]ÉÒ MÉ´ÉxÉÇ® ÉÊàÉº]® SÉµÉE´ÉiÉÉÔ º´ÉªÉÆ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE <Æ]Åäº] ®ä] ¤ÉfÃxÉä ºÉä 

AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃäMÉÉ* 

 
MADAM CHAIRMAN: The question is: 
 

“That the Bill, as amended, be passed.” 
 

The motion was adopted. 

rbn
td. By p3 
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16.12 hrs. 
TRANSPLANTATION OF HUMAN ORGANS  

(AMENDMENT) BILL, 2009 
 

 MADAM CHAIRMAN: Now, the House will take up Item No. 18.  Hon. 

Minister. 

THE MINISTER OF HEALTH AND FAMILY WELFARE (SHRI GHULAM 

NABI AZAD):  Madam, with your permission, I beg to move: 

“That the Transplantation of Human Organs (Amendment) Bill, 
2009 be taken into consideration.” 
 

 The Transplantation of Human Organs Act, 1994 came into force in 

February, 1995 in the States of Goa, Himachal Pradesh and Maharashtra and all 

the Union Territories.  Thereafter, it has been adopted by all the States except the 

States of Jammu and Kashmir and Andhra Pradesh which have enacted their own 

laws to regulate transplantation of human organs.  The main purpose of the Act is 

to regulate the removal, storage and transplantation of human organs for 

therapeutic purposes and to prevent commercial dealings in human organs. 

 It has been observed that despite having put into place a regulatory 

mechanism for transplantation of human organs, there has been a spate of reports 

in the print and electronic media about thriving human organ trade in India and the 

consequential exploitation of economically weaker sections of the society. 

 The Ministry constituted a Review Committee to examine the lacunae in 

the Act.  The recommendations of the Committee and wide consultations with the 

stakeholders were taken into account while formulating the Transplantation of 

Human Organs (Amendment) Bill, 2009. 

 The Bill was introduced in the Lok Sabha on 18th December, 2009.  I will 

highlight some of the important amendments proposed in this Bill. 

1. The present law regulates transplantation of only human organs. This Bill 

seeks to include tissues also.  
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2. The definition of `near relative’ is proposed to be expanded in order to 

include the grandparents and grandchildren as `near relative’. There was no 

provision for grandparents and grandchildren. 

3. This Bill seeks to make it mandatory for the Intensive Care Unit or Treating 

Medical Staff of the hospital to request relatives of brain dead patients for 

organ donation. 

 Four, it is proposed to provide for the enucleating of corneas by a trained 

technician. 

 Five, further it is proposed to include a surgeon or a physician and an 

anaesthetist or intensivist, Specialist Physician working in the ICU, in the medical 

board in the event of non-availability of a neurosurgeon/neurologist for 

certification of ‘brain death’. 

 Six, this Bill seeks to regulate the transplantation of organs for foreign 

nationals, to prevent the exploitation of minors, to provide for Swap Donations of 

organs, to empower the Central Government to prescribe the composition of 

Authorisation Committees and to empower the State Governments and the Union 

Territories to set up the Authorisation Committees. 

 Seven, the Advisory Committees are being proposed to advise and support 

the Appropriate Authorities, notified by the State Governments to implement the 

laws. 

` Eight, The Appropriate Authorities are being empowered further to 

summon persons, seek production of documents, and issue search warrants. This  

has been done to them. Otherwise, these powers were earlier with the lower courts 

and, as a result of which, we have cases pending for decades together and no 

action has been taken. To see that  immediate action is taken, these powers have 

now been given to the appropriate  Authorised Authorities which would be 

constituted by the State Governments. Of course, there is the provision who will 

be the Appropriate Authority. 
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 Nine, it is proposed to establish a National Organ and Tissues Removal and 

Storage Network to enhance the availability of organs and tissues. 

 Ten, this Bill also seeks to establish and maintain a National Registry of 

Donors and Recipients.  

 Eleven, it is also proposed to appoint a “Transplant Coordinator’ in all 

hospitals registered for organ  retrieval and transplantation; and to provide for the 

registration of Non-Government Organisations working in the field of organ 

retrieval and transplantation. 

 Twelve,  the penalties provided under the law are proposed to be enhanced 

to make them more deterrent. 

 The Bill was referred to the Departmentally-Related Parliamentary 

Standing Committee on Health and Family Welfare on 22nd January, 2010 for 

examination and report. The Committee submitted its Report on 4th of August, 

2010. 

 The Standing Committee has made  43 recommendations and observations 

in the Report. This Ministry has accepted all the recommendations and 

observations made by the Standing Committee. Seven of these recommendations 

would require the amendments in the Act; seventeen would require amendments in 

the Rules and six would be implemented through Government Instructions. The 

remaining thirteen recommendations and observations of the Parliamentary 

Standing Committee reiterate the proposals of the Ministry in the Bill. 

Accordingly, I will be moving official amendments to the Bill, which have already 

been circulated to the hon. Members. 

 These official amendments will be as follows: 

 Definition of ‘Tissue Bank’ is included in the Bill. 

 Separate provisions are being made for regulating Tissue Banks. 

 Definition of ‘Human Organ Retrieval Centre’ is included. 

 Interest of ‘Mentally Challenged Persons’ is being safeguarded. 
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The task of making ‘required request’ is being assigned to the Treating 

Doctor. This request would be made by the Treating Doctor in consultation 

with the Transplant Coordinator. 

Unregistered hospitals would be permitted to carry out organ and tissue 

retrieval from the bodies of the dead persons by a team of doctors from a 

registered and authorized hospital. 

The Authorisation Committee would be made more inclusive by inclusion 

of experts and NGOs. 

Penal provisions are made more stringent for illegal activity relating to 

retrieval and transplantation of human organs, particularly in cases of 

commercial dealings. 

Separate but less stringent penal provisions have been made for 

contravention of legal provisions of the Act in relation to human tissues. 

All other recommendations of the Standing Committee, as I said earlier, will be 

implemented by making appropriate amendments in the Rules and through Executive 

orders to be issued by the Government.  I am giving enough materials for those who have 

not read. 

       The proposed amendments would help the country immensely by  increasing the organ 

and tissue availability for the needy; curbing illegal and commercial dealings through 

stiffer penalties; liberalizing some provisions like expanding the definition of near relatives, 

and allowing swap donations; streamlining the regulatory framework for vulnerable 

sections of the society like minor and mentally challenged; regulating the Non-

Governmental Organizations working in the area of organ and tissue transplantation; 

putting in place institutional mechanisms like the National Organ and Tissues Removal 

and Storage Network; and National Registry of Donors and Recipients for better 

monitoring and coordination.  

rjs
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I would like to inform this august House that in spite of various constraints, India 

currently performs approximately 5000 kidney transplants, 300 liver transplants and 

25,000 corneal transplants per year. 

I would like to record my gratitude to the hon. Members of the Standing 

Committee who have made very useful and constructive suggestions. 

 

 

MR. CHAIRMAN:  Motion moved:  

 “That the Transplantation of Human Organs (Amendment) Bill, 
2009 be taken into consideration.” 
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ 

+ÉÉì{ÉE ÿªÉÚàÉxÉ +ÉÉMÉÇxºÉ AàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ, 2009 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* 

 àÉcÉänªÉÉ, ´É−ÉÇ 1994 àÉå <ºÉÉÒ cÉ=ºÉ xÉä ABÉE ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® {ÉE®´É®ÉÒ, 1995 ºÉä ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉÉä +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ]Åäb BÉEÉÒ VÉÉä |ÉèÉÎBÉD]ºÉ cè, ´Éc ¤ÉÆn xÉcÉÓ cÖ<Ç cè +ÉÉè® 

<ºÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ cè* ´É−ÉÇ 1994 àÉå VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉ =qä¶ªÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ lÉÉ ÉÊBÉE 

àÉÉxÉ´É BÉEä +ÉÆMÉÉå BÉEÉ BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ]Åäb BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè? ÉÊBÉEbxÉÉÒ BÉDªÉÉå ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉÒ cè? bÉìBÉD]®, cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ +ÉÉè® 

ÉÊBÉEbxÉÉÒ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊàÉãÉ BÉDªÉÉå VÉÉiÉä cé, ABÉE vÉÖ®ÉÒ BÉDªÉÉå ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè, ABÉE xÉèBÉDºÉºÉ BÉDªÉÉå ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè? ªÉc =ºÉ 

ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ àÉÖqÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ´ÉÉ<b® |ÉÉäºÉ{ÉèÉÎBÉD]´É àÉå +ÉÉªÉÉ cè* càÉ <xÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE<Ç 

SÉÉÒWÉå ¶Éä−É ®c MÉ<Ç cé, VÉÉä <xÉBÉEÉä <xÉBÉDãÉÚb BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 4 {ÉE®´É®ÉÒ, 1995 BÉEÉä MÉÉä´ÉÉ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, àÉcÉ®É−]Å 

+ÉÉè® BÉEäxp ¶ÉÉÉÊºÉiÉ |Énä¶ÉÉå àÉå ªÉc ABÉD] ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ lÉÉ* VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä <xcÉåxÉä ®èMÉÚãÉä¶ÉxÉ {É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ 

lÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ BÉDªÉÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉ ®èMÉÚãÉä¶ÉxÉ {É® UÉä½ä VÉÉAÆMÉä, ªÉc ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* <ºÉ CÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå, NÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä +ÉÆMÉ ãÉä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé* àÉÖCÉEnàÉä nVÉÇ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ 

+É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ºÉWÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* BÉExÉÉÊ´ÉBÉD¶ÉxÉ ®ä] BÉEàÉ cè* ºÉÆºÉn BÉEÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå VÉ¤É ªÉc 

ÉÊ¤ÉãÉ MÉªÉÉ iÉÉä VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE 43 ÉÊ®BÉEàÉhbä¶ÉxÉ lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå ÿªÉÚxÉ +ÉÉMÉÇxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

ÉÊ]¶ªÉÚWÉ BÉEÉä <xcÉåxÉä VÉÉä½É* ÉÊ®ãÉäÉÊ]BWÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ, =ºÉàÉå OÉähb{ÉEÉn®, OÉähbàÉn®, OÉähbºÉxÉ +ÉÉè® 

OÉähbbÉì]® BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉhbä¶ÉxÉ ªÉc 

£ÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÆBÉEãÉ +ÉÉè® +ÉÉÆ]ÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ xÉVÉnÉÒBÉEÉÒ ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå àÉå VÉÉä½É VÉÉA, <ºÉä VÉÉä½xÉä àÉå BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ cè?  

 àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® <ºÉÉÊãÉA +ÉÉxÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ nÉªÉ®É ÉÊVÉiÉxÉÉ VªÉÉnÉ +ÉÉ{É ¤ÉfÃÉAÆMÉä, =iÉxÉÉ cÉÒ 

VªÉÉnÉ <ºÉ ABÉD] BÉEÉ =qä¶ªÉ {ÉÚ®É cÉäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ =qä¶ªÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ABÉD] ãÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc {ÉÚ®É cÉäMÉÉ* 

àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® ®ÉäBÉExÉÉ <ºÉ ABÉD] BÉEÉ =qä¶ªÉ cè* àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® nÉxÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä ªÉÉÊn MÉãÉiÉ {ÉÉA VÉÉAÆ iÉÉä =xÉBÉEÉä ¤É½ÉÒ ºÉVÉÉ näxÉÉ £ÉÉÒ <ºÉ ABÉD] BÉEÉ =qä¶ªÉ cè* <xcÉåxÉä ®ÉVªÉ àÉå ABÉE ºÉFÉàÉ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +ÉÉè® ABÉE Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* <xcÉåxÉä WÉÖàÉÉÇxÉÉ VªÉÉnÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* VÉÉä ºÉVÉÉ cè, 

´Éc =iÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉÒ cè* VÉèºÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä BÉEÉä<Ç +ÉÆMÉ c]ÉxÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå nºÉ cVÉÉ® °ô{ÉA WÉÖàÉÉÇxÉÉ 

+ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ lÉÉÒ iÉÉä +É¤É nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉA BÉEÉ WÉÖàÉÉÇxÉÉ cÉä MÉªÉÉ* àÉÉxÉ´É 

+ÉÆMÉÉå BÉEä ºÉ{ãÉÉªÉºÉÇ BÉEÉä {ÉcãÉä ºÉVÉÉ nÉä ºÉä ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, WÉÖàÉÉÇxÉÉ nºÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉA lÉÉ* ´Éc +É¤É 
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<xcÉåxÉä {ÉÉÆSÉ ºÉä nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ +ÉÉè® WÉÖàÉÉÇxÉÉ {ÉÉÆSÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉA |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* <ºÉàÉå ®ÉÉÊ¶É 

VªÉÉnÉ ¤ÉfÃÉÒ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® BÉDªÉÉå cÉäiÉÉ 

cè? àÉä®É <ºÉàÉå ªÉc ÉÊ´ÉSÉÉ® cè ÉÊBÉE +ÉàÉÉÒ® +ÉÉnàÉÉÒ ¶É®ÉÒ® BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÆMÉ JÉ®É¤É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉÉÒxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉÆMÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉä ¶É®ÉÒ® BÉEä +ÉÆMÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉä àÉWÉ¤ÉÚ® cÉä VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÒ 

<ºÉBÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc BªÉÉ{ÉÉ® cÉäiÉÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ SÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉÆiÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® 

ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉÆiÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ SÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc VÉÉä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ cè, <ºÉBÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè*  

 àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º]èÉÏhbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ-ºÉä ÉÊ®BÉEàÉäxb¶ÉxÉ ÉÊBÉEA cé VÉÉä 

Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ xÉäSÉ® BÉEä cé* ºBÉÚEãÉÉå +ÉÉè® BÉEÉìãÉäVÉÉå àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉå näc 

nÉxÉ BÉEàÉ BÉE® ®cä cé, +ÉÆMÉÉå BÉEÉ nÉxÉ BÉEàÉ BÉE® ®cä cé? àÉä®ä {ÉÉºÉ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè ÉÊVÉºÉºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ 

àÉå <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊbàÉÉxb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊBÉEbxÉÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊbàÉÉxb ABÉE ãÉÉJÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEÉä ABÉE ãÉÉJÉ +ÉÉè® bäfÃ ãÉÉJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉÉÆBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉ{ãÉÉ<Ç cè àÉÉjÉ {ÉÉÆSÉ cVÉÉ®* ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤É½É MÉè{É cè? ABÉE ãÉÉJÉ +ÉÉè® bäfÃ ãÉÉJÉ ÉÊBÉEbxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉxb +ÉÉè® 

=ºÉàÉå ºÉ{ãÉÉ<Ç {ÉÉÆSÉ cVÉÉ®* ãÉÉÒ´É® BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉxb {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® cè +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç 200 ºÉä 250 BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cÉä {ÉÉiÉÉÒ 

cè* cÉ]Ç BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉxb 50 cVÉÉ® BÉEÉÒ cè +ÉÉè® SÉÉ® ªÉÉ {ÉÉÆSÉ cÉ]Ç BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉÆJÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ãÉÉJÉ 

BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ÉÊbàÉÉxb cè, +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç 25 ºÉä 40 cVÉÉ® BÉDªÉÉå {ÉcÖÆSÉÉÒ? ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* VÉ¤É +ÉÉÆJÉ VªÉÉnÉ 

bÉäxÉä] cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? càÉÉ®ä BÉE<Ç BÉEÉÊ´ÉªÉÉå xÉä £ÉÉÒ ¶É®ÉÒ® àÉå +ÉÉÆJÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ =nÉc®hÉ ÉÊnªÉÉ* VÉèºÉä gÉÉÒ xÉÉxÉBÉE nä´É VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE  Þnäc xÉèxÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ, ®èxÉ SÉxp ÉÊ¤ÉxÉÉ, vÉ®iÉÉÒ àÉäPÉ 

ÉÊ¤ÉxÉÉ Þ* <ºÉ ¶É®ÉÒ® àÉå +ÉÉÆJÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ªÉc ¶É®ÉÒ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ xÉcÉÓ* ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE àÉé <ºÉ 

+ÉÉÆJÉ ºÉä +É£ÉÉÒ näJÉ ®cÉ cÚÆ* àÉä®ä àÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç +ÉÉè® £ÉÉÒ =ºÉ +ÉÉÆJÉ ºÉä näJÉä, ªÉc |É´ÉßÉÊkÉ VÉ¤É àÉxÉÖ−ªÉ àÉå {ÉènÉ 

cÉäiÉÉÒ cè, iÉ¤É ÉÊbàÉÉxb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉ MÉè{É BÉEàÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉc |É´ÉßÉÊkÉ BÉEèºÉä ¤ÉfÃäMÉÉÒ? ªÉc VÉÉä Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ xÉäSÉ® 

BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉxÉ cè =ºÉBÉEÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ*  

 +É¤É àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ* BÉÖEU ¤ÉÉiÉå ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä BÉEcxÉÉÒ cè* àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® nÉxÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® nÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä cÉåMÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 

ºÉFÉàÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉäxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ? +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE º]ä] BÉEÆºÉxÉÇ ºÉä ºÉFÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ 

ºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉäxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® nÉxÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® nÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉ ºÉä cÉåMÉä iÉÉä 

BÉEÉèxÉ-ºÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ªÉc àÉÉàÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ, ªÉc º{É−] xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEÉä º{É−] BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* 
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 nÚºÉ®É BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ]Åäb {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä nÉäxÉÉå nÆÉÊbiÉ cÉåMÉä* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ 

BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉÉÒ cè, <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ {É® £ÉÉÒ càÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® =ºÉxÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ 

iÉÉä nÆÉÊbiÉ BÉEèºÉä cÉåMÉä* {ÉcãÉä £ÉÉÒ VÉ¤É 1994 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä =ºÉàÉå BÉEÆÉÊ´ÉBÉD¶ÉxÉ ®ä] ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ lÉÉÒ* àÉé 

ÉË|É] +ÉÉè® <ãÉèBÉD]ÅÉäÉÊxÉBÉDºÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä MÉÖ½MÉÉÆ´É, àÉcÉ®É−]Å, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉè® 

+ÉÉÆwÉ BÉEä BÉEäºÉ =VÉÉMÉ® ÉÊBÉEA, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 1994 BÉEä ABÉD] àÉå 

+ÉàÉåbàÉå] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, âóBÉE xÉcÉÓ ®cÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE càÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ VÉÉä 43 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå lÉÉÓ, =xcå àÉÉxÉÉ* àÉé 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå BÉDãÉÉWÉ 4 VÉÉä½É cè* <ºÉàÉå ªÉc +ÉàÉåbàÉå] +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

ÿªÉÚàÉxÉ +ÉÉìMÉÈºÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ]¶ÉÚWÉ +ÉÉì{ÉE ÿªÉÚàÉxÉ ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå <xBÉDãÉÖb ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ºÉàÉªÉ 

BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ £ÉÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É ÉÊBÉE º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉxÉ®ãÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ 

lÉÉÒ* <ºÉä BÉDªÉÉå <MxÉÉè® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? +ÉÉ{ÉxÉä VÉxÉ®ãÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ iÉÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ]¶ÉÚWÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, =ºÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊb]äãÉ àÉå º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ £ÉÉÒ cè, =ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä 

BÉDªÉÉå <MxÉÉè® ÉÊBÉEªÉÉ, àÉé ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ? +ÉÉ{ÉxÉä BÉDãÉÉWÉ 5 àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç àÉå <iÉxÉÉ MÉä{É cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉÆBÉEãÉ +ÉÉè® +ÉÉÆ]ÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉä½ ãÉäiÉä iÉÉä <ºÉàÉå 

BÉDªÉÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉiÉÉÒ* {ÉcãÉä OÉåb àÉn® +ÉÉè® OÉåb ºÉxÉ xÉcÉÓ lÉä, ãÉ½BÉEÉ +ÉÉè® ãÉ½BÉEÉÒ lÉä, +ÉÉ{ÉxÉä <xcå VÉÉä½É, ªÉä £ÉÉÒ 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç lÉÉÒ* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É £ÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä >ó{É® ´ÉÉãÉÉ {ÉÉä®¶ÉxÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ, xÉÉÒSÉä ´ÉÉãÉÉ 

{ÉÉä®¶ÉxÉ UÉä½ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{É +ÉMÉ® <ºÉä £ÉÉÒ VÉÉä½åMÉä iÉÉä ªÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEä +ÉÆiÉ® BÉEÉä 

BÉEàÉ BÉE®äMÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉäxÉäã]ÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä àÉÉjÉ ºÉä ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ 

cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé <ºÉÉÒ cÉ=ºÉ àÉå ABÉE |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ cÉ=ºÉ àÉå ABÉE |É¶xÉ 889, 

12 xÉ´Éà¤É®, 2010 BÉEÉä +ÉÉªÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊ®{ãÉÉ<Ç ÉÊnªÉÉ* ´Éc |É¶xÉ ÉÊBÉEbxÉÉÒ BÉEä +É´ÉèvÉ BªÉÉ{ÉÉ® 

BÉEÉ cÉÒ lÉÉ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç ÉÊnªÉÉ, ÉÊ®{ãÉÉ<Ç àÉå àÉÖZÉä ªÉc näJÉ BÉE® {ÉÉÒ½É cÖ<Ç* |É¶xÉ ªÉc lÉÉ, “Whether 

the Government had received complaints regarding illegal trade of human organs, 

such as, kidney, etc. during the last three years.” <xcÉåxÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä <ºÉàÉå xÉcÉÓ 

ÉÊnA* <xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ãÉäJÉÉ-VÉÉäJÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ®JÉiÉä* ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä ºiÉ® {É® <xcÉåxÉä 

¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ãÉäJÉÉ-VÉÉäJÉÉ xÉcÉÓ ®JÉiÉä* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉå BÉÖEU ®ÉVªÉÉå ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cè, ÉÊVÉºÉä 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä cÉ=ºÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉàÉå <xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ U: ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ* <ºÉ nä¶É àÉå 35 
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®ÉVªÉ cé, <xBÉDãÉÖÉËbMÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ]ä®ä]®ÉÒ, <xcÉåxÉä AàÉºÉÉÒbÉÒ ÉÊnããÉÉÒ, àÉcÉ®É−]Å, {ÉÆVÉÉ¤É, MÉÖ½MÉÉÆ´É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn, 

=kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ* ABÉE BÉEäºÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉ<Ç ãÉÉ<] cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉä 

<xcÉåxÉä JÉÉãÉÉÒ nÉä {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ* “Other States/Union Territories have not reported 

any commercial sale of organis.” AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É 

£ÉÉÒ =ºÉÉÒ º]ä] ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cé* ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® ªÉä PÉ]xÉÉAÆ PÉ]ÉÓ, º]ä]ÂºÉ xÉä ºÉå]® BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nÉÒ? BÉDªÉÉ 

ºÉå]® º]ä] ºÉä ´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉÆMÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ, ºÉå]® BÉEä ºiÉ® {É® ªÉc BÉEàÉÉÒ BÉEèºÉä ®c VÉÉiÉÉÒ cè? cÉ=ºÉ àÉå VÉ¤É 

VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉä |É¶xÉ {ÉcãÉä VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ cÉäMÉÉ, 25 ªÉÉ 30 ÉÊnxÉ BÉEÉ MÉä{É ®cÉ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE 

ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] º]ä] ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉÆMÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉäbÉÒBÉEãÉ cèãlÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] xÉä ABÉE ®ÉÊVÉº]® àÉäx]äxÉ BÉE® ®JÉÉ cè* 

<iÉxÉÉ ãÉÉ<]ãÉÉÒ ãÉäxÉä ºÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*   

 <ºÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ {É½äMÉÉ* ªÉc àÉÉxÉ´É BÉEä +ÉÆMÉÉå ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® cè* <ºÉàÉå +ÉàÉÉÒ® 

+ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä MÉªÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÆMÉ xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA ´Éc MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ +ÉÆMÉ ãÉäxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cè* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÆMÉ ¤ÉäSÉxÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ +ÉÉè® 

bÉìBÉD]ºÉÇ £ÉÉÒ ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* bÉìBÉD]® BÉEÉ {Éä¶ÉÉ xÉÉä¤ÉãÉ cè, ºÉÉ®ä bÉìBÉD]ºÉÇ AäºÉä xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =ºÉàÉå 

BÉÖEU bÉìBÉD]ºÉÇ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉºÉä ªÉc BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cÉ=ºÉ àÉå ªÉc VÉ´ÉÉ¤É nå ÉÊBÉE 

ÉÊºÉ{ÉEÇ 6 º]ä]ÂºÉ ºÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® º]ä]ÂºÉ ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç cè iÉÉä ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉxÉèºÉ 

xÉcÉÓ n¶ÉÉÇiÉÉ cè* càÉÉ®É AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉ¤É càÉ MÉà£ÉÉÒ® cÉåMÉä, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® ºÉä £ÉÉÒ 

àÉÉäxÉÉÒ]ÉË®MÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉÒ, <ºÉàÉå ABÉE º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ºÉèãÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ, VÉÉä ÉÊxÉ®xiÉ® <ºÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉE®ä +ÉÉè® 

®ÉVªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ càÉå ÉÊxÉnæ¶É näxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä àÉèbÉÒBÉEãÉ Ahb cèãlÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå ABÉE º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ºÉèãÉ 

¤ÉxÉÉªÉå +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® ABÉE bÉìBÉD]® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉä, VÉÉä <ºÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉE®ä +ÉÉè® ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉèh]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä nä 

+ÉÉè® BÉEÉÎx´ÉBÉD¶ÉxÉ ®ä] <à|ÉÚ´É cÉä, iÉ£ÉÉÒ BÉEcÉÓ VÉÉBÉE® <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*   

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉÖEU SÉÉÒVÉå +ÉÉè® {Éä¶É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä, <ºÉàÉå 

BÉDãÉÉWÉ 2 àÉå ABÉE ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] BÉEÉä+ÉÉbÉÔxÉä]® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, 

<ºÉàÉå xÉcÉÓ n¶ÉÉÇ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc ¤ÉcÖiÉ <à{ÉÉä]ç] +ÉÉnàÉÉÒ cÉäMÉÉ* ªÉc 

VÉÉä ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] BÉEÉä+ÉÉbÉÔxÉä]® cè, ´Éc <ºÉBÉEÉ ABÉE º{Éä¶ÉãÉÉ<Wb +ÉÉnàÉÉÒ cÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉàÉå ¤ÉiÉÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ, xÉcÉÓ iÉÉä <ºÉBÉEÉ {É®{ÉWÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  

 ABÉE <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ãÉÉ´ÉÉÉÊ®¶É ãÉÉ¶ÉÉå BÉEÉä VÉÉä àÉci´É ÉÊnªÉÉ cè, càÉ =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé* àÉé ÉÊVÉºÉ 

º]ä] ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå ABÉE JÉ¤É® U{ÉÉÒ* VÉªÉ{ÉÖ® BÉEÉ 

SB
3cd
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ABÉE bÉìBÉD]®, VÉÉä AºÉ.AàÉ.AºÉ. cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå |ÉÉSÉÉªÉÇ lÉä, àÉé =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäiÉÉ, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ näc nÉxÉ BÉEÉÒ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE, ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ =xcÉåxÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ¶É´ÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA näc nÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉäÉÊ®iÉ cÖA, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ näc BÉEÉä SÉÚcÉå xÉä BÉÖEiÉ® ÉÊnªÉÉ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ´Éc ¤É½É cèÉËbMÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE AºÉ.AàÉ.AºÉ. cÉìÉÎº{É]ãÉ BÉEÉ 

|ÉÉSÉÉªÉÇ ªÉc {ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé <ºÉ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä BÉEèºÉä nÚ® BÉE°ôÆ* AàÉ.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè ÉÊBÉE ABÉE UÉjÉ BÉEÉä 

10 ¶É´É SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉMÉ® 10 ¶É´É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä cé iÉÉä ´Éc º]bÉÒ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé* =ºÉÉÒ ºÉä |ÉäÉÊ®iÉ 

cÉäBÉE® =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ näc nÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉä SÉÚcÉå xÉä BÉÖEiÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ {Éä{É® àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç* <ºÉ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä 

càÉ BÉEèºÉä nÚ® BÉE®åMÉä? näc nÉxÉ BÉEÉä |ÉäÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå VÉcÉÆ ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ 

®cä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉÎxiÉàÉ ºÉÆºBÉEÉ® £ÉÉ®iÉÉÒiÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÆºBÉEÉ® cè* VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ =ºÉBÉEä 

{ÉÉÊ®VÉxÉ näJÉxÉä MÉªÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉ{ÉÉ VÉÉÒ xÉä näc nÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉä =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE ´Éc SÉÚcÉå xÉä 

BÉÖEiÉ® nÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉä <iÉxÉÉÒ {ÉÉÒ½É cÖ<Ç ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE näc nÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ VÉÉä PÉ]xÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä ºÉä cÉÒ <ºÉàÉå |Éä®hÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ*   

 nÚºÉ®ä àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉèbÉÒBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ BÉEÉ VÉÉä AxÉÉä]ÉìàÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ cè, ´Éc UÉjÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç 

BÉEä ÉÊãÉA ¶É´ÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ ®ciÉÉ cè* näcnÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉààÉÉ +ÉMÉ® àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉäVÉ 

xÉcÉÓ ãÉäiÉä cé, iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ càÉä¶ÉÉ càÉå JÉãÉiÉÉÒ ®cäMÉÉÒ*  AäºÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®BÉEä <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉÉ 

{É½äMÉÉ* 

 VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊnA cé, =xÉ {É® +ÉÉBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  ¥ÉäxÉ bälÉ 

BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  BÉEàÉä]ÉÒ ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE c® xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<´Éä {É® ]ÅÉìàÉÉ ºÉå]® cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  càÉ BÉEèºÉä <ºÉBÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE c® xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<´Éä {É® ]ÅÉìàÉÉ ºÉå]® cÉäMÉÉ?  nÚºÉ®É BÉEàÉä]ÉÒ xÉä 

ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉBÉEÉ |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  +É£ÉÉÒ ¤ÉäÉÊºÉBÉE xÉÉìãÉäVÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ, ]ÉÒ´ÉÉÒ SÉèxÉãÉ +ÉÉè® ®äÉÊbªÉÉä àÉå <ºÉBÉEÉ |ÉSÉÉ® VªÉÉnÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, ãÉÉäMÉ näcnÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé*  

¥ÉäxÉ bälÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ABÉDºÉÉÒbå] cÉä VÉÉiÉÉ cè, +ÉSÉäiÉxÉ cÉäxÉä {É® =ºÉBÉEÉä ¥ÉäxÉ bälÉ 

BÉEc näiÉä cé* ´ÉcÉÆ VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ +É]åbå] cÉäiÉÉ cè, ´Éc ºÉÉäSÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé BÉDªÉÉå näcnÉxÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE°ôÆ, àÉ®ÉÒVÉ iÉÉä 

BÉÖEU ºÉÉäSÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ABÉD] àÉå +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ JÉ½É 

®ciÉÉ cè, =ºÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉä |ÉàÉÉä] BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ, àÉÉä]ÉÒ´Éä] BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ iÉÉä bälÉ cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 

¤ÉÉÒàÉÉ® BÉEä +ÉÆMÉ BÉEÉàÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  ªÉc BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ºÉÖZÉÉªÉÉ cè*  <ºÉBÉEÉä +ÉÉ{É BÉEèºÉä <xÉBÉEÉ®{ÉÉä®ä] BÉE®åMÉä, ªÉc àÉé 

+ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*   

 BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉxÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉä {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ -  

Rep130-2
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 “In order to promote organ donation, the children and youth of the 
nation need to be made aware about the issues related with it from 
the beginning. Therefore, the Department in consultation with the 
Ministry of Human Resource Development can start compulsory 
educational material in the curriculum of schools and universities.” 

 

 àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖZÉÉ´É cè +ÉÉè® +ÉMÉ® AäºÉä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä 

VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉ MÉè{É cè, ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä nÚ® cÉäMÉÉ*   

 nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE Department should start a toll- free helpline.  

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉä ABÉE ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ cäã{ÉãÉÉ<xÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  <ºÉBÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® bäbÉÒBÉEä]äb ´Éä¤ÉºÉÉ<] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉÒ cè*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ABÉE +ÉÉè® ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉxÉ BÉEÉÒ cè*  àÉé <ºÉä £ÉÉÒ BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - 

 “A National Organ Donation Day may be declared. This would help 
in generating awareness among people about organ donation. Special 
functions and camps may be organised to celebrate the day.” 

  

 ªÉc £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ +ÉÉMÉÇxÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ bä àÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ {É®Æ{É®É ¶ÉÖ°ô 

BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ªÉä BÉÖEU AäºÉä ºÉÖZÉÉ´É cé, VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊnA cé, =xÉBÉEÉä àÉÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ àÉä®É ÉÊ´ÉSÉÉ® cè* 

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, ´Éc BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉÉÊ]ãÉ cè*  àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ÉÊBÉE +ÉÉìlÉ®É<VÉä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ, Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ãÉäBÉE® BÉE<Ç ªÉä VÉÉä 

|ÉÉÊµÉEªÉÉªÉå cé, =xÉàÉå <iÉxÉÉÒ VÉÉÊ]ãÉiÉÉAÆ cÉä VÉÉAÆ ÉÊBÉE bÉäxÉä] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä VÉÉA iÉÉä Act BÉEä 

ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ àÉå ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {ÉènÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, VÉèºÉä ABÉE àÉÖqÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ cÉäxÉÉ lÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ 

bälÉ cÉä MÉªÉÉÒ, ºÉÚªÉÉÇºiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, àÉäÉÊbBÉEãÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ ºÉÚªÉÉÇºiÉ BÉEä ¤ÉÉn xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  

BÉÖEU ]É<àÉ BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉìbÉÒ BÉEä ÉÊ]¶ªÉÚVÉ ÉÊbº]¤ÉÇ cÉä VÉÉiÉä cé*  BÉDªÉÉ {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ ®ÉiÉ àÉå £ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè?  bÉäxÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ BÉDªÉÉ ºÉÉlÉ àÉå ºÉàÉÉxÉÉÆiÉ® SÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé?  VÉ¤É ªÉc <Ç¶ªÉÚ º]éÉËbMÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè*  àÉé {ÉEÉÒãb BÉEÉÒ ÉÊ®ªÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉä 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ bÉBÉD]® cè, VÉèºÉä cÉÒ ºÉÚªÉÉÇºiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, 

+ÉMÉ® =ºÉBÉEä PÉ® {É® àÉèºÉäVÉ BÉE®Éä ÉÊBÉE ¤ÉÉìbÉÒ +ÉÉ MÉªÉÉÒ cè, àÉÉäSÉÇÖ®ÉÒ àÉå ®JÉÉÒ cÖªÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É +ÉÉ<A*  ´Éc =ºÉBÉEÉä 

<MxÉÉä® BÉE®iÉÉ cè*  +ÉÉvÉä-{ÉÉèxÉä PÉÆ]ä iÉBÉE <MxÉÉä® BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® <iÉxÉä àÉå ºÉÚªÉÉÇºiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉÚ®ÉÒ 

®ÉiÉ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉÉÒ cè*  ÉÊ{ÉE® ºÉÖ¤Éc BÉE£ÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ ºÉÚ{ÉÉÊ®x]äxbäx]  ºÉàÉªÉ {É® 
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xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* ´Éc xÉcÉ-vÉÉä BÉE® +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE BÉEÉ{ÉEÉÒ ]É<àÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* ªÉc iÉÉä +ÉÉìMÉÇxÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* BÉÖEU +ÉÉìMÉÇxºÉ +ÉÉ{ÉE]® bälÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ABÉE ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

´Éä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®ciÉä cé* àÉä®É <ºÉàÉå ªÉc ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE {ÉÉäº]àÉÉì]ÇàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè =ºÉàÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* nÚºÉ®É, VÉÉä bÉìBÉD]® {ÉÉäº]àÉÉì]ÇàÉ BÉE®iÉä cé ´Éä AäºÉÉ xÉ àÉÉxÉä ÉÊBÉE càÉ {ÉÉäº]àÉÉì]ÇàÉ BÉE®åMÉä 

iÉÉä BÉEÉä]Ç àÉå VÉÉBÉE® ÉÊ´É]xÉäºÉ BÉEä °ô{É àÉå JÉ½É cÉäxÉÉ {É½äMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA VÉãnÉÒ ºÉä {ÉÉäº]àÉÉì]ÇàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ bÉìBÉD]® 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ ÉÊBÉE AäºÉÉ näc nÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä 

ÿªÉÚàÉxÉ +ÉÉìMÉÇxÉ BÉEÉä bÉäxÉä] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉªÉÉ cè ªÉÉ bäb ¤ÉÉìbÉÒ +ÉÉ<Ç cè =ºÉBÉEÉä càÉ BÉEèºÉä VÉãnÉÒ ºÉcÖÉÊãÉªÉiÉ 

BÉE®å iÉÉÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ {ÉÉäº]àÉÉì]ÇàÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É® cÉä VÉÉA*  

 ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉEÆb £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* 

+ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÓ cè* The Central Government may establish a National Human 

Organs and Tissues Removal and Storage Network at any place. A sum of Rs. 5 

crore has been allocated in the Financial Memorandum.  ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ* {ÉÉÄSÉ BÉE®Éä½ ºÉä <ºÉàÉå BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ?  cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ªÉc ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉÉÊ¶É iÉÉä ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ àÉå VªÉÉnÉ 

ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉäÉÊ]´Éä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ABÉE |Éä®hÉÉ ÉÊàÉãÉä*  

 SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ cè* càÉ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É iÉBÉE VÉÉä bÉBÉD]® 

cÉÉÎº{É]ãÉ BÉEÉÒ vÉÚ®ÉÒ ¤ÉxÉÉ cè, bÉìBÉD]® BÉEÉ £ÉÉÒ SÉÉÊ®jÉ ºBÉÚEãÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉ®Æ£É cÉäiÉÉ cè * ºBÉÚEãÉ àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉ ãÉ½BÉEÉ 

cÉÒ bÉìBÉD]® ¤ÉxÉiÉÉ cè* bÉìBÉD]®, ºÉVÉÇxÉ +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä <xÉBÉEä +ÉÆn® SÉÉÊ®jÉiÉÉ, xÉèÉÊiÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ 

VÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ àÉÖZÉä ºÉÆÉÊnMvÉ ãÉMÉiÉÉÒ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É àÉä®ä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä 

<ºÉàÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä, AäºÉÉ àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè * ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ (xÉÉMÉÉè®):  vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ +ÉÿàÉ àÉÖqä {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ* ÉÊ´ÉxºÉ]xÉ SÉÉÌSÉãÉ xÉä BÉEcÉ lÉÉ “We make a living by what we get, but we make a life 

by what we give.”  àÉä®É JªÉÉãÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉìMÉÇxÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉàÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä ºÉÉlÉÇBÉE ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉÖZÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ xÉä +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉÉä àÉäVÉ® 

SÉåVÉäVÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, VÉÉä +ÉàÉåbàÉå] |É{ÉÉäVÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, àÉé =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ 

ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊ]¶ÉÚVÉ BÉEÉä Aäb ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉ BÉEcxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä 

ÉÊ®BÉEàÉäxbä¶ÉÆºÉ lÉÉÓ =xÉàÉå ÉÊ]¶ÉÚVÉ BÉEÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ º{ÉèÉÊºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ VÉÉä ÉÊBÉE °ôãÉ BÉEä 

+ÉÆn® +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä BÉE<Ç AäºÉä ºÉÖZÉÉ´É lÉä* ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä <xÉBÉEÉì{ÉÇ®ä] ÉÊBÉEA 

VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊ]¶ÉÚVÉ BÉEÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ]¶ÉÚ ¤ÉéBÉE BÉEÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊxÉªÉ® ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É àÉå 

¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE nÉnÉ-nÉnÉÒ +ÉÉè® OÉéb ÉÊSÉãbÅäxÉ BÉEÉä <ºÉàÉå <xÉBÉDãÉÚb ÉÊBÉEªÉÉ* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ªÉc ÉÊ®BÉEàÉåbä¶ÉxÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

=ºÉàÉå VÉÉä JÉÉºÉ àÉÉàÉÉ-àÉÉèºÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÖ+ÉÉ-SÉÉSÉÉ cé iÉÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® <ºÉBÉEä +ÉÆn® <ÆBÉDãÉÚb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE 

BªÉÉ{ÉÉ® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* VÉ¤É £ÉÉÒ +ÉÉ{É +ÉÉìMÉÇxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä +ÉMÉ® ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ªÉä SÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

xÉcÉÓ cè <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉ MÉãÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BªÉÉ{ÉÉ® cÉäiÉÉ cè* <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

cé* àÉé =ºÉ àÉÖqä {É® £ÉÉÒ +ÉÉ>óÆMÉÉÒ* +ÉMÉ® ÉÊxÉªÉ® ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É ÉÊ®ãÉä¶ÉxÉ BÉEä bäÉÊ{ÉExÉä¶ÉxÉ BÉEÉä lÉÉä½É ABÉDºÉ{Ééb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä 

iÉÉä <ºÉBÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå +ÉÉè® VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä àÉå ¶ÉÉªÉn +ÉÉè® +ÉSUÉ ®cäMÉÉ* * ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] 

BÉEÉìÉÌbxÉä]® BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ´Éc VªÉÉnÉiÉ® AbàÉÉÊxÉºàÉ]ÅäÉÊ]´É 

BÉEÉàÉ BÉEÉÒ iÉ®c cÉäMÉÉ* =ºÉBÉEÉ VÉÉä àÉÉä]É-àÉÉä]ÉÒ bäÉÊ{ÉExÉä¶ÉxÉ ãÉMÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå £ÉÉÒ xÉÉÒSÉä ªÉc SÉÉÒVÉ àÉäx¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç cè ÉÊBÉE VÉèºÉÉ |ÉÉÒºµÉEÉ<¤b ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ °ôãºÉ +ÉÉè® MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ {ÉEÉàªÉÇÚãÉä] BÉEÉÒ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉ.ºÉÉÒ.ªÉÚ BÉEä º]É{ÉE BÉEÉä ]Åäxb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉÉÊBÉE ´Éc BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉE® ºÉBÉEä* BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ àÉå BÉEÉä<Ç 

{Éä¶Éx] cè +ÉMÉ® =ºÉBÉEä BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉ® ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É cé VÉÉä ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ÉÊµÉEÉÊ]BÉEãÉÉÒ 

VÉÉä <ãÉ {Éä¶Éx] cÉäiÉä cé =xÉBÉEä +ÉÉìMÉÇxÉ ºÉàÉªÉ ®ciÉä ÉÊ®]ÅÉÒ´É ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEå* =xÉBÉEÉä ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*         

 nÚºÉ®É àÉÖqÉ A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒWÉ BÉEÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒWÉ BÉEÉä SÉÖxÉxÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] ªÉÉ º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé], º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] º]ä]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ]è®ÉÒ]®ÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ ¤ÉxÉÉAMÉÉÒ* ABÉE Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ =ºÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEÉä Ab´ÉÉ<ºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ* 

=ºÉàÉå +ÉSUÉÒ SÉÉÒVÉ ªÉc cè ÉÊBÉE Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ ®ÉäãÉ BÉEä +ÉÆn® AxÉVÉÉÒ+ÉÉä +ÉÉè® ABÉE +ÉÉìMÉÇxÉ ABÉDºÉ{É]Ç BÉEÉä +ÉÉè® <xÉBÉDãÉÚb 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä VÉÉä AÉÊ|Écé¶ÉxºÉ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉàÉ vÉÉ®hÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉä¶ÉÉ MÉ®ÉÒ¤É 

+ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉìMÉÇxÉ näiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉìMÉÇxÉ ãÉäiÉÉ cè* VªÉÉnÉiÉ® {Éä{ÉºÉÇ àÉå ªÉcÉÒ SÉÉÒVÉ cÉ<ãÉÉ<] BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

lss
3 
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cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉìMÉÇxºÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä £ÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä ºÉÉvÉxÉ ºÉà{ÉxxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä 

£ÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ <ºÉ iÉ®c BÉEÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉìMÉÇxÉ ãÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

AÉÊàÉxÉÉä ºÉ|Éè¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä n´ÉÉ<ªÉÉÆ ãÉäxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ BÉEÉìº] +ÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä MÉ®ÉÒ¤É 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉìMÉÇxÉ ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] BÉE® £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ, iÉÉä VÉ°ô®ÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c <ãÉÉVÉ ãÉä 

{ÉÉAMÉÉ* 

 ÉÊVÉºÉ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEÉÒ ABÉE ºÉnºªÉ àÉè £ÉÉÒ cÚÆ* =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®ÉÒ 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ +ÉàÉ® ÉËºÉc VÉÉÒ lÉä* ´Éä JÉÖn <ºÉ SÉÉÒVÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ lÉä, <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ <Æ]®º] 

ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉE®BÉEä ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ nÉÒ lÉÉÓ* àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cé ÉÊBÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VªÉÉnÉiÉ® 

ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå <xÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒ cé* 

 ªÉc ºÉ¤ÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉ vÉÉ®hÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå <ãÉãÉÉÒMÉãÉ ]Åäb BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉE¤ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É {ÉEÉì®äxÉ xÉè¶ÉxÉãÉ cé iÉÉä ®èºÉÉÒÉÊ{ÉAÆ] xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä* +ÉMÉ® bÉäxÉ® 

ªÉÉ ®èºÉÉÒÉÊ{ÉAÆ] àÉå ºÉä ABÉE ÉÊxÉªÉ® ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É {ÉEÉì®äxÉ xÉè¶ÉxÉãÉ cè iÉÉä VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉìlÉ®É<WÉä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä A|ÉÚ´ÉãÉ xÉcÉÓ 

ãÉäiÉä iÉ¤É iÉBÉE ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* +ÉÉ{É xÉ bÉäxÉ® ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé xÉ ®èºÉÉÒÉÊ{ÉAÆ] ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

 iÉÉÒºÉ®É |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè àÉÉ<xÉºÉÇ ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉìMÉÇxÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉä* =ºÉàÉå VÉÉä ABÉDºÉè{É¶ÉxºÉ 

UÉä½ÉÒ cé, ´Éä ¤ÉcÖiÉ ´ÉèÉÊãÉb ABÉDºÉè{É¶ÉxºÉ cé ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç Abã] BÉEàÉ{ÉèÉÊ]¤ÉãÉ bÉäxÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ iÉ¤É +ÉÉ{É 

®ÉÒVÉxÉ®äÉÊ]´É ÉÊ]¶ÉÚWÉ BÉEÉä bÉäxÉä] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ªÉÉ +ÉÉ<béÉÊ]BÉEãÉ ÉÊ]Â´ÉxºÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå, +ÉMÉ® ´Éc àÉÉ<xÉ® cè +ÉÉè® 

+ÉÉ<béÉÊ]BÉEãÉ ÉÊ]Â´ÉxºÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉàÉå AÉÊàÉxÉÉä ºÉ|Éè¶ÉxºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½iÉÉÒ* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé 

+ÉÉè® c® SÉÉÒVÉ {É® ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉé]ãÉÉÒ SÉèãÉåVb cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉàÉå =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* 

 ABÉE +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉcàÉ àÉÖqÉ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ¤ÉÉ® AäºÉÉ näJÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nÉä AäºÉä bÉäxÉ® ®èºÉÉÒÉÊ{ÉAÆ] {ÉäªÉºÉÇ 

cé VÉÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ÉÊxÉªÉ® ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉ{Éè]ÉÒÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ cè, iÉÉä ´Éä +ÉÉìMÉÇxÉ º´Éè{É BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* cÉãÉÉÆÉÊBÉE 

=ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ{ãÉèBÉEÉÊºÉ]ÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉìlÉ®É<WÉä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ A|ÉÚ´ÉãÉ ãÉäxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ +ÉÉè® 

{ÉEèºÉÉÒÉÊãÉ]ÉÒ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ SÉÉ® ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] ºÉÉ<àÉãÉ]äÉÊxÉªÉºÉãÉÉÒ, ABÉE ºÉÉlÉ cÉä ºÉBÉEå* AäºÉÉÒ BÉÖEU cÉÒ 

{ÉEèºÉÉÒÉÊãÉ]ÉÒWÉ BÉE® {ÉÉAÆMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉÖEU {ÉDãÉèÉÎBÉDºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ®c VÉÉiÉÉÒ cè* 
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 A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEä {ÉèxÉã]ÉÒ ´ÉÉãÉä àÉÖqä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ {É® +ÉVÉÇÖxÉ VÉÉÒ BÉEä ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ä A|ÉÉÒcé¶ÉxºÉ lÉä* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ {ÉèxÉã]ÉÒ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cé VÉÉä bè]®é] ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉåMÉÉÒ, SÉÉcä 

BÉEÉä<Ç ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ] +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉE®iÉÉ cè SÉÉcä ]ÉÒàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç bÉäxÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉ® 

ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É A{ÉEÉÒbèÉÊ´É] näBÉE® MÉãÉiÉ <x{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ |ÉÉä´ÉÉ<b BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ <ºÉàÉå {ÉèxÉã]ÉÒ BÉEÉ BÉDãÉÉìWÉ 

®JÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 +ÉVÉÇÖxÉ VÉÉÒ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcÉÒ ÉÊBÉE OÉÉÒ´ÉéºÉ ÉÊ®bÅèºÉãÉ àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉå <iÉxÉä 

BÉExÉ´ÉèBÉE¶ÉxºÉ xÉcÉÓ cÖA, BÉDªÉÉå º]ä]ÂºÉ xÉä ºÉé]® BÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå nVÉÇ xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉ<ÇÆ* +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc 

|ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEÉä ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ {ÉÉ´ÉºÉÇ nÉÒ MÉ<Ç cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ãÉÉäMÉ 

+É{ÉxÉÉÒ ®ÉÒVÉxÉãÉ {ÉcÖÆSÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉAÆMÉä, +ÉVÉÇÖxÉ VÉÉÒ, VÉÉä A|ÉÉÒcé¶ÉxºÉ cé ÉÊBÉE <ãÉãÉÉÒMÉãÉ, ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ªÉÉ OÉÉÒ´ÉéºÉ BÉEä 

ÉÊ®bÅèºÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEèÉÊxÉWàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, VÉ¤É A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒWÉ +ÉÉìlÉ®É<VÉä¶ÉxÉ BÉEä {ãÉäºÉ àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉÓ iÉ¤É  

´Éä A|ÉÉÒcé¶ÉxºÉ £ÉÉÒ =ºÉ º]äVÉ àÉå <iÉxÉÉ àÉci´É xÉcÉÓ ®JÉåMÉÉÒ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* VÉxÉ®ãÉÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç <xÉèBÉD]àÉé] cÉäiÉÉÒ cè =ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊ´ÉÉÊWÉ] BÉE®xÉä àÉå 

¤ÉcÖiÉ ãÉà¤ÉÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉiÉÉ cè* <ºÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, <ºÉBÉEÉ 1994 àÉå <xÉèBÉD]àÉé] cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 17 

ºÉÉãÉ ¤ÉÉn càÉ <ºÉä ªÉcÉÆ ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉE® ®cä cé* BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ ®c MÉ<Ç cé ªÉÉ 

VÉÉä +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉiÉä cé, =xcå <ºÉàÉå cÉlÉÉå-cÉlÉ <xÉBÉEÉì®{ÉÉä®ä] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE +ÉàÉébàÉé] BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉä ºÉÉlÉÇBÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ càÉÉ®É VÉÉä vªÉäªÉ cè, ´Éc +ÉÉè{ÉÉìSÉÇÖÉÊxÉ]ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ªÉÚ]ÉÒãÉÉ<WÉ cÉä ºÉBÉEä* 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ JÉÉºÉ àÉÖqÉå {É® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* +ÉMÉ® ´Éä 

=xcå <xÉCÉEÉì®{ÉÉä®ä] BÉE®å iÉÉä ªÉc ABÉD] BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÉlÉÇBÉE ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉ* <ºÉàÉå ABÉE |ÉÉäÉẾ ÉVÉxÉ cè VÉcÉÆ ãÉÉì{ÉÖEãÉ  

{ÉÉäWÉè¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ¤ÉÉìbÉÒ, àÉé =xÉ àÉÖqÉå BÉEÉä ]SÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ VÉcÉÆ MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ, °ôãºÉ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉBÉEÇÖãÉ® VÉÉ®ÉÒ 

BÉE®xÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉ ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ BÉEÉä AbÅèºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, àÉé =xÉ ºÉVÉä¶ÉxºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ 

ÉÊVÉxÉBÉEÉ +ÉMÉ® ABÉD] àÉå cÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ¶ÉÉªÉn ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ* 

 <ºÉàÉå {ÉcãÉÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ ãÉÉì{ÉÖEãÉ {ÉÉäVÉè¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE bäb ¤ÉÉìbÉÒ cè* <ºÉ +ÉàÉåbàÉé] àÉå ªÉc ¤ÉcÖiÉ Aà¤ÉÉÒMÉÖ+ÉºÉ 

àÉÖqÉ UÉä½É MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É +ÉMÉ® <ºÉBÉEä {Éè®ãÉãÉ ãÉÉì näJÉåMÉä SÉÉcä ªÉÚBÉEä àÉå näJÉä ªÉÉ ªÉÚAºÉA àÉå näJÉå, ´ÉcÉÆ {É® 

º{ÉäºÉÉÒ{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ®ãÉäÉÊ]BºÉ BÉEÉÒ |ÉÉìªÉÉÊ®]ÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ |ÉÉªÉÉÊ®]ÉÒ º{ÉÉ=ºÉ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn {Éä®é]ÂºÉ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ, xÉÉÒWÉ, xÉä{ÉDªÉÚ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ ªÉÉ º]è{É {ÉEÉn®, º]è{É àÉn® BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

=ºÉÉÒ iÉVÉÇ {É® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ AäºÉÉ |ÉÉªÉ®]É<VÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ Aä¤ºÉéºÉ àÉå xÉcÉÓ, iÉÉä =ºÉºÉä {ÉÚUÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ ÉÊBÉE  +ÉÉ{É +ÉÉMÉÇxÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ªÉÉ xÉcÉÓ* <ºÉ àÉÖqä {É® BÉÖEU º{ÉäºÉÉÒ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉÉ ¶ÉÉªÉn ABÉD] 

àÉå cÉÒ +ÉSUÉ ®cäMÉÉ* 

rjs
d by z3
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 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE bÉäxÉºÉÇ ªÉÉ {ÉÉä]éÉÊ¶ÉªÉãÉ bÉäxÉºÉÇ, ÉÊVÉxcÉåxÉä +É{ÉxÉä +ÉÉMÉÇxºÉ 

{ãÉèVÉ BÉE® ®JÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ABÉE ®ÉÊVÉº]ÅÉÒ <ºÉ iÉ®c àÉäxÉ]äxÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, xÉè¶ÉxÉãÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒ àÉäxÉ]äxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

<ºÉ +ÉàÉåbàÉé]ÂºÉ àÉå BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä AäºÉä àÉäxÉ]äxÉ BÉE®ä ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉMÉÇxºÉ BÉEÉä {ãÉèVÉ BÉE®iÉÉ 

cè, =ºÉä |ÉÉªÉÉÊ®]ÉÒ nÉÒ VÉÉªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä MÉÖVÉ® VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, =ºÉBÉEÉ <ÆiÉBÉEÉãÉ cÉäxÉä BÉEä 

¤ÉÉn ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉ<ÇºÉÉÒªÉÚ àÉå £ÉiÉÉÔ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊ®¶iÉänÉ® ¶ÉÉªÉn =ºÉBÉEä +ÉÉMÉÇxºÉ xÉ näxÉÉ SÉÉcå* 

<ºÉBÉEÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ÉÊ´É¶É BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É àÉÉxÉiÉä cÖA ®JÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® =ºÉxÉä 

+É{ÉxÉä +ÉÉMÉÇxºÉ {ãÉèVÉ BÉE® ®JÉä cé, iÉÉä =xcå ÉÊ®]ÅÉÒ´É BÉE®xÉä BÉEÉ ABÉE àÉBÉEäÉÊxÉVàÉ ABÉD] BÉEä +ÉÆn® cÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 iÉÉÒºÉ®É àÉÖqÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉcàÉ cè* <ºÉBÉEä >ó{É® VÉ¤É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉä lÉä +ÉÉè® 

=xcÉåxÉä <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEä >ó{É® AOÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cÉäMÉÉ* {ÉäàÉé] àÉå ºÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEä (´ÉxÉ) VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

=ºÉàÉå àÉäxÉ]äxÉéºÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå +ÉÉ{É àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ÉÊbºÉÉÒVb 

BÉEÉÒ  ¤ÉÉìbÉÒ ªÉÉ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ¥ÉäxÉ bèb  {Éè¶Éå] BÉEÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ VÉÉä ÉÊnxÉ iÉBÉE ÉÊ|ÉVÉ´ÉÇ BÉE®BÉEä xÉcÉÓ ®JÉåMÉä ªÉÉ VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É 

+ÉÉMÉÇxºÉ ÉÊ®]ÅÉÒ´É xÉ BÉE® ºÉBÉEå,  ´Éc BÉEÉàÉ +ÉÉ{É VªÉÉnÉ +ÉÉ<ÇºÉÉÒªÉÚ ]É<{É {ÉEèºÉÉÒÉÊãÉ]ÉÒ àÉå BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉ<ÇºÉÉÒªÉÚ àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ 75 cVÉÉ® âó{ÉªÉä ºÉä ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ®ÉäVÉ BÉEÉ JÉSÉÉÇ +ÉÉiÉÉ cè* <ºÉàÉå VÉÉä {ÉäàÉé] BÉEÉÒ bäÉÊ{ÉExÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ 

cè, =ºÉàÉå ºÉèBÉD¶ÉxÉ 2,  BÉEä (1) näÉÊJÉªÉä -- 

(k) comes first - “The cost of removing, transporting or preserving the human 

organ or tissue or both to be supplied..”  <ºÉ {ÉÉä¶ÉÇxÉ àÉå àÉäxÉ]äxÉéºÉ ¶É¤n VÉ°ô® VÉÖ½xÉÉ SÉÉÉÊcA 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÿªÉÚàÉxÉ ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É ÉÊ|ÉVÉ´ÉÇ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä BÉEÉÒàÉiÉ cè, =ºÉBÉEÉ VÉÉä JÉSÉÇ +ÉÉiÉÉ 

cè, VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ´Éä +ÉÉMÉÇxºÉ ªÉÚ]ÉÒãÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉiÉä cé, =ºÉ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉä ®ÉÒAà¤ÉºÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉäÉẾ ÉVÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

SÉÉcä ´Éc ®èºÉÉÒÉÊ{ÉAÆ] BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä cÉä SÉÉcä +Éº{ÉiÉÉãÉ VÉÉä bÉäxÉä¶ÉxÉ ãÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä cÉä*  

  16.58 hrs. 

(Dr. M. Thambidurai in the Chair) 

<ºÉ {É® BÉEàÉä]ÉÒ xÉä £ÉÉÒ =ºÉ ]É<àÉ AOÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå àÉäxÉ]äxÉéºÉ ¶É¤n xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉªÉÉ* 

 ABÉE +ÉÉè® +ÉcàÉ àÉÖqÉ VªÉÚÉÊ®ºÉÉÊbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ cè* VÉÉä +ÉÉìlÉ®É<VÉä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ cÉäMÉÉÒ, àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA º]ä], <Æ]® 

º]ä], <Æ]® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ªÉÉ <Æ]® cÉÉÎº{É]ãÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä =ºÉàÉå VªÉÚÉÊ®ºÉÉÊbBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEºÉ  +ÉÉìlÉ®É<VÉä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ 

cÉäMÉÉ* <ºÉàÉå BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉÉìlÉ®É<VÉä¶ÉxÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä VªÉÚÉÊ®ºÉÉÊbBÉD¶ÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE Aäà¤ÉÉÒÉÎM´É]ÉÒ JÉiàÉ cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® |ÉÉäºÉÉÒVÉ® ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊºÉà{ÉãÉÉÒ{ÉEÉ<Ç 

+ÉÉè® {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ä] cÉä ºÉBÉEä*  
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 gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ ´ÉÉãÉÉ ABÉE àÉÖqÉ  +ÉÉè® =~ÉªÉÉ lÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ 

ºÉä AäºÉä ÉÊ®ãÉäÉÊ]BºÉ cÉäiÉä cé, VÉÉä +É{ÉxÉä ÉÊxÉªÉ® AÆb ÉÊbªÉ® ´ÉxºÉ BÉEä +ÉÉMÉÇxºÉ BÉEÉä bÉäxÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc àÉäÉÊbBÉEãÉ ãÉÉÒMÉãÉ BÉEäºÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÆn® {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ cÉäxÉÉ cÉäiÉÉ cè, {ÉcãÉä ABÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

cÉäiÉÉÒ cè VÉcÉÆ {É® +ÉÉMÉÇxºÉ BÉEÉä ÉÊ®]ÅÉÒ´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® ABÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè VÉcÉÆ {É® =xÉBÉEÉ 

{ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

17.00 hrs. 

 

+ÉMÉ® =ºÉàÉå VÉxÉ®ãÉÉÒ 48 PÉh]ä iÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉA, iÉÉä BÉEÉä<Ç ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ 

¶ÉÖ°ô àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® +É{ÉxÉä ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå BÉEä +ÉÉMÉÇxºÉ bÉäxÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cä cÉäiÉä cé, +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ´Éä cÉÒ ¤É½ä 

{É®ä¶ÉÉxÉ cÉäBÉE®, VÉèºÉä-iÉèºÉä ¤ÉÖ®ä BªÉ´ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É BÉEÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä ãÉä VÉÉiÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE 

<ºÉàÉå cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉÒ BÉÖEU <Æ]®´Éå¶ÉxÉ SÉÉÉÊcA cÉäMÉÉÒ* +ÉÉMÉÇxÉ ÉÊ®]ÅÉÒ´ÉãÉ àÉÉäSÉÇÖ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ ÉÊlÉA]® àÉå cÉÒ ºÉÉ<àÉãÉ]äxÉäºÉãÉÉÒ {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ cÉäxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä iÉÉä 

VªÉÉnÉ +ÉSUÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  ABÉE +ÉxªÉ ÉÊ®BÉEàÉåbä¶ÉxÉ VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉä ABÉD] àÉå lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ àÉÖZÉä 

ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè, <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉäãÉ àÉå cÉäxÉä {É® ªÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå cÉäxÉä {É® +ÉMÉ® nÉä ÉÊnxÉ iÉBÉE 

BÉEÉä<Ç ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä BÉDãÉäàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä +ÉÉ{É =ºÉBÉEä +ÉÉMÉÇxºÉ A|ÉÉäÉÊ|ÉA] +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä BÉEÉàÉ àÉå ãÉä 

ºÉBÉEiÉä cé* +ÉB´ÉãÉ, +ÉMÉ® ¶É®ÉÒ® BÉEÉä ~ÉÒBÉE ºÉä ÉÊ|ÉVÉ´ÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉÉä 48 PÉÆ]ä BÉEä ¤ÉÉn àÉå ¶É®ÉÒ® àÉå AäºÉÉ 

BÉEÉä<Ç +ÉÉMÉÇxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, xÉ ¤ÉÉäxÉ, xÉ ]åbxÉ, xÉ BÉEÉä<Ç ¤ãÉb ´Éä¶ÉãÉ, xÉ BÉEÉìÉÌxÉªÉÉ, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ xÉcÉÓ 

cè, ÉÊVÉºÉä ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉ BÉE® ºÉBÉEå* ªÉc ABÉE ¤É½É ÉÊ®bÆbåb ºÉÉ BÉDãÉÉìVÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ 

+ÉÉiÉÉÒ cè* VÉäãÉ ´ÉÉãÉä BÉEäºÉ àÉå ªÉc +ÉxÉAÉÊlÉBÉEãÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* +ÉMÉ® +ÉàÉåbàÉå] BÉE® ®cä cé, iÉÉä <ºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

ÉÊ®àÉÚ´É BÉE® nå, iÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE cÉäMÉÉ* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ºBÉÚEãÉ BÉEä BÉE®ÉÒBÉÖEãÉàÉ àÉå <ºÉBÉEÉä VÉÉä½É VÉÉA ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® 

¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉA, =xÉàÉå VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉA* +ÉVÉÇÖxÉ VÉÉÒ, ªÉc nä¶É àÉcÉÌ−É nvÉÉÒÉÊSÉ BÉEÉ nä¶É cè, ®ÉVÉÉ ÉÊ¶ÉÉÊ´É BÉEÉ 

nä¶É cè, 121 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA lÉÉä½É ºÉÉ |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEå, càÉ ºÉ£ÉÉÒ 

ªÉcÉÆ ºÉÆºÉn àÉå ¤Éè~ä ºÉnºªÉMÉhÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEå, iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉMÉÇxºÉ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ cÉä VÉÉA, AäºÉÉ àÉé xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ* BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEàÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊºÉº]àÉ àÉå cè* ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé JÉÖn AãªÉÖÉÊàÉxÉÉ<Ç cÚÆ AºÉAàÉAºÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ ºÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä |ÉÉSÉÉªÉÇ BÉEÉÒ {ÉÉÉÌlÉ´É näc BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä 

cÖ+ÉÉ, ´Éc ´ÉÉBÉE<Ç ABÉE ¤ÉcÖiÉ nÖ&JÉn PÉ]xÉÉ lÉÉÒ* ªÉä AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, VÉÉä {ÉÉÊ®VÉxÉÉå BÉEÉä càÉä¶ÉÉ bä]® BÉE®åMÉÉÒ 

ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®VÉxÉ BÉEÉÒ bäb ¤ÉÉìbÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä nä ®cä cé, ºÉÉ<xºÉ BÉEÉä nä ®cä cé ªÉÉ +ÉÉMÉÇxÉ bÉäxÉä¶ÉxÉ 

rjs
Cd by a4
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BÉEä ÉÊãÉA nä ®cä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉMÉ® ªÉc BªÉlÉÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE bäb ¤ÉÉìbÉÒ BÉEÉä SÉÚcä BÉÖEiÉ® VÉÉAÆ* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

PÉ]xÉÉAÆ ABÉE bä]®å] BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé* ÉÊVÉºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ nÉÒ cè ªÉÉ +É{ÉxÉä +ÉÉMÉÇxºÉ ÉÊnA cé, =ºÉBÉEÉ ºÉààÉÉxÉ 

{ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEÉªÉàÉ ®cä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® càÉ BÉÖEU ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEå, MÉÉ<bãÉÉxºÉ <¶ªÉÚ BÉE® ºÉBÉEå, iÉÉä 

´Éc £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEnàÉ cÉäMÉÉ*  

 càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® c® VÉMÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ABÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉEãàÉÉå àÉå ®ÉVÉ BÉE{ÉÚ® VÉÉÒ lÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ 

ABÉE ÉËºÉMÉ® cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ´Éc ÉËºÉMÉ® cÉäiÉÉ lÉÉ àÉÖBÉEä¶É* =xÉBÉEä ABÉE ÉÊnãÉ BÉEÉä UÚ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä MÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 

lÉÉÓ - ABÉE ÉÊnxÉ ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉAMÉÉ, àÉÉ]ÉÒ BÉEä àÉÉäãÉ, VÉMÉ àÉå ®c VÉÉAÆMÉä, {ªÉÉ®ä iÉä®ä ¤ÉÉäãÉ*  =ºÉÉÒ àÉå =xcÉåxÉä ABÉE VÉMÉc 

BÉEcÉ lÉÉ - nÚVÉä BÉEä cÉä~Éå BÉEÉä näBÉE® +É{ÉxÉä MÉÉÒiÉ, BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉÒ UÉä½ ÉÊ{ÉE® nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä bÉäãÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ®BÉD´Éäº] BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA MÉA cé, =xÉBÉEÉä <xBÉEÉä®{ÉÉä®ä] BÉE®å, iÉÉÉÊBÉE ªÉc ãÉÉì 

ºÉÉlÉÇBÉE cÉä ºÉBÉEä*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ´ÉèºÉä àÉä®ä nãÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ lÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ´É¶É ´Éä xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEä cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* =xÉBÉEä {ÉÉÒUä iÉßhÉàÉÚãÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä àÉÖJªÉ ºÉSÉäiÉBÉE ®cä, càÉÉ®ä 

¤ÉMÉãÉ àÉå cÉÒ ¤Éè~iÉä lÉä, gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé* àÉé =xÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ 

BÉEÉªÉÇ£ÉÉ® OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~ä cé* àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç £ÉÉÒ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

 àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 {É® ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ àÉÉcÉèãÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉÉàÉxÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ ¤Éè~ÉÒ lÉÉÓ, ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ +ÉVÉÇÖxÉ VÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ* 

+É¤É càÉÉ®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ´Éc £ÉÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cé* àÉé <xÉ 

ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É <xcÉåxÉä ºÉnxÉ àÉå ®JÉä*  

 +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉc £ÉÉ®iÉ cÉÒ xÉcÉÓ, {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ cè* {ÉcãÉä VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÆMÉÖãÉÉÒ ªÉÉ cÉlÉ BÉE] VÉÉiÉÉ lÉÉ, 

JÉÉºÉBÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå iÉÉä =ºÉä ´Éäº] àÉÉxÉBÉE® {ÉEåBÉE ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É VÉÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ 

{ÉrÉÊiÉ cè, <ºÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ ºÉÉ<ÆºÉ àÉå <iÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç +ÉÆMÉÖãÉÉÒ ªÉÉ cÉlÉ BÉE] VÉÉA iÉÉä ´Éc 

BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉEÉè®xÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ VÉÉBÉE® =ºÉä VÉÖ½´ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉÉ®ä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå ÉÊºÉ]ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå AäºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

+ÉÆMÉ VÉÖ½ä cé*  

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÆMÉnÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉä* +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå xÉäjÉnÉxÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå cÉÒ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä iÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É +ÉÆMÉ-|ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉÖxÉxÉä BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå +É£ÉÉÒ nºÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉìÉÌxÉªÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ 

38,000 BÉEÉä cÉÒ ªÉc ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c c® ´É−ÉÇ nä¶É àÉå bäfÃ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊBÉEbxÉÉÒ JÉ®É¤É cÉäiÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ 5,000 ÉÊBÉEbÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ cÉÒ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 15 xÉA +ÉÆMÉnÉxÉ BÉEäxp JÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉÉÒ ´É−ÉÇ àÉå, àÉé näJÉ ®cÉ lÉÉ, nÉä-SÉÉ® iÉÉä JÉÖãÉ £ÉÉÒ SÉÖBÉEä cé* +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½Éå {É® 

VÉÉAÆ iÉÉä c® ´É−ÉÇ nä¶É àÉå nÉä ãÉÉJÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½iÉÉÒ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉºÉ JÉÉä SÉÖBÉEä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆMÉ ¤ÉäBÉEÉ® cÉä MÉA cé, ´Éä ºÉàÉZÉ ãÉäiÉä cé ÉÊBÉE +É¤É càÉ <ºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉcÉÓ ®cåMÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå ÉÊ{ÉE® ºÉä VÉÉÒ´ÉxÉnÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* càÉ <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ 

BÉE®iÉä cé*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ ºiÉ® {É® +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ ºiÉ® {É® £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ 

+ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ SÉãÉÉBÉE® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ fÆMÉ ºÉä VÉÉä +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ 

SÉãÉ ®cÉ cè, VÉèºÉÉ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ, =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

VÉÖàÉÉÇxÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉVÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 càÉÉ®ä ABÉE ÉÊàÉjÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä JÉÉxÉÉ¤ÉnÉä¶É cé, AäºÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä +ÉBÉDºÉ® ¤ãÉb ¤ÉäSÉBÉE® +É{ÉxÉÉ {Éä] {ÉÉãÉiÉä cé* càÉÉ®ä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå BÉE<Ç AäºÉä BÉEäºÉ 

ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé, VÉÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÖA* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ABÉE ABÉDºÉÉÒbå] cÖ+ÉÉ, =ºÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ´ÉÉãÉÉå xÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå AbÉÊàÉ] BÉE®ÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn bÉBÉD]® xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE JÉÚxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä cÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ´ÉÉãÉä ´ÉcÉÆ ºÉä b® BÉEä àÉÉ®ä SÉãÉä MÉA* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 

MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ §ÉÉÆÉÊiÉ cè ÉÊBÉE JÉÚxÉ näxÉä ºÉä +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ BÉEàÉVÉÉä® cÉä VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½É BÉEÉ®hÉ +ÉÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* MÉÉǼ ÉÉå àÉå VÉÉä {ÉÉÒASÉºÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉÒASÉºÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

|ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½Éå {É® VÉÉAÆ iÉÉä c® iÉÉÒxÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå càÉÉ®ä nä¶É àÉå ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ 

+ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c £ÉÉ®iÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 20,000 ãÉÉäMÉ ãÉÉÒ´É® |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä <ÆiÉVÉÉ® àÉå cé* +ÉMÉ® 

ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÆMÉnÉxÉ BÉEÉä +ÉÉºÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉ iÉÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÆMÉnÉxÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ªÉÖMÉ àÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå {ÉÖxÉVÉÇxàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ iÉàÉÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉ®Éå ºÉä nÚ® cÉäxÉÉ +ÉÉºÉÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÆMÉnÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ nÉxÉ 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

<ºÉBÉEÉ {ÉÖ®ÉhÉÉå àÉå +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ vÉÉÉÌàÉBÉE {ÉÖºiÉBÉEÉå àÉå ´ÉhÉÇxÉ +ÉÉiÉÉ cè* VÉèºÉä jÉ@ÉÊ−É nÉÊvÉSÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ªÉcÉÆ BÉE®xÉÉ àÉéxÉä ´ÉÉÉÊVÉ¤É ºÉàÉZÉÉ cè* {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä nÉä {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä VÉÉä +ÉÆMÉnÉxÉ näxÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå +É{ÉÉäãÉÉä BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ 

cè, ´ÉèºÉä cÉÒ càÉÉ®ä AàºÉ, ®ÉàÉàÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ, {ÉÆiÉ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå, SÉÉcä ´Éä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ cÉå ªÉÉ MÉè®-

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ cÉå, ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉVÉÇÖxÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE àÉÉÆ-¤ÉÉ{É, ¤Éä]ÉÒ, {ÉÉÊiÉ-{ÉixÉÉÒ, £ÉÉ<Ç-¤ÉcxÉ, VÉÉä JÉÚxÉ BÉEä 

ÉÊ®¶iÉä cé =xcå +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå nÉnÉ-nÉnÉÒ, xÉÉxÉÉ-xÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® 

SÉSÉä®ä-àÉàÉä®ä ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä SÉÉSÉÉ cé iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä SÉSÉä®ä ÉÊ®¶iÉä àÉå 

´Éä +ÉÉ VÉÉiÉä cé, +ÉMÉ® =ºÉàÉå BÉDãÉÉÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉE®BÉEä BÉÖEU ºÉÖvÉÉ® BÉE® nå, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä <ºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ¤ÉãÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½ä näJÉå iÉÉä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ |ÉÉÊiÉ-´É−ÉÇ cÉ]Ç-MÉÖnæ-ãÉÉÒ´É® BÉEä JÉ®É¤É cÉäxÉä ºÉä àÉ®iÉä 
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cé* <ºÉBÉEä iÉ®{ÉE £ÉÉÒ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ xÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +É£ÉÉÒ càÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA cé* 

+ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ªÉÉ® +ÉÉè® ãÉMÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ nÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ BÉEÉ 

+ÉBÉDºÉ® nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® àÉé =ºÉàÉå VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

 £ÉÉ®iÉ àÉå ABÉE ºÉÉãÉ àÉå ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ MÉÖnæ BÉEä ®ÉäMÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cÉäiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒxÉ 

cVÉÉ® MÉÖnæ cÉÒ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉä cé*  <ºÉàÉå àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* VÉÉä ¤ÉSSÉä 15-16 ºÉÉãÉ 

BÉEä cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉ +É{Éc®hÉ BÉE®BÉEä, =xcå àÉÉ®BÉE®, =xÉBÉEä +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ +ÉÉä® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ càÉå vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉÉä ºÉ´Éæ +ÉÉªÉÉ cè =ºÉàÉå àÉÉxÉ´É-iÉºBÉE®ÉÒ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉàÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

cè* <ºÉ +ÉÉä® càÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ +É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉàÉå ÉÊãÉ{iÉ cé, =xÉ {É® ÉÊ¶ÉBÉEÆVÉÉ BÉEºÉÉ 

VÉÉA*  

 àÉÉxÉ´É-+ÉÆMÉÉå BÉEÉä nÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, =xcå BÉÖEU |ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä +ÉÉÊiÉ =kÉàÉ cÉäMÉÉ* 

=xcå BÉÖEU £ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ{É nåMÉä iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉèºÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éä {ÉèºÉä  BÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä nÉxÉ BÉE®åMÉä* {ÉcãÉä ãÉÉäMÉ SÉÉä®ÉÒ-ÉÊU{Éä <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä BÉE®iÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ãÉÉäMÉ º´ÉäSUÉ ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä, 

=xcå +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉMÉ® BÉÖEU {ÉÖ®ºBÉEÉ® ®ÉÉÊ¶É ÉÊàÉãÉ VÉÉA, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä iÉàÉÉàÉ cÉ<Ç-´Éä ¤ÉxÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉä 

ºÉàÉªÉ àÉå càÉ <iÉxÉÉÒ nÚ®ÉÒ iÉªÉ BÉE® ãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc àÉÉxÉBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cÉ<Ç-´Éä {É® {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* +ÉBÉDºÉ® 

ABÉDºÉÉÒbå]ÂºÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® ABÉDºÉÉÒbå]ÂºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉéxÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉàÉå ABÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE ]ÅÉàÉÉ-ºÉå]® +ÉÉè® Aà¤ÉÖãÉåºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc cÉä xÉcÉÓ {ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ABÉDºÉÉÒbå] àÉå 

+ÉÉnàÉÉÒ ´ÉcÉÓ àÉ® VÉÉiÉÉ cè* +Éº{ÉiÉÉãÉ ABÉDºÉÉÒbå] BÉEÉÒ VÉMÉc ºÉä ¤ÉcÖiÉ nÚ® cé +ÉÉè® +ÉÉnàÉÉÒ ãÉä VÉÉiÉä ºÉàÉªÉ cÉÒ àÉ® 

VÉÉiÉÉ cè* ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå iÉÉä <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ cÉäBÉE® +É{ÉxÉä +ÉÆMÉ nÉxÉ BÉE®iÉä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉÉä iÉàÉÉàÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä ]ÉäxÉä-]Éä]ãÉä cé =xÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÆMÉ-nÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä 

|ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉE®ÉxÉä àÉå ÉÊcSÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉàÉå VÉÉMÉâóBÉEiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉãÉ näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEâóÆMÉÉ*  

 ABÉE ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ |ÉàÉÖJÉiÉÉ ºÉä +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉ´ÉÉÉÊ®¶É ãÉÉ¶Éå ¤É®ÉàÉn cÉäiÉÉÒ cé +ÉMÉ® =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ AäºÉÉÒ cÉä VÉÉA, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä +ÉÆMÉ càÉå ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé* ãÉÉäMÉ +ÉÉÆJÉ nÉxÉ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå iÉÉä 

+É¤É ÉÊnàÉÉMÉ nÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, ÉÊBÉEbxÉÉÒ, {ÉEä{ÉE½ä, ãÉÉÒ´É® +ÉÉè® BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 37 +ÉÆMÉÉå BÉEä nÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* AäºÉÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ càÉå +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ºÉÉvÉÖ´ÉÉn* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ SÉÚÆÉÊBÉE º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä cÉä BÉE® +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

{ÉcãÉÖ+ÉÉäÆ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä MÉªÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉàÉå ºÉÆnäc xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ÉÒFÉhÉ BÉE®BÉEä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

àÉÖZÉä BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä {Éè®É-2 àÉå ¤Éßcn xÉÉàÉ BÉEÉä UÉä]É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¤Éßcn xÉÉàÉ 

lÉÉ - àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä £ÉÆbÉ®hÉBÉE®hÉ +ÉÉè® |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå àÉå ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE BªÉ´ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®xÉÉ* ªÉc xÉÉàÉ ¤É½É lÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä 

ºlÉÉxÉ {É® UÉä]É BÉE® ®cä cé - àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ +ÉÉè® =kÉBÉEÉå BÉEä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä, 

£ÉÆbÉ®hÉBÉE®hÉ +ÉÉè® |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå iÉlÉÉ =kÉBÉEÉå àÉå ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE BªÉ´ÉcÉ® BÉEÉ 

ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®xÉä, àÉé xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ºÉä VªÉÉnÉ nÚºÉ®ä ´ÉÉãÉÉ UÉä]É cè* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå cè - 

ºÉÆnÉxÉ* càÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉÆMÉnÉxÉ BÉEÉ ãÉÉ ®cä cé +ÉÉè® <ºÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉ® ºÉÆnÉxÉ ¶É¤n +ÉÉªÉÉ cè* <ºÉ {É® £ÉÉÒ àÉÖZÉä AäiÉ®ÉVÉ 

cè* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉMÉc-VÉMÉc Þ ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA Þ ¶É¤nÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É{ÉxÉä +ÉÉ{É 

àÉå ªÉä ¶É¤n <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]ÉÒBÉE ¤ÉãÉ xÉcÉÓ näiÉÉ cè* ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä àÉå +ÉÉè® ÉÊãÉA VÉÉxÉä àÉå ¤É½É +ÉÆiÉ® cè* ÉÊxÉBÉEÉãÉä 

VÉÉxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ¤É{ÉE® ÉÊºÉº]àÉ £ÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c cè* ÉÊVÉºÉä càÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ãÉäiÉä cé +ÉÉè® JÉÉ ãÉäiÉä cé* càÉ +ÉÆMÉ nÉxÉ 

ãÉä ®cä cé +ÉÉè® £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cä cè - ÞÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ*Þ ¤É{ÉE® ÉÊºÉº]àÉ xÉcÉÓ, +ÉMÉ® SÉÉèBÉEÉ {É® ¤Éè~ BÉE® 

JÉÉAÆMÉä, iÉÉä +ÉÆMÉ nÉxÉ näxÉä ´ÉÉãÉä àÉå +ÉÉè® +ÉÆMÉ nÉxÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉn® BÉEÉ ºÉà¤ÉÉävÉxÉ cÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä 

<ºÉ ¶É¤n {É® AäiÉ®ÉVÉ cè* ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÞÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉäÞ BÉEÉÒ VÉMÉc ÞÉÊãÉA VÉÉxÉÉÞ ¶É¤n cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå iÉÉÒxÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉÚ cé* ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉÚ näxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉÚ {ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®É àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉÚ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ªÉÉ <xÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ* +É£ÉÉÒ iÉBÉE iÉÉÒxÉ 

iÉ®c BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÆMÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé - BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ cÉä iÉÉä MÉÖ®nÉ +ÉÉè® ÉÊVÉMÉ® BÉEÉ nÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊnàÉÉMÉ +ÉMÉ® àÉ® MÉªÉÉ cÉä, iÉÉä ´Éc nÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉàÉÉxªÉiÉ& nÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® 

nÖPÉÇ]xÉÉ àÉå nÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* <xÉ Uc {ÉcãÉÖ+ÉÉäÆ {É® VÉ°ô® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ABÉE |É¶xÉ +ÉÉiÉÉ cè 

- nÉiÉÉ* ÞnÉiÉÉÞ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ càÉå ºÉàÉZÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ABÉE =ºÉºÉä £ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉÚ ªÉc 

cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÆMÉ nÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA,  =ºÉBÉEä ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cè* +ÉÆMÉ nÉxÉ ´ÉcÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, 

VÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É SÉÉãÉÉÒºÉ {É®ºÉå] £ÉÉ®iÉ cè, ´Éc SÉÉãÉÉÒºÉ {É®ºÉå] £ÉÉ®iÉ <ºÉ {ÉSÉ½ä àÉå xÉcÉÓ {É½iÉÉ cè, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ <iÉxÉÉÒ àÉcÆMÉÉÒ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÆMÉ nÉxÉ BÉE®ä +ÉÉè® +ÉÆMÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ 

BÉE®ÉA* <ºÉ JÉSÉæ BÉEÉä ´Éc ºÉcxÉ BÉE® ºÉBÉEä, ªÉc =ºÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ àÉå xÉcÉÓ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ 

SÉÉãÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cè, SÉÉãÉÉÒºÉ BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè, ªÉc <ºÉ {ÉSÉ½ä àÉå xÉcÉÓ {É½iÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA 
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´Éc nÉiÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ nÉiÉÉ BÉE¤É ¤ÉxÉiÉÉ cè, VÉ¤É ´Éc JÉÉxÉä BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉ®xÉä ãÉMÉiÉÉ cè, ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ 

¶ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ +ÉÉniÉÉå àÉå {É½ BÉE® ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ¤Éè~ 

BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEbxÉÉÒ nÉxÉ BÉE® näiÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ´Éc nÉiÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* +ÉÆMÉ ãÉäiÉÉ BÉEÉèxÉ cè, ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ <iÉxÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä ÉÊ{ÉiÉÉ ºÉä, àÉÉÄ ºÉä, £ÉÉ<Ç ºÉä, SÉÉSÉÉ ºÉä, SÉÉSÉÉÒ ºÉä, àÉÉàÉÉ ºÉä, ÉÊVÉxÉºÉä 

+ÉÉ{ÉxÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉºÉä ãÉä xÉ ãÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® àÉÉBÉEæ] ºÉä JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ®JÉiÉÉ 

cè*  

 +ÉÉVÉ BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE {ÉÉÊ®´Éä¶É àÉå AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉSÉ{ÉxÉ àÉå £ÉÉ<Ç £ÉÉ<Ç cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VªÉÉå cÉÒ 

¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉäiÉÉ cè iÉÉä £ÉÉ<Ç £ÉÉ<Ç BÉEÉä nÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊàÉjÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É ºÉÉlÉÉÒ £ÉãÉä cÉÒ 

nÉxÉ näBÉE® =ºÉä ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® iÉÉÒºÉ®É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉèxÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè? 

iÉÉÒºÉ®É +ÉÉnàÉÉÒ ´Éc cÉäiÉÉ cè VÉÉä <xÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉE®iÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ªÉä ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ 

BÉEèºÉä cÉåMÉä? BÉÖE¶ÉãÉ bÉìBÉD]® ºÉä cÉåMÉä* ÉÊ¤ÉxÉÉ bÉìBÉD]® BÉEä xÉ càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÆMÉ BÉEÉä ãÉä ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® xÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc BÉEÉàÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ bÉìBÉD]® uÉ®É cÉäxÉä cé +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ PÉ]xÉÉAÆ +ÉÆMÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ½ àÉå, VÉèºÉä ÉÊBÉE càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉE<Ç ¤É½ÉÒ PÉ]xÉÉAÆ PÉ]ÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® BÉEãÉäVÉä ¤ÉäSÉä 

MÉªÉä* +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå cÖ<Ç* ªÉc BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè? àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉä VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

+ÉÉè® ªÉc BÉEcxÉä BÉEÉ àÉä®É +ÉÉ¶ÉªÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ABÉE ãÉÉJÉ +ÉÉ{É {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉÉAÆMÉä +ÉÉè® nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ xÉcÉÓ 

BÉEàÉÉAÆMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉEèBÉD]®ÉÒ ¤Éè~ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É =ºÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉEÉä UÉä½ näiÉä cé* càÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® ºÉÉäSÉxÉÉ 

cÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉVÉ VÉÉä bÉìBÉD]® ¤ÉxÉÉ ®cä cé, ÉÊBÉEiÉxÉä àÉå ¤ÉxÉÉ ®cä cé?  nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ, ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ àÉÉiÉÉ-

ÉÊ{ÉiÉÉ JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé iÉ¤É VÉÉBÉE® ABÉE bÉìBÉD]® {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® 20 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ JÉSÉÇ BÉE®BÉEä ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ bÉìBÉD]® 

cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ BÉEàÉÉBÉE® ºÉÆiÉÉä−É xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ* ªÉÉÊn =ºÉä +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä +ÉÆMÉ BÉEÉÒ ´Éc iÉºBÉE®ÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA bÉìBÉD]® {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEÉ JÉSÉÇ £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE VÉÉä +ÉÆMÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, ´Éc 

ªÉc xÉ ºÉàÉZÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä =ºÉBÉEÉ JÉSÉÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé BÉEÉä<Ç +ÉÆMÉÉå BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ 

cÉäxÉä nÚÆMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä 50000 BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉä càÉ 5000 àÉå {ÉÚ®É BÉE®åMÉä* àÉé <ºÉ {É® ¤ÉãÉ näiÉä cÖA ÉÊBÉE 

ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉcÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå VÉÉA, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÓ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ ÉÊ´É¶´É àÉÉäcxÉ BÉÖEàÉÉ® (ºÉÖ{ÉÉèãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ, 2009 VÉÉä ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* <ºÉàÉå 

VÉÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEbxÉÉÒ, ÉÊãÉ´É® <iªÉÉÉÊn BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ bÉìBÉD]® ãÉÉäMÉ BÉE®iÉä lÉä, =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉÒ cè* 1994 àÉå VÉÉä 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå cÉÒ +ÉÉMÉä +ÉÉBÉE® 2009 àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉEä BÉÖEU ¤ÉÉiÉå VÉÉä =ºÉàÉå ÉÊU{ÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÓ, 

=xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ®ÉVªÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cé, ºÉ£ÉÉÒ àÉå ºÉàÉ°ô{ÉiÉÉ ºÉä BÉEÉàÉ 

cÉä iÉ£ÉÉÒ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉ{ÉEãÉ cÉä {ÉÉAMÉÉ* <ºÉàÉå àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉÖEU |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, VÉèºÉä 

BÉEÉ®É´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* =ºÉàÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå {ÉÉA VÉÉAÆMÉä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉVÉÉ 

VªÉÉnÉ cè* =ºÉàÉå nÆb £ÉÉÒ 5 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä iÉBÉE BÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ªÉc +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE +ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉ JÉ®ÉÒniÉä cé +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ¤ÉäSÉiÉä cé* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉBÉEãÉ 

AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ VªÉÉnÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ cé* JÉÉºÉBÉE® càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ n´ÉÉ<Ç 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, +ÉÉ{É +ÉMÉ® näJÉåMÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ cÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÆ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉÒ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ 

VªÉÉnÉ cé* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä ÉÊBÉEbxÉÉÒ, ÉÊãÉ´É® +ÉÉè® ãÉÆMºÉ BÉEÉ ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ cè, <ºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä uÉ®É 

VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

]ÅÉìàÉÉ ºÉé]® JÉÉäãÉä MÉA cé* ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä AºÉASÉ +ÉÉè® AxÉASÉ ¤ÉxÉä cé VÉcÉÆ MÉÉÊiÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

ºÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ABÉDºÉÉÒbå] cÉäxÉä ºÉä ãÉÉäMÉ àÉ® VÉÉiÉä cé* AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® ]ÅÉìàÉÉ ºÉé]®Éå BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ ABÉDºÉÉÒbå] àÉå àÉ®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ¶É´É {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® ¤ÉSÉä cÖA +ÉÆMÉÉå BÉEÉä 

bÉäxÉä] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ºàÉÉ]Ç BÉEÉbÇ BÉEä iÉciÉ 30,000 âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè, 

<ºÉàÉå ]ÅÉÆºÉ{ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ BÉEÉ JÉSÉÇ nä ºÉBÉEiÉä cé, ªÉc nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ {É½iÉÉ cè, <ºÉàÉå xÉcÉÓ nä {ÉÉAÆMÉä* AäºÉÉ £ÉÉÒ näJÉÉ 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÆMÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ BÉE®ÉxÉä 

´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn SÉãÉiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEä vÉÆvÉä {ÉEãÉ{ÉÚEãÉ ®cä cé, MÉ®ÉÒ¤É 

+ÉÉnàÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cä cé AäºÉÉ xÉ cÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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DR. RATNA DE (HOOGHLY): In the beginning, I would like to express my 

gratitude for the Chair for allowing me to speak on this most important Bill. 

 Health care is the fundamental right of every citizen of the country and it 

should be accessed by all. It is well known that organ transplantation is a boon to 

the medical services of the world and it has helped in saving the lives of many.  

 I would like to request the hon. Minister to set up monitoring cells to ensure 

that donations between the related donors and recipients are streamlined. In case, 

if they are not matched, they should opt for matching with other similar donors 

and recipients. Definition of ‘near relative’ should include grandfather, 

grandmother, grandson, granddaughter or any other relative who is close to the 

donor so that unnecessary hurdles are removed when a donor comes to donate his 

organ for transplantation.  It should be ensured that National Organ and Tissues 

Removal and Storage Network is run on a systematic and scientific manner 

leaving no room for misuse by moneyed people.  

 It is stated in the Bill that a Medical Board will be there including neuro-

physician, neuro-surgeon, anesthetist and incentivist. In the absence of a neuro-

physician and neuro-surgeon, physician and a surgeon will be included. I am 

afraid that the goodness of the Government may be exploited by medical 

industrialists and opportunists. It is not a hard task to find a neuro-physician and a 

neuro-surgeon to declare one a brain dead. It will not only maintain the 

transparency of organ transplantation, but the relatives will also be satisfied. So, 

the Ministry may take efforts in this regard. Other than the medical colleges and 

the Government hospitals, the registration of the NGOs, who are performing the 

transplantation job, should renew their licenses every six months. 

 Even after having awareness of donating human organs particularly of 

those who are brain dead or those who wanted to really donate organs after their 

death, most of the times, we miss human organ transplantation to get the request 

from the relatives because of the trauma at the loss of the dear ones, or just before 

they breath their last. 
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 There has been a huge rush for transplantation of organs from foreign 

nations. It should be streamlined. 

 Another important aspect of this whole human organ transplantation is 

timely transplantation. In spite of the vast growth in the health sector, both 

hospital officials and relatives fail to arrange for timely transplantation of human 

organs. This aspect should be seriously looked into in order to find a lasting 

solution so that every willing donor of human organ, either by himself or by his 

relative is informed of the timely transplantation arrangement at the nearby 

hospitals.  

 In this regard, the ICUs of major and minor hospitals of the country, both in 

the metros and rural areas should be instructed by way of sending an advisory to 

ensure that a request be made to relatives for organ donation when they 

unfortunately die in the ICUs. Retrieval of organs for transplantation in the ICUs 

or in the major hospitals should be available 24 hours.   

 Some reports of minors indulging in donation of organs have come to light.  

This should be taken seriously.  Data concerning human organ transplantation 

should be monitored at the Ministry level so that we actually know as to how 

many organ transplantations have taken place in a particular period or over the 

years. 

 Illegal trade of human organs too is the cause for concern.  A number of 

such incidents concerning trade of kidney have come to light through newspaper 

reports.  Though sale and purchase of human organs are banned under the 

provisions of Transplantation of Human Organs Act, 1994 still we find such cases.  

Stringent action should be taken against those indulged in illegal trade of human 

organs. 

 Sir, transplantation of human organ is very costly and so is the post-

transplantation treatment.  So, I would urge the Minister to make efforts in this 

regard. 
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 It is true that there is a gap between the demand and supply of the organs 

but how many of us have given consent for donation of our eyes or other parts of 

our body after our death?   

 In the end, I would appreciate the hon. Minister for bringing this important 

Transplantation of Human Organs (Amendment) Bill, 2009 before this august 

House for consideration and passing.   
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*SHRI S. R. JEYADURAI (THOOTHUKKUDI): Mr. Chairman, Sir, I thank you 

for giving me this opportunity to speak on the Transplantation of Human Organs 

(Amendment) Bill, 2009. 

 I welcome the move of the Government to bring about certain changes in 

the legislation that was made in 1994. Now the transplantation of human organs 

would become legally streamlined, medically facilitated, and humanely 

implemented one. Taking up the guidelines given by the World Health 

Organisation and the recommendations made by Rajiv Gandhi Foundation, this 

Bill provides a human touch and more transparency with enough of monitoring 

mechanism to the existing Act. When brain death occurs to people when they meet 

with some accidents or such things, the certification for organ donation was to be 

obtained from neuro-surgeons. This Bill provides for setting up of a Medical 

Board in the absence of a neuro-surgeon involving doctors and surgeons of other 

branches. This seeks to simplify the procedure thereby ushering in a silent 

revolution in the field of health care. 

 Avoiding exploitation of minors, providing for exchange of organs by the 

donors, and regulating human organ transplantation on foreign nationals are taken 

care of in this Bill. This legislation also provides for setting up of Advisory 

Committees in every State and Union Territories. Considering the fact that human 

organ transplantation is required at a critical stage on an urgent basis, it must be 

ensured that no further delay is caused by way of referring this procedure to 

various committees. 

 This piece of legislation also gives extensive definitions of various human 

organs allowed to be donated and transplanted. I welcome the move of the 

Government to widen the ambit of the words, ‘near relatives’ so that it may  

 

* English translation of the speech originally delivered in Tamil 
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include grand parents and grand children too along with parents and siblings. All I 

would like to impress upon the Government at this juncture is that the already time 

consuming process of getting the legal consent for human organ transplantation 

even when donors are available must not be delayed further. 

 Commercialisation of donating human organs and exploitation of innocent 

poor at the hands of the dacoits of the medical world and under world can be 

stemmed. Already we come across several instances of kidneys being removed 

from the gullible poor. This legislation seeks to evolve a registry and monitoring 

mechanism for transplantation of human organs. Henceforth, this will become a 

welcome transparent process. 

 This Bill provides for a national network and a national registry. In this 

computer age, much of information would be available to all making it a 

transparent one. I also welcome the move of the Government to appoint a 

Transplant Coordinator in every hospital approved human organ transplantation in 

the country. Non-Governmental Organisations will also be permitted to carry out 

storage, donation, and transplantation after formally registering themselves with 

suitable bodies to be created for this purpose. Both the world of medicine and the 

public would welcome the process of the Government to give teeth to the 1994 

Act through this Amendment Bill. The penalty for those who violate the law 

would be increased further. This will desist the illegal ones to quite the field. 

 At this juncture, I would like to point out to the health awareness created by 

the erstwhile governance in Tamilnadu provided by our leader Dr. Kalaignar 

Karunanidhi through the effective implementation of Kalaignar Insurance Scheme, 

now shelved and ‘108-Ambulance Scheme’. 

I urge upon the Union Government to extend this service made available still 

especially to the patients going in for transplantation of human organs also as they 

have to be attended to on an emergency basis without any further loss of time. 

 By extending my support and that of my party, Dravida Munnetra 

Kazhagam to this amendment Bill, I would like to conclude my speech. 
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DR. ANUP KUMAR SAHA (BARDHMAN EAST): Sir, thank you for giving me 

a chance to speak on this important Bill.   

 We all know that transplantation of human organs is vital to prolong the 

lives of many, but at present, we see that it is very difficult to get a donor and there 

is also commercialization and criminalization of organ transplantation. 

 The Transplantation of Human Organs (Amendment) Bill, 2009, seeks to 

strengthen provisions to prevent commercialization of human organs as well as 

facilitating organ transplantation for needy patients.  So, I welcome the Bill.  

However, I  have some observation. 

 I welcome the move to make attending physician/surgeon and other 

medical practitioners in case of absence of neurologist or neurosurgeon eligible to 

declare brain death, as there is paucity of neurologist or neurosurgeon in this 

country. 

 However, there should be a rule that these doctors should not be from the 

transplant team; thus it will become a safeguard to the “conflict of interests”.   

They should be from the select panel made by the appropriate authority. 

 I wish the Government to make arrangement for establishing centres for 

organ retrieval within a radius of 50-75 kilometres in our country.   

 Instead of having a general provision for inclusion of tissues along with 

human organs in the entire Act, specific provisions relating to tissues, keeping in 

view the characteristics of tissues different from organs, may be incorporated in 

this Act. 

 Full protection needs to be provided to the most vulnerable section of the 

society.  Accordingly, exceptional circumstances necessitating organ donation by 

minor and mentally challenged persons need to be enumerated in the Act itself.  

There should be stringent vigilance against organ trafficking and severe 

punishment for illegal activities.  Only law making is not sufficient and there 

should be sufficient and strict vigilance for implementation of this law.  I welcome  
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the expansion of the definition of near relatives as well as the concept of swap 

donations with the approval of the appropriate authority. 

 We are concerned about too much involvement of the Central Government 

in deciding the composition of the Authorisation Committee.  It should be entirely 

left to the discretion of the States/Union Territories. 

 There is need to cut down the time taken between the post-mortem and 

organ retrieval.  Hence, there should be provision of post-mortem in the retrieval 

centre. So, different Ministries should be consulted to make it possible.   

 The trauma centres where large number of brain-dead patients come, may 

be utilized as centres of organ retrieval.  We should also encourage cadaveric  

organ transplantation. 

 As there is lack of awareness regarding organ donation in our country, the 

Ministry may please undertake an intensive publicity through different forms and 

media.  Knowledge of organ donation should be included in curriculum of schools 

and universities.  Otherwise, supply of organ will always be lacking the demand.   

 With these words, I welcome this amendment Bill. 

MR. CHAIRMAN : Since we have finish before 6 o’clock, I would request all 

other Members to be very brief.   



11.08.2011  
  

194

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Sir, we are dealing with human 

organ transplantation and I understand your predicament. 

 This is an Amendment Bill which is getting support invariably cutting 

across party lines.  But the basic problem is that organ transplant is an area fraught 

with individual inefficiency in our country. So much so that even when the 

Transplantation of Human Organs Act came into force in 1995, it proved 

ineffective either in coming down on the booming black market or in streamlining 

the process. 

This new Bill addresses the scarcity of organs for transplant in imginatory 

ways. This Bill proposes not only the creation of a registry of those who have 

undergone transplant but also an ambitious nation-wide network that would 

incorporate transplant centres, retrieval centres and patients awaiting transplants. 

Much actually depends on the Government’s commitment to follow through these 

proposals and on making it a viable, accessible data base that could make life 

easier for patients waiting for transplants of lungs, hearts, livers, pancreata and 

cornea.   

 The Central Government, specially the Ministry of Health, has for the first 

time initiated a procedure to harvest, if I may use that word, organs and reduce 

reliance on living donations through cadaver, or the dead human body organ 

donation programme through an e-network of all hospitals. In our country 

availability of medical transplants is lower than the requirement. For example, an 

estimated of 1.5 lakh people are diagnosed with kidney failure every year, while 

about two to four thousand transplants are carried out every year. Most donations 

also occur in a few States such as Tamil Nadu, Andhra Pradesh, Gujarat, 

Maharashtra and Delhi.  

 Sir, it was in 1994 that the Transplantation of Human Organ Act was 

initiated at the request of the States of Maharashtra, Himachal Pradesh and Goa 

and was subsequently adopted by all States except the States of Andhra Pradesh 
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and Jammu and Kashmir which have enacted their own Acts. Despite a regulatory 

framework, cases of commercial dealings in human organs were reported.  

 The key objective of this Bill is to strengthen provisions to curb 

commercial trade in human organs while facilitating organ transplantation for 

needy patients. Yet, it is not clear. I would like to get a response from the 

Government, how effective the measures would be in curbing such commercial 

trade? It is mentioned that both the donor and the recipient would be penalised if 

convicted of commercial trade in human organs.  Penalising donors who may be 

forced to sell organs due to financial need may deter them from complaining 

against commercial trade. Organ donation from a person who is not ‘near relative’ 

requires permission of the State Authorisation Committee. Which is the State 

Authorisation Committee?  

 The Bill provides for establishment of an Advisory Committee. But it does 

not list its functions. What for have you an Advisory Committee if you do not 

specify its functions?  In the Bill it is mentioned that Central Government and the 

State Government, as the case may be, by notification shall constitute an Advisory 

Committee for a period of two years to aid and advise the appropriate authority to 

discharge its functions. I would be happy if it is incorporated in the Bill.  

 Sir, I would insist that the definition of Tissue Bank should be included in 

the Bill. It would be small step that could be a game changer in the creation of a 

post of Transplant Co-ordinator. In this, the Government has followed the 

successful experiment in Tamil Nadu where the trained Transplant Co-ordinators 

counsels the relatives of a person, who is brain dead, is convinced of the need to 

gift organs and take them gently through a process. A country that often balks at 

the very suggestion of a cadaver donation needs a hand-holder like that.   

 Sir, health care is a fundamental right of every citizen of this country. 

Today when we compare the scene with the past, one can very well say that the 

rich have come to have better access to the latest medical care and the poor still 

continue to remain where they were nearly two decades ago in terms of access. 
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One is surprised no doubt to find a figure, though dubious, which states that over 

one lakh road accidents occur every year. Brain death is the irreversible end of all 

brain activities due to loss of blood flow. The patient is clinically dead. Through 

this Bill a record of such brain deaths can be kept while families will be 

encouraged to donate organs of the brain dead patients.  

 I am informed that the Planning Commission has already approved Rs. 15 

crore for Model Organ Procurement and Distribution Organisation to be set up as 

a nodal agency to execute the task under the Directorate-General of Health 

Services of the Ministry of Health for which posts are being created. 

 I would look forward to a time when the practice of organ donation after 

death is harvested by offering a number of incentives and poor do not fall prey to 

clandestine organ trade cartel. 

 With these words, I support the Bill.  
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gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE 2009 BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÄ* àÉé <ºÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉBÉEä =qä¶ªÉÉå +ÉÉè® BÉEÉ®hÉÉå BÉEä BÉElÉxÉ BÉEä {Éè®É 

2 BÉEÉä =rßiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ :- 

“ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE iÉÆjÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä 
¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉ®iÉ àÉå àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEä {ÉEãÉ-{ÉÚEãÉ ®cä BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä 
BÉEàÉWÉÉä® ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖphÉ +ÉÉè® <ãÉèBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Éç 
BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉ MÉ<Ç cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉ£ªÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå ªÉc vÉÉ®hÉÉ BªÉÉ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ºÉÆBªÉ´ÉcÉ®Éå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´ÉÉÒ ®cÉ cè +ÉÉè® 
+ÉÆMÉºÉÆnÉxÉ BÉEä VÉÉÊ]ãÉ +ÉÉè® ãÉÆ¤ÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É{ÉEãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
cè* ” 
 

àÉéxÉä ªÉc <ºÉÉÊãÉA {ÉfÃÉ cè ÉÊBÉE àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉÆiÉÖ−] cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ® cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ 

ºÉÆn£ÉÇ àÉå ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ £ÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEÉ VÉÉä BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® 1994 àÉå 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ, iÉ¤É ªÉc àÉÉÆMÉ àÉcÉ®É−]Å xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÆMÉÉå 

BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè {Éè]ÅÉä bÉìãÉ®* +ÉÉ{É ªÉÉÊn 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉÄSÉ BÉE®å iÉÉä àÉÖà¤É<Ç ªÉÉ nä¶É BÉEä ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÆMÉÉå BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cÉ cè, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

+É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÆMÉÉå BÉEÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cè* àÉcÉ®É−]Å BÉEä 

ÉÊàÉ®VÉ àÉå +ÉÉè® àÉÖà¤É<Ç àÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA JÉÉºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ JÉÖãÉä cé VÉcÉÄ {É® ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä +É´ÉèvÉ 

|ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ, JÉÉºÉ iÉÉè® {É® ÉÊBÉEbxÉÉÒ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ ´ÉcÉÄ cÉä ®cä cé* VÉÉä ÉÊBÉEbxÉÉÒ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, ´Éä MÉ®ÉÒ¤É cé* =ºÉBÉEÉ 

àÉÚãÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå nä¶É BÉEä 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå ºÉä +ÉÉA cÖA ãÉÉäMÉ cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä +É´ÉèvÉ 

BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå ÉÊãÉ{iÉ cé +ÉÉè® +É{ÉxÉä +ÉÆMÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cé* <ºÉÉÊãÉA ºÉJiÉ +ÉÉè® BÉE½ä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc ºÉÖvÉÉ® ªÉcÉÄ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, BÉEÉxÉÚxÉ BÉE½ä ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé* àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉE½ä BÉE®xÉä ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <ºÉ BÉE½ä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ºÉJiÉÉÒ ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤É càÉ <ºÉä ºÉJiÉÉÒ ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä VÉÉä +É´ÉèvÉ àÉÉxÉ´É-

+ÉÆMÉÉå BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cÉ cè, =ºÉä càÉ ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä càÉÉ®ä 

ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ cè =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cé* <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç MÉ®ÉÒ¤É AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEbxÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä xÉWÉnÉÒBÉEÉÒ ÉÊ®¶iÉänÉ® ÉÊBÉEbxÉÉÒ bÉäxÉä] £ÉÉÒ 
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BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ JÉSÉÇ <iÉxÉÉ àÉcÆMÉÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä BÉE® xÉcÉÓ {ÉÉiÉä +ÉÉè® 

BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEbxÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉäxÉä ºÉä àÉßiªÉÖ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉc ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cè*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉciÉ BÉEÉä−É cè, <ºÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉciÉ BÉEÉä−É ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä−É càÉÉ®ä +ÉÉ®ÉäMªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä*  

càÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä càÉ +É´ÉèvÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä càÉ +ÉÆMÉÉå BÉEä 

BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É BÉEä NÉ®ÉÒ¤É, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉWÉnÚ® BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉä xÉWÉnÉÒBÉEÉÒ ÉÊ®¶iÉänÉ® näxÉÉ £ÉÉÒ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ <iÉxÉÉ àÉcÆMÉÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè ÉÊBÉE ´Éä 

=ºÉä A{ÉEÉäbÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ®ÉciÉ BÉEÉä−É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, 

ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ, NÉ®ÉÒ¤É, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* +ÉÆMÉÉå BÉEÉ |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ VÉÉÒ´ÉxÉ nÉxÉ cè* càÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ BÉEÉä VÉÉÒ´ÉxÉnÉxÉ näiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEÉàÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä 

ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉàÉå BÉE½ä CÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉä |É{ÉÉäWÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®ÉcxÉÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR):  Hon’ble Mr. Chairman, Sir, thank you 

very much for giving me an opportunity to speak on the Transplantation of Human 

Organs (Amendment) Bill, 2009. The transplantation of human organs is a 

medical marvel of the 20th century. It is noteworthy that the first kidney transplant 

in India was done in Mumbai at King Edward Hospital. Also, the second 

successful liver transplant in India was done at the Government Stanley Hospital, 

Chennai.  

 There are two types of transplants depending on the donor.  One is taking 

the organ from live donor.  For example, taking the kidney from the mother and 

transplanting into a child.  The other is taking organ from a person who is brain 

dead and whose heart is beating.  This is called Cadaveric Transplant and most of 

the donors are accident victims. To control the menace of paid live transplant, the 

Transplantation of Human Organ Act, 1994 was promulgated.  Now, the new 

Amendment Bill is being introduced to overcome the deficiencies in the 1994 

THO Act.  

 However, the original Act and the proposed Amendment Bill are not 

meeting the objectives.  Why?  It is well-known that many patients suffering from 

renal failure are poor and cannot afford transplantation.  The Bill should have 

proposed a plan by which at least one medical college in every State should be 

supported to become a cadaver transplant centre so that the poorest of the poor 

will be able to undergo transplantation free of cost.  

 It is noteworthy that the AIADMK Government had established a Tamil 

Nadu Medical Services Corporation in the year 1994 which procures high quality 

drugs at an affordable cost. From 2002, the then AIADMK Government headed by 

our beloved Amma, hon. Chief Minister, J. Jayalalithaa, made free supply of 

costly immnmosuppression medications like cyclosporine, tacrolimus and 

mycophenolate free of cost to all the economically weaker transplant patients 

irrespective of whether they have undergone transplantation in Government or in 

private hospitals.  The goal should be to support all transplant recipients with 
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required drugs. When Tamil Nadu Government can supply free medicines, why 

not the rest of India?  

 The hon. Member has already mentioned about not having sufficient donors. 

My question is, why are we not having sufficient cadavers as donors? The most 

important reason is we do not have a good trauma care.  To qualify as brain dead 

from whom organs can be harvested, the brain dead person should be on a 

ventilator. Now, where are the ventilators and the staff to man the ventilators?  

Provision of proper care in the golden first hour will save many accident victims.  

Incidentally, we will also get more cadavers, because of ventilator availability. 

 The Human Organ (Amendment) Bill in the present form fails to address 

the coordination to save trauma victims, which by itself will save many accident 

victims and incidentally also increase the supply of cadaveric donors. At present 

there is no law other than the THO Act to define brain death. As such the brain 

death is an incidental unfortunate occurrence in some trauma victims. Since brain 

death declaration is not clarified, many patients continue to be on ventilator.  This 

will lead to private hospitals over charging brain death individuals by keeping 

them on ventilator.  In public hospitals, ventilator service will be wasted on brain 

death individuals, who will never recover, instead of being used for more needy 

patients.  

This amendment should have included the clause, that the certificate of 

brain death by the attending registered medical practitioner should be sufficient for 

ventilator disconnection, though not for organ transplantation. Whenever organ 

donation is planned, the brain death has to be certified mandatorily.  … 

(Interruptions)  If the hon. Chairman permits, I just want to go through the Act. … 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Your time is over.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I am above.  When I am sitting here in the Chair, I cannot 

distinguish any Party.  

rbn
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… (Interruptions) 

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): Whenever organ donation is planned, 

the brain death has to be certified mandatorily by two specialists under section 3 

sub-section (6), clause (ii) and (iii) of THO Act, 1994.  The drawback is that all 

the specialists should have been pre-approved by the appropriate authority.  This is 

totally impractical. This should be amended to permit any doctor who is qualified 

in the speciality with a degree recognized by MCI in that speciality to certify brain 

death.  

         The THO Act, 1994 does not differentiate between hospitals doing 

transplants and hospitals who are not ready to do transplants but get many brain 

dead victims.  For example, specialist trauma and neurosurgery hospitals which 

have all facilities for ventilatory care may not be interested in doing organ 

transplants. 

         The Act should specifically make a provision that any hospital with at least 

25 beds with a good theatre should be automatically allowed without need for 

registration by the appropriate authority to retrieve the organs for transplant. This 

will avoid unnecessary transport of brain dead individuals to transplant approved 

hospitals solely for the purpose of organ retrieval.  

        Almost all brain dead donors are accident victims.  The interface between an 

accident case, the transplant team, the police and the forensic expert is not defined 

at all in the Act. … (Interruptions) 

MR.CHAIRMAN: Please conclude. 

DR. P. VENUGOPAL : Even the Standing Committee has pointed out this lapse 

and advised the Ministry of Health to coordinate with the Ministry of Home 

Affairs.  Sadly this has not been done.  Unless this is clarified, it will become very 

difficult to do cadaver transplants. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please conclude. 

DR. P. VENUGOPAL :  The Standing Committee has reported that Organ 

Retrieval Banking Organization (ORBO) formed to coordinate organ transplant 
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across India has been a failure.  So, what do you do?  Instead of disbanding ORBO, 

you create another agency in “National and Regional Network for Human Organs 

and Tissues” by allocating Rupees five crore. One has to realize the ORBO model 

is a bureaucratic top down approach and such efforts will not succeed. Instead a 

decentralized approach giving support to the State Governments to have their own 

cadaver distribution priority rules and coordination for organ transplant is need of 

the hour.  … (Interruptions) 

Sir, please give me one minute more. This is very important. It is not realized by 

the framers that buildings are built from foundation and not from top floor. Once a 

network of cadaver distribution is in place in at least a few States, then and then 

only an apex national and regional distribution network can be thought of. 

The Advisory Committee envisaged in the amendment Bill consists of  

a. Secretary to State Government 

b. Two Medical Expert 

c. One Joint Director of the Ministry of Health and Family Welfare 

(designated as Member Secretary) 

d. Two Social Workers and 

e. One legal expert.  These are busy high level officials who often have no 

idea about transplants. 

          It is essential that a police officer of at least DIG rank, who will coordinate 

inquest, post mortem, etc. and transplant doctors, hospitals, coordinators and 

NGOs active in the field of transplant and others should be part of the Advisory 

Committee. … (Interruptions) Also, the amendment does not talk about swap 

donation which is between two sets of willing but incompatible near relative 

donors.  

          Sir, before I conclude, this Transplantation of Human Organs (Amendment) 

Bill, 2009 to the THO Act requires a thorough scrutiny and overhaul to achieve all 

the objectives.   
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SHRI PRATAP SINGH BAJWA (GURDASPUR): Sir, an hon. Member has 

already taken more than 15 minutes.  A lot of other hon. Members have prepared 

their views on the Bill. So, I would request you to please extend the time of the 

House till all of them put their views. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: He has already completed his speech. We are extending the 

time of the House. 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ 

ºÉnxÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉ cè* ºÉjÉc ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉå {É½ÉÒ, ªÉc |É¶xÉ cè* àÉcÉänªÉ, 

VÉ¤É +ÉÆMÉÉå BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉä ®äMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉä ciÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´É−ÉÇ 1994 

àÉå ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ*  

18.00 hrs.  

+É¤É VÉÉä ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå ªÉcÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE 

=ºÉÉÒ àÉxÉÖ−ªÉ BÉEÉä nÉxÉ àÉå +ÉÆMÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉä <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ºÉÉvÉxÉ nÉä cé - ABÉE VÉÉä º´ÉªÉÆ 

ÉÊVÉxnÉ cè +ÉÉè® |ÉBÉßEÉÊiÉ xÉä ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÆMÉ ÉÊnA cé, +É{ÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éä =ºÉä 

nÉxÉ BÉE®åMÉä* nÚºÉ®É ºÉÉvÉxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉxÉÖ−ªÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä +ÉÆMÉ |ÉªÉÉäMÉ àÉå +ÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN :  Shri Jagadanand Singh, just wait for a minute. 

Hon. Members, now it is Six of the Clock. I have a list of seven more 

Members who are yet to speak on the subject. Therefore, if the House agrees, we 

can extend the  time of the House for some more time till the discussion is over. 

Afterwards, we have to take up the ‘Zero Hour.’ 

SOME HON. MEMBERS: Yes. 

MR. CHAIRMAN: Thank you. The time of the House is extended for some more 

time. 

 Shri Jagdanand Singh, you can continue now. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé SÉSÉÉÇ BÉE® ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxcå nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉcÉÓ ®cxÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ®cåMÉä, 

=xÉBÉEä +ÉÆMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA nÉxÉ àÉå ÉÊnA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ VÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, 

=ºÉàÉå +ÉÆMÉÉå BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cä cé, =ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉc BªÉÉ{ÉÉ® +É{ÉxÉä ABÉE ¤ÉnxÉÉàÉÉÒ BÉEä ºiÉ® 

{É® VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ ®cä cé* ¤ÉSSÉÉå BÉEä +ÉÆMÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉ ®cä cé* 

+Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ n´ÉÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ {É® bÉBÉD]®Éå BÉEä uÉ®É =xÉBÉEä +ÉÆMÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉ ®cä cé* 

<ºÉ nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå 

nÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ VÉ¤É ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ´É´É¶ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =iÉxÉä nÉxÉÉÒ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cé iÉÉä BÉDªÉÉ <ºÉºÉä nÉxÉ ¤ÉfÃäMÉÉ, <ºÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  

18.02  hrs   (Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair)  
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ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉªÉÉå BÉEä VÉÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEA MÉA cé, ´Éä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ¤ÉcÖiÉ =kÉàÉ BÉEÉàÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +É{ÉxÉä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, =ºÉàÉå BÉEcÉÓ ®ÉäBÉE xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, OÉåb {ÉEÉn® ºÉä 

ãÉäBÉE® OÉåb ºÉxÉ iÉBÉE* SÉSÉä®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉàÉå VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* º´ÉªÉÆ ÉÊVÉxnÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÆMÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA näxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÆ, àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ +É¤É VªÉÉnÉ BÉEcÉÆ ÉÊàÉãÉåMÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå cÉÒ 

nÉxÉ BÉE® ÉÊnA cé, ´Éä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ãÉÉäMÉ cé* {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½iÉÉÒ cè* 37 iÉ®c BÉEä +ÉÆMÉ AäºÉä cé, ÉÊVÉxcå nÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ªÉÉ àÉxÉÖ−ªÉ 

BÉEä ¶É®ÉÒ® ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® nÚºÉ®ä àÉxÉÖ−ªÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ºÉ¤ÉºÉä àÉÚãÉ |É¶xÉ cè, VÉ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ àÉå, nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ àÉå +ÉÉ<ÇAºÉªÉÚ àÉå £ÉiÉÉÔ cÉäMÉÉ iÉÉä AäºÉÉÒ +É´ÉºlÉÉ àÉå ÉÊxÉBÉE] ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉä 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉäBÉE® bÉBÉD]® =ºÉBÉEä +ÉÆMÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉ¤É =ºÉBÉEä ÉÊVÉxnÉ ®cxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ 

xÉcÉÓ ®ciÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +Én¤É BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊxÉBÉE] 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉÉJªÉÉ BÉEÉä BÉEÉªÉnä ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉÉÊn {ÉÉÊiÉ cÉä iÉÉä {ÉcãÉä =ºÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉÉÊn {ÉÖjÉ cÉä iÉÉä ÉÊ{ÉiÉÉ ºÉä ºÉcàÉÉÊiÉ ãÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn ÉÊxÉBÉE] ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BªÉÉ{ÉBÉE {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ àÉå 

VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ iÉÉä VÉcÉÆ àÉxÉÖ−ªÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉÉc {É½ 

VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÆMÉ {É® àÉä®ä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊVÉxnMÉÉÒ ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ¤ÉnãÉä àÉå ÉÊVÉxnMÉÉÒ SÉãÉÉÒ 

VÉÉAMÉÉÒ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉÆMÉÉå BÉEÉ 

|ÉiªÉÉ{ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊxÉBÉE] ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉä cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +Én¤É BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉOÉc 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ãÉä, VÉ¤É ´Éä +É{ÉxÉä ÉÊxÉBÉE] ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÆMÉ BÉEÉ nÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ =ºÉàÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä <ºÉ ºÉcªÉÉäMÉ àÉå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ BªÉÉ{ÉBÉE +ÉºÉ® cÉäMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ 

ªÉÉÊn BÉEä´ÉãÉ +ÉÆMÉÉå BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ®ÉäBÉExÉä {É® BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉfÃäMÉÉ, BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ¤ÉfÃåMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉºiÉä 

JÉÖãÉåMÉä* 

SB
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=ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉäMÉÉ iÉÉä ªÉc BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉªÉn <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ +Én¤É BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä, nÉäxÉÉå BÉEä nhb ABÉE BÉDªÉÉå 

cé? +ÉMÉ® nÉäxÉÉå BÉEÉ nhb ABÉE cÉäMÉÉ iÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊVÉºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, àÉÖÉÎ¶BÉEãÉÉiÉ àÉå +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÆMÉ BÉEÉä 

¤ÉäSÉ bÉãÉÉ cÉä, BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ JÉ½ä cÉäBÉE® xÉcÉÓ BÉEc {ÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä +ÉÆMÉ ¤ÉäSÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ nÉä−É ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc vÉxÉÉfáÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ VÉÉiÉÉ cè* 

VÉÉä +ÉàÉÉÒ® =ºÉBÉEä ¶É®ÉÒ® BÉEÉ, gÉàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè, +É¤É =ºÉBÉEä ¶É®ÉÒ® BÉEä +ÉÆMÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

|ÉªÉÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ciÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉäãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ ãÉà¤ÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ABÉE vÉxÉÉfáÉ BÉEÉä, VÉÉä +ÉÆMÉÉå BÉEÉä JÉ®ÉÒniÉÉ cè, ãÉà¤ÉÉÒ ºÉVÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉ {É® àÉÉäxÉÉÒ]®ÉÒ {ÉEÉ<xÉ £ÉÉÒ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉä +ÉÆMÉÉå BÉEÉä JÉ®ÉÒniÉÉ cè*  

 àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉ àÉÖãBÉE àÉå BÉE£ÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉàÉÉÒ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä +É{ÉxÉÉ +ÉÆMÉ nÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉä nÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ BÉE®ÉªÉÉ cè, 

VÉcÉÆ BÉE®Éä½{ÉÉÊiÉ MÉÉÆ´É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉVÉnÚ® BÉEÉä +É{ÉxÉÉ +ÉÆMÉ nÉxÉ BÉE® nä, ¶ÉÉªÉn ªÉc BÉE£ÉÉÒ ABÉE =nÉc®hÉ 

cÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆMÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ cÉä ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, =xÉBÉEä +ÉÆMÉ ÉÊ¤ÉBÉE ®cä cé, ´Éä +É{ÉxÉä VÉÉÒ́ ÉxÉ 

BÉEÉä JÉiÉ®ä àÉå bÉãÉ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉÎxiÉàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE°ôÆMÉÉ*  VÉ¤É 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉä ãÉÉªÉä cé +ÉÉè® <ºÉàÉå <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ cè iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ºÉà¤ÉÉÎxvÉªÉÉå BÉEä |ÉiªÉÉ®Éä{ÉhÉ 

àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉä +ÉÉè® VÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå JÉSÉæ +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉä ´ÉcxÉ BÉE®ä, +ÉxªÉlÉÉ =xÉBÉEä 

+ÉÆMÉ ÉÊ¤ÉBÉEåMÉä* +ÉMÉ® +ÉÆMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉciÉä cé, àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉÖEÉÎiºÉiÉ 

BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä nhb BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤É½ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå 

+É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ®, ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉà¤ÉxvÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ +ÉÆMÉ ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉiÉÉ cÉä iÉÉä ´Éc BÉEàÉ 

ºÉä BÉEàÉ BÉE¤ÉÚãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ªÉÉÊn nhb BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 10 ºÉÉãÉÉå BÉEÉÒ VÉäãÉ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 10 

ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEä {ÉEÉ<xÉ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA {ÉEÉ<xÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ªÉÉÊn {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä +ÉÆMÉ 

ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ VÉÉä ®èMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ àÉBÉEºÉn {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* <ÇàÉÉxÉ +ÉÉè® 

+ÉÆMÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® <ºÉ nä¶É àÉå ®ÉäBÉEÉ VÉÉªÉä*  

 àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nÉä BÉEÉ®hÉÉå ºÉä +ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ªÉÚ. àÉå ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉè® nhb BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® àÉÉxÉ´É +ÉÆMÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* VÉÉä càÉÉ®É +ÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ®Éä{ÉhÉ, 2009 

BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, àÉé =ºÉä {ÉÉÊ´ÉjÉ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, <ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ JÉiÉ®ä cé, 

=ºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ àÉéxÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ¤É®iÉå, 
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´É®xÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉfÃäMÉÉ, nÉxÉ PÉ]äMÉÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä +ÉÆMÉ ÉÊ¤ÉBÉEiÉä SÉãÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® VÉÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉÚãÉ =qä¶ªÉ 

cè, ´Éc ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Mr. Chairman, Sir, I support the 

Transplantation of Human Organs (Anendment) Bill, 2009. 

 Sir, it is revealed that the availability of medical transplants is lower than 

the requirement. So there is a mismatch between the demand and supply. It is 

estimated that nearly 1.5 lakh people are diagnosed with kidney failure every year 

while only about 2,000 to 4,000 kidney transplants are carried out every year. 

There are many complaints and it is revealed that a commercial trade in human 

organs is going on. In this situation, this sort of a Bill is a welcome step. This Bill 

seeks to amend the Transplantation of Human Organs Act, 1994 which regulates 

removal, storage and transplantation of human organs. In addition to human 

organs, the Bill seeks to regulate transplantation of tissues of the human body. 

 The Act permits donation from living persons who are near relatives and it 

extends the definition of near relatives to include grand parents, grand children, in 

addition to parents, children, brothers, sisters and spouses.  So, it is welcome.  The 

Bill enhances the penalty for unauthorised removal of human organs and for 

receiving and making payment for human organs.  All these are welcome. 

 But I would like to seek some clarifications and explanation from the hon. 

Minister in this regard.  Firstly, the Bill seeks to strengthen provisions to curb 

commercial trade in human organs while facilitating organ transplantation for 

needy patients.  It is not clear how effective such measures would be in curbing 

the commercial trade.  How has it been done?  It is not clear.  The hon. Minister 

may kindly clear this aspect. 

 Secondly, both the donor and the recipient shall be penalised if convicted of 

commercial trade in human organs.  Penalising donors who may be forced to sell 

organs due to financial needs may deter them from complaining against 

commercial trades.  So, how would the hon. Minister address this problem? 

 Thirdly, the organ donation from a person who is not a near relative 

requires permission of the State Authorisation Committee.  It is not clear which 

State Authorisation Committee will have this jurisdiction if the donor or recipient 

senapati
(Cd. by p4)
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belong to different States.  Who is the authority?  It is under whose jurisdiction?  It 

is not possible that the donor and the recipient belong to the same State.  So, if 

they belong to different States, then who will be the authority; under whose 

jurisdiction it will come? 

 The Bill provides establishment of Advisory Committees.  What would be 

the function of the Advisory Committees?  So, I think, the hon. Minister, while 

replying to this debate, may kindly clear all these things and I seek clarifications in 

this regard. 

 I also want to say that due to this commercial trade in human organs, in 

most cases, the unemployed youth and poor people are the victims.  So, how 

would he address this problem?  This is the main thing. 

 Lastly, I want to say that in case of the transplantation of the human organs 

of the poor people, the economically weaker sections of the society, the 

Government should, at least, provide some sort of financial assistance or make a 

provision so that this can be carried out with moderate charges to help the poor 

people, the weaker sections of the society. 

 With these words, I support this Bill. 

 

 MR. CHAIRMAN : Hon. Members, we will wind up the discussion and we will 

continue it tomorrow.  Now the House shall take up ‘Zero Hour’. 
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gÉÉÒ c−ÉÇ ´ÉvÉÇxÉ (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, =.|É.): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä U& n¶ÉBÉE ¤ÉÉn £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +É{ÉEºÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä 

nÉäc®É àÉÉxÉnÆb +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc +ÉiªÉÆiÉ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè*  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® 

ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè*  ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ VÉ¤É 

=xÉBÉEÉ SÉªÉxÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ £ÉÉÒ ¤É®É¤É® ®ciÉÉÒ cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ<ÇAàÉA, +ÉÉàÉÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉ<ÇAàÉA àÉå, xÉä´ÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ 

xÉä´ÉãÉ +ÉBÉEÉnàÉÉÒ BÉEÉäZÉÉÒBÉEÉäb àÉå +ÉÉè® AªÉ®{ÉEÉäºÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ AªÉ®{ÉEÉäºÉÇ ABÉEäbàÉÉÒ cèn®É¤ÉÉn àÉå VÉÉiÉä cé*  =xÉBÉEÉä {ÉcãÉä 

ÉÊnxÉ ºÉä ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä´ÉÉ 

BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ´Énä¶É ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä =xÉBÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä {ÉcãÉä ÉÊnxÉ 

ºÉä cÉÒ ´ÉäiÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 ªÉc {ÉÉÊ®{ÉÉ]ÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä SÉãÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc +É¤É iÉBÉE SÉãÉ ®cÉÒ cè* ªÉc +ÉiªÉÆiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉBÉEÉ ABÉE |ÉàÉÖJÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä 

nÉè®ÉxÉ c® ´É−ÉÇ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ-¤ÉÉ®c ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäbÇ +ÉÉ=] ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé* ´Éä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé* =xÉBÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉä ¤ÉÉc® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉ n¶ÉÉ àÉå =xÉBÉEÉä {ÉcãÉä ÉÊnxÉ ºÉä ´ÉäiÉxÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉÓ +ÉÉè® +ÉÉgÉªÉ fÚÆfxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA {ÉcãÉä ÉÊnxÉ ºÉä, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

àÉÉÆMÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ, +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÉ®ä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, =xÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ ºÉä º]É<{Éäxb 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè =ºÉBÉEä {ÉcãÉä =xcå ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ lÉÉ* |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ =xÉBÉEÉä {ÉcãÉä ÉÊnxÉ ºÉä VÉèºÉÉ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉä´ÉÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä´ÉÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉẾ Énä¶É ºÉä´ÉÉ BÉEä +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉä́ ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

{ÉcãÉä ÉÊnxÉ ºÉä ´ÉäiÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´ÉèºÉÉ cÉÒ ´ÉäiÉxÉ näxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* BÉE®ÉÒ¤É 15 cVÉÉ® +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® 

BÉEàÉ cé* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä nÚºÉ®É nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉ cè ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ BÉEä 

+ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn, ABÉE ºÉÉlÉ ]ÅäÉËxÉMÉ ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ABÉE cÉÒ ºÉàÉªÉ nÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ +ÉBÉEÉnàÉÉÒ àÉå, iÉÉä 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ABÉE ºÉÉãÉ 

VÉÖÉÊxÉªÉ® cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{É ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä 

BÉEÉ BÉE−] BÉE®å*  

pandey
ont by q4 .h
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gÉÉÒ VÉªÉ´ÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉÉ´ÉãÉä (ãÉÉiÉÚ®):  vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉBÉEãÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ àÉå {ÉÉ<{É 

ãÉÉ<xÉ ºÉä ºÉÉÒ´É® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉBÉDºÉ cÉä BÉE® +ÉÉ ®cÉ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊnããÉÉÒ xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä ºÉ´Éæ àÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç cè*  

ªÉc ºÉÉÒ´É® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE ãÉÉäMÉ båMÉÚ, ÉÊSÉBÉExÉMÉÖÉÊxÉªÉÉ, 

àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ, {ÉÉÒÉÊãÉªÉÉ, ]ÉªÉ{ÉEÉªÉb VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä VÉÚZÉ ®cä cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ cÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä 

BÉE® ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* <xÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä BÉEÉ¤ÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉÒªÉ nÉ´ÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ JÉÉäJÉãÉÉ nÉ´ÉÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ BÉE<Ç ãÉÉ<xÉä 70-70 ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cè* =xÉàÉå ºÉä 23 ãÉÉ<xÉÉå àÉå ÉÊãÉBÉEäVÉ {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊVÉºÉºÉä BÉE<Ç <ãÉÉBÉEÉå àÉå 

ÉÊºÉ´ÉäVÉ +ÉÉè® {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉ ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä BÉE® PÉ®Éå àÉå {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè* 

ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ cÉä ®cÉ cè* MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä bÉªÉÉÊ®ªÉÉ, 

cä{Éä]É<ÉÊ]ºÉ, BÉEÉìãÉ®É +ÉÉè® ]ÉªÉ{ÉEÉªÉb VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ iÉäVÉÉÒ ºÉä {ÉEèãÉ ®cÉÒ cè* nÚÉÊ−ÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ 

BÉEÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉJiÉ ={ÉÉªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉä®ÉÒ VÉxÉÉÊciÉ àÉå {ÉÖ®VÉÉä® àÉÉÆMÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä gÉÉÒ c−ÉÇ´ÉrÇxÉ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä 

cé  

SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for permitting 

me to bring an important public issue pertaining to my home town to the notice of 

the hon. Minister of Road Transport and Highways. 

 Salem is one of the fast developing two-tier cities in Tamil Nadu.  Three 

major National Highways, namely, NH 7, NH 47, and NH 68 pass through the city.  

These three National Highways carry heavy traffic and the existing roads passing 

through Salem are heavily congested.  These three National Highways bisect 

Salem city at more than 12 important points and also in number of places feeder 

roads are cutting.   

 In order to ease the traffic congestion on the NH 7 connecting NH 47 and 

NH 68, a proposal to construct an elevated express carriageway, that is flyover 

bridge, is under consideration.  The elevation starts from km. 196 on the NH 7 and 

ends at km. 207.6 at the intersection of NH 68 with an exist at km. 204.5 to 

connect NH 47, which has an existing flyover on NH 47.  This will provide 

smooth flow of traffic on the NH 7, NH 47 and NH 68.   



11.08.2011  
  

212

 So, considering the importance of the proposal, the Ministry may be 

pleased to expedite the said proposal to sanction the same at the earliest. 

 Thank you, Mr. Chairman, Sir, for having given me this opportunity.  

gÉÉÒ nkÉÉ àÉäPÉä (´ÉvÉÉÇ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE ºÉä ºÉäciÉ {É® VÉÉä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÉä ®cä cé, =xÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä 

MÉªÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ xÉBÉEãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ =i{ÉÉn BÉEÉ ¤É½ä ºÉä ¤É½É ¤ÉÉVÉÉ® ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè* 

<ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉE<Ç BÉEÉ®hÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå |ÉàÉÖJÉ BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ÉÒ ªÉÖ́ ÉÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ 

=i{ÉÉnBÉEÉå BÉEÉÒ xÉVÉ® £ÉÉ®iÉ {É® cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉBÉE−ÉÇBÉE ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå iÉlÉÉ BÉÖE¶ÉãÉ àÉÉÉÌBÉEÉË]MÉ BÉEä VÉÉÊ®A AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE 

càÉÉ®ä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉºÉÆÉÊnnÉ {ÉäªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ {ÉäªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ABÉE +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ cè* <xÉBÉEä 

ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ nÉ´ÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉËbÅBÉE BÉEÉä {ÉÉÒxÉä ºÉä +ÉÉnàÉÉÒ iÉ®ÉäiÉÉVÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ABÉE +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE BÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉ cè +ÉÉè® ªÉc iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ 

cè* 

 <ºÉ AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE xÉä BÉÖEU MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½ä ÉÊBÉEA cé* BÉDªÉÉ ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc {ÉäªÉ º´ÉÉºlªÉ´ÉvÉÇBÉE cè? BÉDªÉÉ 

<ºÉBÉEä BÉEÉä<Ç ºÉÉ<b <{ÉEèBÉD]ÂºÉ xÉcÉÓ cé? ÉÊ´É¶´É àÉå AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉE<Ç +ÉvªÉªÉxÉ cÖA cé* +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® 

+ÉvªÉªÉxÉÉå ºÉä ªÉc {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE º´ÉÉºlªÉ´ÉvÉÇBÉE xÉcÉÓ cé* ´ÉÉºiÉ´É àÉå <ºÉ ÉËbÅBÉE àÉå BÉEèÉÊ{ÉExÉ BÉEÉ 

={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ +ÉÉÊiÉ ºÉä´ÉxÉ cÉÉÊxÉBÉEÉ®BÉE cè* <ºÉ ÉËbÅBÉE àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEèÉÊ{ÉExÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

<ºÉ {É® £ÉÉÒ àÉiÉ£Éän cè* +ÉvªÉªÉxÉ ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ãÉÉÒ]® AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE àÉå 320 ÉÊàÉÉÊãÉOÉÉàÉ iÉBÉE BÉEèÉÊ{ÉExÉ 

cÉäiÉÉ cè* BÉEèÉÊ{ÉExÉ BÉEÉ <xÉ {ÉäªÉÉå àÉå VªÉÉnÉ cÉäxÉÉ <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEèÉÊ{ÉExÉ =kÉäVÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè* 

BÉEèÉÊ{ÉExÉ BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉä´ÉxÉ BÉE®xÉÉ VÉÉxÉãÉä´ÉÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ¤ãÉb |Éè¶É®, ÉÊnãÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉè® àÉÉÎºiÉ−BÉE {É® £ÉÉÒ +ÉºÉ® {É½iÉÉ cè* BÉÖEU ÉËbÅBÉDºÉ àÉå VªÉÉnÉ SÉÉÒxÉÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

bÉÒcÉ<bÅä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå +ÉÉ<Ç cé* <ºÉÉÒ BÉEä àÉqäxÉWÉ®  nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä BÉE<Ç nä¶ÉÉå àÉå AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä 

BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* 

 {ÉÚEb ºÉä{ÉD]ÉÒ AÆb º]èxbbÇ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ xÉä VÉ°ô® BÉÖEU BÉEnàÉ =~ÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cé* àÉä®É 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ´Éc AxÉVÉÉÔ ÉËbÅBÉE ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉä +ÉÉè® <xÉBÉEä =i{ÉÉnÉå {É® 

ºÉJiÉ àÉÉ{ÉnÆb ãÉMÉÉA* 

gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉãÉMÉÉÆ´É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé VÉãÉMÉÉÆ´É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå vÉ®hÉMÉÉ´É, +ÉàÉãÉxÉä®, 

{ÉÉSÉÉä®É +ÉÉè® SÉÉãÉÉÒºÉMÉÉ´É ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ VÉÉiÉÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ º]É{ÉäVÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉå =xÉBÉEÉ 

RCP
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BÉÖEU ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ*  ´ÉcÉÆ º]É{ÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä àÉÉÆMÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 

càÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè* ÉÊ´ÉMÉiÉ SÉÉ® àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä, +É|ÉèãÉ àÉå VÉãÉMÉÉÆ´É º]ä¶ÉxÉ {É® ºÉSÉBÉExÉ 

ABÉDºÉ|ÉèºÉ +ÉÉè® MÉÉÒiÉÉÆVÉÉÊãÉ ABÉDºÉ|ÉèºÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä ºÉä º]Éì{É ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ® àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä VÉãÉMÉÉÆ´É º]ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÉä º]Éì{É ÉÊnA cé* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä ºÉ¤É 

ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶É lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉ¤É ÉÊ]BÉE] ãÉäxÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä =xcå ÉÊºÉiÉà¤É® àÉcÉÒxÉä BÉEÉ 

ÉÊ]BÉE] £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊºÉiÉà¤É® àÉcÉÒxÉä ºÉä ´Éc º]Éì{É ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  +ÉMÉ® ªÉc º]Éì{É 

BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊxÉ®É¶ÉÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ®äãÉ´Éä BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ®äãÉ JÉÉiÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊnA cÖA º]Éì{É cé, =xcå BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

FÉäjÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

SHRI P. KUMAR (TIRUCHIRAPPALLI): Sir, in Tamil Nadu there is only one 

Regional Office of ESI and four Sub-Regional Offices at Coimbatore, Madurai, 

Salem and Tirunelveli.  My parliamentary constituency, Tiruchirappalli is 

surrounded by nine districts namely, Dindigul, Pudukottai, Karur, Thanjavur, 

Nagapattinam, Tiruvarur, Perambalur and Ariyalur.  There are 24 ESI 

Dispensaries functioning in the abovementioned districts. 

 There are a huge number of ESI beneficiaries in those districts, and there is 

an urgent need for setting up one Sub-Regional Office of ESI at Tiruchirappalli to 

cater to their needs.  Now, one Branch Office of ESI is functioning in 

Tiruchirappalli.  There is a long pending demand from the people of 

Tiruchirappalli for upgradation of the Branch Office of ESI into Sub-Regional 

Office to facilitate those ESI functionaries.   

 I would, on behalf of the people, request the Government to consider this 

long pending demand and to upgrade the Branch Office of ESI at Tiruchirappalli 

as Sub-Regional Office. 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE £É®É àÉÖqÉ =~ÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä ¤ÉÖVÉÖMÉÇ, ÉÊ´ÉbÉä ªÉÉ cébÉÒBÉEè{b ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä MÉ´ÉxÉÇàÉé] +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ +ÉÉè® º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé]ÂºÉ xÉä {Éé¶ÉxÉ 

näxÉä BÉEÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ ®JÉÉ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®iÉä cé, ÉÊ®]ÉªÉ®àÉé] BÉEä ¤ÉÉn ®äÉÊ¶ÉªÉÉä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä 10 
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cVÉÉ® âó{ÉªÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä 20 cVÉÉ® âó{ÉªÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä 40 cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ VÉ´ÉÉxÉÉÒ àÉå 

àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®iÉÉ ®cÉ, MÉÖ®¤ÉiÉ àÉå VÉÉÒiÉÉ ®cÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ, ºÉäciÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ, VÉ¤É ´Éc +ÉÉnàÉÉÒ 

¤ÉÖVÉÖMÉÇ cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA  +ÉÉ{ÉxÉä 200 âó{ÉªÉä {Éé¶ÉxÉ ®JÉÉÒ cè*  àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ 200 âó{ÉªÉÉå 

ºÉä BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ JÉÖ®ÉBÉE SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè? VÉ¤É =ºÉä n´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉä, iÉÉä BÉDªÉÉ ´Éc =ºÉºÉä n´ÉÉ<Ç ãÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cè? <ºÉºÉä =ºÉä {ÉÚ®É JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ. BÉE{É½ä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉä* àÉè BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ¤ÉÖVÉÖMÉÇ 

BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½É VÉÖãàÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÖVÉÖMÉÉç BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE +ÉSUÉ ]ÅÉÒ]àÉé] 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ {É®-bä ºÉÉè âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA* ªÉc {É® àÉÆlÉ 3000 âó{ÉªÉä ¤ÉxÉiÉÉ cè* ´Éc 

¤ÉÖVÉÖMÉÇ VÉ´ÉÉxÉÉÒ àÉå +É{ÉxÉä PÉ® àÉå ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉxÉ ºÉä ®ciÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÖfÃÉ{Éä àÉå =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉcÉ®É xÉcÉÓ ®cÉ* =ºÉBÉEä 

¤ÉSSÉä £ÉÉÒ =ºÉä  UÉä½ näiÉä cé* ºÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå xÉä =ºÉ VÉMÉc {ÉcÖÆSÉxÉÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç {ÉcÖÆSÉä cÖA cé* =xÉBÉEÉä 

BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ {ÉÚUiÉÉ* <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉÉä {Éé¶ÉxÉ ãÉMÉxÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ {Éé¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? ÉÊVÉxÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {Éé¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, SÉÉcä ´Éä +ÉàÉÉÒ® {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ BÉEä cÉÒ BÉDªÉÉå xÉ cÉå, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ =xcå xÉcÉÓ {ÉÚUiÉä* 

<ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉÖVÉÖMÉÉç  BÉEÉä VÉÉä {Éé¶ÉxÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 3000 

âó{ÉªÉä-{É®-àÉÆlÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊc* ¤ÉÖVÉÖMÉÇ, ÉÊ´ÉbÉä +ÉÉè® cébÉÒBÉEè{b, <xÉ iÉÉÒxÉÉå BÉEÉ JÉÉºÉ vªÉÉxÉ  ®JÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

cè*  

SHRI PRABODH PANDA : Sir, I would like to draw your attention and also the 

attention of the Union Government to a very important matter of public 

importance. 

 Sir, across the country the farmers are agitating against the forcible land 

acquisitions.  In several places – whether in Jagatsinghpur district, Orissa or in 

Jaitapur, Maharashtra or in NOIDA, Uttar Pradesh or in other places – the farmers 

are coming on the streets, and the Governments are patronizing the corporate 

sector and other sectors.  Even the Government itself is going against the farmers.  

Lathi charge is going on.  Even in Pune, Maharashtra, Police opened firing and 

three persons were killed.  Lathi charge is going on in different places of Uttar 

Pradesh. 

 Sir, on the one hand, the Union Governemnt has released the new Draft Bill, 

namely, the Land Acquisition Rehabilitation and Resettlement Bill and put it in 

rjs
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the public domain for discussion  and on the other hand, the forceful  occupation 

and eviction of land is going on.  So, this double role is being played by both the 

Union Government and the  State Governments across the country. 

 Therefore, I would urge upon the Government to please stop this kind of 

playing the double role.  The new Draft Bill is already in the public domain and 

under discussion.  In this new  Draft Bill, it is already there that the land will not 

be transferred untill the rehabilitation and resettlement is completed. So, please 

stop the forcible  land acquisition process. Do not attack the farmers. Stop the land 

acquisition process till the disposal of this sort of legislation. This is not a simple 

thing. 

 I hope  the Government of the day will read what is written on the wall; and 

will see the mood of the farmers across the  country.  

 I would, therefore, earnestly request the Union Governemnt to instruct all 

the State Governments and  all concerned to immediately stop the land acquisition 

process till this sort of  newly Draft Bill gets disposed of.   

bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå {ÉfÃÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® £ÉÉÒ näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉÖEU 

ÉÊnxÉ {ÉcãÉä àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä xÉVÉnÉÒBÉE AàÉ´ÉÉÒ ®èBÉE xÉÉàÉBÉE ABÉE VÉcÉVÉ bÚ¤É MÉªÉÉÒ* =ºÉBÉEä bÚ¤ÉxÉä ºÉä ºÉàÉÖp àÉå BÉE®ÉÒ¤É 

60,000 ]xÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉÉè® 350 ]xÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉìªÉãÉ +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉä 

ãÉäBÉE® ºÉä MÉÉä´ÉÉ iÉBÉE, SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]Â´ÉåºÉÉÒ iÉBÉE, ªÉc +ÉÉìªÉãÉ ºÉàÉÖp àÉå {ÉEèãÉ SÉÖBÉEÉ cè* +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ VÉMÉcÉå {É® =ºÉBÉEä ºÉèà{ÉãÉ £ÉÉÒ BÉEãÉäBÉD] ÉÊBÉEA MÉA cé* nÉä ÉÊnxÉ {ÉcãÉä àÉéxÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ 

ºÉÖxÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉÆSÉ SÉÉãÉÚ cè* àÉé ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ <ºÉ n®àªÉÉxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ cÉnºÉÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉA MÉA, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉ cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ãÉÉJÉÉå àÉUÖ+ÉÉ®ä cé VÉÉä ºÉàÉÖp àÉå VÉÉiÉä cé* 

<xÉ ÉÊnxÉÉå àÉå JÉÉºÉBÉE® àÉUÉÊãÉªÉÉå BÉEä +Éhbä ºÉàÉÖp BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä bÉãÉä VÉÉiÉä cé* càÉå b® cè <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cVÉÉ®Éå-

ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ iÉÉnÉn àÉUÉÊãÉªÉÉÆ àÉ® ºÉBÉEiÉÉÒ cé* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ àÉå gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É 

VÉÉÒ xÉä JÉÖn ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, àÉé <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉÉ 

¤ÉªÉÉxÉ ®JÉå* 
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gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ÉÊ¥É]äxÉ àÉå cÉä ®cä nÆMÉÉå {É® ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc cÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå àÉéxÉä ªÉc {ÉfÃÉ ÉÊBÉE ÉÊ¥É]äxÉ àÉå iÉÉÒxÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ<Ç àÉÚãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉ® 

ºÉä BÉÖESÉãÉBÉE® àÉÉ®É MÉªÉÉ* <xÉ ´ÉÉ®nÉiÉÉå ºÉä, <xÉ nÆMÉÉå àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉä{ÉD]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉä, ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ VÉÉä SÉSÉÉÇ ºÉÖ¤Éc cÉä ®cÉÒ 

lÉÉÒ, =ºÉÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE SÉÉÒVÉ BÉEä °ô{É àÉå =£É® BÉE® +ÉÉ<Ç cè* àÉé BÉEÉä] BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

The British Prime Minister says: “The rioting that has gripped the country 

for much of the past week is not about politics or protest, but is the result of a 

culture that  ‘glorifies violence.’” 

càÉ ãÉÉäMÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É BÉEÉä +ÉÉËcºÉÉ BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ lÉÉ* àÉé {ÉÚ®ä 

ÉÊ´É¶´É BÉEÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ¤ÉiÉÉA cÖA +ÉÉËcºÉÉ BÉEä ®ÉºiÉä {É® SÉãÉBÉE® ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, MãÉÉäÉÊ®{ÉEÉ<b ´ÉÉªÉãÉåºÉ BÉEÉ nÉè® càÉÉ®ä JÉÖn BÉEä nä¶É xÉä £ÉÉÒ näJÉÉ 

cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÉÒ £ÉÖMÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ ´Éc xÉ £ÉÖMÉiÉä <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ 

+É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE +ÉÉÊiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉvªÉ |Énä¶É nä¶É BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnBÉE ®ÉVªÉ cè* JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEäxp ºÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ ÉÊcººÉÉ càÉå ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ* <ºÉ ºÉÉãÉ àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉÒ cÖ<Ç cè +ÉÉè® ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉäxÉä BÉEÉ ®BÉE¤ÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉ* 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ, bÉÒA{ÉÉÒ +ÉÉè® AxÉBÉEä{ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè* càÉÉ®ä 

àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® càÉxÉä £ÉÉÒ àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä càÉå +ÉÉ¶´ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éc |Énä¶É BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå JÉÉn BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå càÉå 

ºÉ{ÉEãÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É JÉÉn BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®ä* àÉvªÉ |Énä¶É 

£ÉÉ®iÉ BÉEä àÉvªÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉÆn®MÉÉc xÉcÉÓ cè* VÉ¤É càÉ JÉÉn BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ´Éc 

<iÉxÉÉÒ àÉcÆMÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ {É® ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉºiÉä n® {É® xÉcÉÓ nä {ÉÉAÆMÉä* ´ÉèºÉä cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cé, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉèºÉä £ÉÉÒ JÉÉnÉå BÉEä nÉàÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃä cÖA cé* VÉÉä ®ÉVªÉ BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÉç àÉå +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè, º´ÉªÉÆ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnBÉE ®ÉVªÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ´ÉcÉÆ =i{ÉÉnxÉ £ÉÉÒ 

rep133_11
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¤ÉfÃÉ cè +ÉÉè® JÉÉn BÉEÉÒ ´ÉcÉÆ JÉ{ÉiÉ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ cÖ<Ç cè*  àÉä®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ 

àÉÉjÉÉ àÉå JÉÉn BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnxÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä * 

MR. CHAIRMAN : You can send your slips.  

 Shri Rakesh Singh, Shri Gobind Prasad Mishra, Shri Ravindra Kumar 

Pandey and Shri Arjun Ram Meghwal are also allowed to associate with the 

matter raised by Shri Ganesh Singh.  

gÉÉÒ ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ABÉE 

ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É càÉ ºÉÉÆºÉn +É{ÉxÉä FÉäjÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä BÉEÉä<Ç 100 ãÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉxÉä 

+ÉÉiÉä cé* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2005 àÉå 

MÉè® ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉßEiÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ cäiÉÖ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ®à£É BÉEÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

iÉciÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |Énä¶ÉÉå àÉå 100 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´ÉÉå +ÉÉè® àÉVÉ®Éå BÉEÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =kÉ® 

|Énä¶É àÉå 2004 àÉå BÉE<Ç MÉÉÆ´É +ÉÉè® àÉVÉ®ä àÉÖJªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA MÉA* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 100 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä 1,38,373 àÉVÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ 

BÉE®xÉä cäiÉÖ 12,367 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEäxp BÉEÉä £ÉäVÉÉÒ lÉÉÒ* BÉEä´ÉãÉ ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÖãiÉÉxÉ{ÉÖ® BÉEä ÉÊãÉA 

453 BÉE®Éä½ âó{ÉA º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖA, ¶Éä−É +ÉÉVÉ iÉBÉE ¤ÉÉBÉEÉÒ cè*  £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE 300 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ {É® ªÉÉäVÉxÉÉ àÉÉÆMÉÉÒ MÉ<Ç cè |ÉÉÆiÉÉå ºÉä* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2012 iÉBÉE |ÉiªÉäBÉE PÉ® BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉÒ 

PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ªÉÉäVÉxÉÉ cÉÒ º´ÉÉÒBÉßEiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉEèºÉä {ÉÚ®É cÉäMÉÉ* àÉé 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉVÉ®Éå BÉEä ÉẾ ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEäxp àÉå VÉÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ cè, 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ ®ÉÉÊ¶É º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä +É{ÉxÉä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå ºÉä VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉA cé, 

´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® ºÉBÉEå, VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

gÉÉÒ SÉÆpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ABÉE ¤É½ä MÉÆ£ÉÉÒ® 

àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä BÉÖE{É´ÉÉ½É àÉå ºÉÉÒàÉÉ{ÉÉ® ºÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä 

PÉÖºÉ{Éè~ ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÒ* 19 ®ÉVÉ{ÉÚiÉ ®äÉÊVÉàÉå] BÉEä nÉä VÉ´ÉÉxÉÉå, c´ÉãÉnÉ® 

VÉªÉ{ÉÉãÉ ÉËºÉc, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ´É ãÉÉ<ÆºÉ xÉÉªÉBÉE nä´Éäxp ÉËºÉc BÉEÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå xÉä ºÉ® BÉEãÉàÉ 

BÉE®BÉEä ]ÅÉì{ÉEÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c, £ÉªÉÉxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ãÉä VÉÉBÉE® PÉÖàÉÉiÉä ®cä* <ºÉºÉä £ÉÉÒ nnÇxÉÉBÉE PÉ]xÉÉ ªÉc 

®cÉÒ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉäxÉÉ BÉEä <xÉ VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ¶É´É =xÉBÉEä {ÉÉÊ®VÉxÉÉå BÉEÉä xÉ ºÉÉé{ÉBÉE® =xÉBÉEÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉÆºBÉEÉ® £ÉÉÒ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉä ºÉÉ®ÉÒ PÉ]xÉÉAÆ =ºÉ ºÉàÉªÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ VÉ¤É {ÉÉBÉE ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ ÉÊcxÉÉ ®¤¤ÉÉxÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ¶ÉÉÆÉÊiÉ ´ÉÉiÉÉÇ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÒ* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ cÉlÉ càÉÉ®ä ¶Éc® BÉEä BÉE<Ç ¤ÉàÉ vÉàÉÉBÉEÉå àÉå ®cÉ cè +ÉÉè® àÉÖà¤É<Ç 

rjs
d.by w4 
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¶Éc® BÉEÉä <xcÉåxÉä VªÉÉnÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉ ªÉc =ÉÊSÉiÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉBÉE BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ¶ÉÉÆÉÊiÉ ´ÉÉiÉÉÇ ®JÉÉÒ 

VÉÉA* +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ xÉä AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÉäxÉä {É® càÉä¶ÉÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç cè +ÉÉè® {ÉÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉä nä¶É 

ºÉ¤ÉBÉE ÉÊºÉJÉÉiÉä ®cä cé* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ´ÉÉiÉÉÇ {É® {ÉÖxÉ& ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉ BÉE®å 

+ÉÉè® +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ VªÉÉnÉ =kÉ®nÉªÉÉÒ ®cå +ÉÉè® <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä BÉE®É®É ZÉ]BÉEÉ nå +ÉÉè® =xÉ VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉnãÉÉ ãÉå*  

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ 12 ={ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå cé* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ 

càÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉnä¶ÉÉxÉÖºÉÉ® àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

<ºÉàÉå ´Éè¶ªÉ, ªÉÉn´É, àÉä®É-àÉããÉÉc-BÉÖE¶É´ÉÉcÉ +ÉÉÉÊn VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ZÉÉ®JÉÆb àÉå +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉå]ÅãÉ 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] àÉå <xcå ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ ºÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ iÉ¤É ÉÊàÉãÉÉÒ VÉ¤É ABÉE ¤ÉSSÉÉÒ càÉÉ®ä FÉäjÉ ºÉä 

¤ÉéBÉE BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ näxÉä ªÉcÉÆ +ÉÉªÉÉÒ* =ºÉBÉEÉ ÉÊãÉº] àÉå xÉÉàÉ lÉÉ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ àÉå =ºÉBÉEÉ {ÉEÉàÉÇ £É®É MÉªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ 

BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉxÉÇ´ÉÉãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® VÉÉä ´Éè¶ªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® cè, ªÉc +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ VÉÆiÉ®-àÉÆiÉ® {É® £ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä vÉ®xÉÉ-|Én¶ÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè* càÉÉ®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

+ÉÉOÉc cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ={ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ä*   

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉBÉEãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉè® 

AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ àÉå VÉÉä £Éän£ÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé* +ÉÉVÉ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå VÉÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉÉÊVÉ¶É +ÉÉè® £Éän£ÉÉ´É 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä ãÉäBÉE® |ÉàÉÉä¶ÉxÉ iÉBÉE àÉå ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä |ÉàÉÉä¶ÉxÉ àÉå 

+É´É®ÉävÉ {ÉènÉ cÉä* +É£ÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä AàºÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  

+ÉMÉºiÉ 2011 ºÉä¶ÉxÉ àÉå ¤ÉÉÒAºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AàÉAºÉºÉÉÒ xÉÉÍºÉMÉ BÉEÉäºÉÇ àÉå |É´Éä¶É BÉEä ÉÊãÉA U{Éä |ÉÉº{ÉäBÉD]ºÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 15 {É®ºÉå] +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ {É®ºÉå] ºÉÉÒ]å +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cÉåMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒ]Éå BÉEä 

¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEÉ VÉÉä ]ä¤ÉãÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉàÉå <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä n®ÉÊBÉExÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* AàºÉ xÉä +É{ÉxÉä 

|ÉÉº{ÉäBÉD]ºÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE AàÉAºÉºÉÉÒ xÉÉÍºÉMÉ àÉå 18 ºÉÉÒ]å cé* <ºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉÉ®FÉhÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÉÒAºÉºÉÉÒ xÉÉÍºÉMÉ +ÉÉxÉºÉÇ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÉÒ]Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 60 cè, <ºÉàÉå 

BÉEä´ÉãÉ 7 ºÉÉÒ]å +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cé, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºÉÉÒ]Éå ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ cé*  

      ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® AàºÉ ºÉÉÊciÉ BÉEåp BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® 

ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå, ={ÉµÉEàÉÉå, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ºÉÉÒ]Éå BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
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BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®ä* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ ®É´ÉiÉ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå àÉÉèVÉÚn cé, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉ°ô® 

+ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nå ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå AäºÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

SHRI PRALHAD JOSHI (DHARWAD): In Karnataka, Hubli-Dharwad is the 

second largest city after Bangalore. It is also the educational hub of Karnataka. 

There is one small airport there and that airport is operating only small aircraft. In 

this context, I approached the Airports Authority of India and requested them to 

upgrade and expand the airport. They said that if the State Government gives the 

land of around 500 acres free of cost, they are ready to upgrade and expand it. The 

State Government has acquired around 500 acres of land at a cost of around 

Rs.350 crore and is ready to hand it over to the Airports Authority of India. Many 

times we have requested the Airports Authority of India to take over the land and 

develop the airport. But, unfortunately it is not being done. They are not taking 

possession of the land and upgrading the airport.  

 Recently, machinery for Instrumental Landing System, DOR, has come to 

Hubli. For the installation of this machinery, civil work is being done. But, after 

construction of all the buildings and other things for the installation of the 

machinery, the Airport Authority of India in Delhi is asking them to shift it to 

some other city for some other airport.  

 Hence, through you, I urge the Central Government and the Airports 

Authority of India firstly to take possession of the land for Hubli airport 

immediately, upgrade it and secondly not to shift the Instrumental Landing System 

machinery, which have arrived at Hubli and are ready for installation. 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc (VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´É ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE VÉcÉÆ 

{ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE SÉÉcä BÉßEÉÊ−É BÉEÉ FÉäjÉ cÉä ªÉÉ +ÉÉètÉÉäMÉÉÒBÉE®hÉ cÉä, ®ÉäVÉMÉÉ® 

={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É {ÉÉ ®cä cé* AäºÉä àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉå +ÉÉè® nä¶É 

àÉå ºÉàÉßÉÊr £ÉÉÒ +ÉÉA* {ÉªÉÇ]xÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ ABÉE AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cÉ cè, VÉcÉÆ ºÉàÉßÉÊr BÉEä ºÉÉlÉ-

ºÉÉlÉ ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 



11.08.2011  
  

220

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É 

àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä ãÉä BÉE® +ÉºÉÉÒàÉ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé* àÉé àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉ VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® VÉcÉÆ 

{É® àÉÉ¤ÉÇãÉ ®ÉBÉDºÉ cé, VÉcÉÆ ÉÊ´É¶´É ABÉEàÉÉjÉ |ÉÉÊºÉr ºÉÆMÉàÉ®àÉ® BÉEÉÒ SÉ]Â]ÉxÉå ªÉcÉÆ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé* ¤ÉcÖiÉ cÉÒ n¶ÉÇxÉÉÒªÉ 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºlÉãÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEÉxcÉ, ¤ÉÉÆvÉ´ÉMÉfÃ, +ÉàÉ®BÉEÆ]BÉE, ÉÊSÉjÉBÉÚE] +ÉÉÉÊn BÉE<Ç ºlÉÉxÉ cé +ÉÉè® <xÉ 

ºÉ¤ÉBÉEÉ BÉEäxp VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® cè* ®ÉxÉÉÒ nÖMÉÉÇ´ÉiÉÉÒ BÉEÉ ºÉàÉÉÉÊvÉ ºlÉãÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÓ {É® cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä +ÉÉOÉc {É® àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉä {ÉªÉ]ÇxÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEä =xxÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE |ÉºiÉÉ´É ¤ÉxÉÉ BÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ cè* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ =ºÉä º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ 

|ÉnÉxÉ BÉE®å, iÉÉÉÊBÉE AäºÉä {ÉªÉÇ]xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä, =xÉBÉEÉ =xxÉªÉxÉ cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE =ºÉ FÉäjÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉàÉßÉÊr BÉEä +É´ÉºÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉå* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É{ÉBÉEÉ 

¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ MÉÉäÉÊ´Éxn |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (ºÉÉÒvÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, AxÉASÉ-7 VÉÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ ºÉä BÉExªÉÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ iÉBÉE VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<Ç´Éä {É® ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ, VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® BÉEä {ÉÉºÉ, BÉE]xÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ, ®ÉÒ´ÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ näJÉå, 

+ÉÉVÉ ´Éc ºÉ½BÉE SÉãÉxÉä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè*  

+ÉÉVÉ iÉÉä ]ÉÒ.´ÉÉÒ. {É® £ÉÉÒ ÉÊnJÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉ½BÉEÉå àÉå <iÉxÉä ¤É½ä MÉbÂfÃä cÉä MÉªÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ]ÅBÉE, BÉDªÉÉ ¤ÉºÉå 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE UÉä]ÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ iÉÉä =xÉàÉå PÉÖºÉ VÉÉiÉÉÒ cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<Ç´ÉäVÉ BÉEä VÉÉä àÉÆjÉÉÒ cé, =xÉºÉä 

+ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ AxÉASÉ-7 VÉÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ ºÉÉvÉxÉ cè +ÉÉè® VÉÉä àÉvªÉ 

|Énä¶É BÉEÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä +ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å BÉEÉä, SÉÚÆÉÊBÉE ºÉÉÒvÉä ´Éc ºÉ½BÉE BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉä cÉäBÉE® BÉExªÉÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ iÉBÉE 

VÉÉiÉÉÒ cè, <iÉxÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ½BÉE cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ 

+É´Éâór cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä ºÉ½BÉE 

SÉãÉxÉä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEÉÒ iÉÖ®ÆiÉ àÉ®ààÉiÉ BÉE®BÉEä =ºÉBÉEÉä SÉãÉxÉä ãÉÉªÉBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé MÉÉäÉÊ´Éxn |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ º´ÉªÉÆ BÉEÉä ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet tomorrow, the 12th 

August, 2011 at 11 a.m. 

18.51 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Friday, August 12, 2011 / Sravana 21, 1933 (Saka). 

Inderjeet
d. 
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